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   ܠ 
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 ܬ 
 
ܐ   

ܢ ܐ ܣ     ܒ   ܫ  ܢ ܘ ܕ    .     ܪ ܝ ܐ   ܦ             ܠ      ܟ  ܝܢ           ܗ 
 
 ܬ 
 
      ܢ ܝ ܐ    ܒ     

                                                                                               بالرغم أ ننا نحب كل لهجات لغتنا ال رامية السريانية لكن يجب أ ن يكون التعليم بلغة الثقافة أ عني الكتابية

ܨܒ      ܟ   ܙ ܐ ܠ                        ܠ ܐ ܢ ܫ ܚ 
 
 ܘܬ 
 
ܕ       ܝ          ܐ ܡ  ܘ  ܢ ܙ                ܡ ܡ 

 
 ܬ 
 
ܘ   .ܗ   ܘ        ܠܡ  ܥܝ ܢ ܐ ܘܦ       ܦ     ܠ         ܢ ܚ 

            ܪ 
ܓ     

    ܘܠ 
 ܐ   

 والانقسام       الرأ ي اختلاف لماذا زاويته من ما     ل مر ينظر       ا نسان كل

 
ܢ ܐ܆  ܐ ܢ ܫ ܪ 

 
             ܠܶ
 
܆   ܘ  ܗ  ܝܢ ܐ ܕ 

 
            ܐ
 
ܝ    

ܪ  ܢ ܦ  ܢ ܡܢܥ ܢܝ ܡ     ܢ ܡܨ ܐ ܕ 
ܘ                                   ܣ 

 
ܢ ܢ ܐ ܫ   ܬ  ܠ 
 
ܘ               ܝ ܐ ܣ  ܡ 
           ܪ 
ܝ     ܐ              ܪܝ ܝ ܐ ܪܚ      ܡ 

 .ܝ   ܒ         ܥ ܠ ܠ  
،      م ن         كائنا         ا نسان    أ ي         ي ف ك  ر لا  قلبي    ع لى بوبوبةالم  السريانية         ال رامية لغتنا نشر من يمنعني      أ ن   يس تطيع     أ نه     كان 

ܘ   ܚ  ܝܢ ܐ ܕ  ܘ                ܙ  ܠܗ  ܐ ܠܟ   ܟ   ܐ ܙ  ܘ                        ܒ  
ܐ ܘܠ 

ܒ    ܠ     ܢ ܓ  
     

ܐ            ܝ ܦ   ܐ ܘܣ 
 
ܝ  ܬ             ܟ 
 
        

 والس يوف والحراب الخناجر كل       يقهر   المبوبة سلاح

The weapon of love conquers all daggers, spears, and swords 

ܝ      ܒ    ܘ        ܡܫ        ܚ 
 
 ܬ 
 
   

 
 ܐ ܠܶ
 
ܥ    ܬ     ܫ      ܦ             ܢ ܘ      ܕ      ܒ     ܡ 

 
 ܬ 
 
    ܕ  ܐ   

ܘܬ    ܡ 
ܛ ܠ    ܒ  ܐ        ܝ  ܝܢ ܡ  ܪ ܢ ܝ ܫ ܘ         ܥ ܠܒ      ܕ                ܚ  ܥ                ܗ ܡ 

ܝ   ܐ ܒ         ܡܫ           ܚ 
 ܩܝ ܡܬ  
          ܗ ܡܫ ܒ          

 ܚܬ  
 ܐ    

 مجة الم بقيامته غلبوبه المس يح يسوع      ر بنا    ل ن حياتنا في للموت      تأ ثير يبوبق لم المس يحية في

ܘ        ܒ        ܚ 
ܥܬ   ܘܢ ܐ ܘܡ  ܪ ܠܗ  ܢܗ   ܐ ܡ 
ܕ      ܦ        ܪ ܠܢ                           ܡܚ  ܐ ܘ  ܒ                ܫ   ܐ         ܐ ܠܠ 

 القلب ويفرح النفس ويغني العقل ينير الحب

Love enlightens the mind and enriches the soul and rejoices 

the heart 

ܘ   ܚ  ܐ       ܡ  ܝ     ܝ       ܫܒ       ܪ  ܚܙ  ܐ ܡ  ܗܘ   ܠܡ 
 
ܠܶ ܐ ܘ                   ܚ 
 
        

 
 ܬ 
 
ܐ    ܕ  ܐ    ܘ        ܥܛܦ       ܡ      ܕ        ܥ ܡ  ܝ ܘܣ  ܘܗ 

ܫ              ܐ ܚ 
ܝ     ܟ           ܘܗ 

     ܝ  
   

ܝ   ܒ   ܐܡܪ ܘܗ             ܡ 
 قصائةه في       وأ ماله      أ لامه تعكس الشعب      مرأ   يكون    أ ن يجب المجية الشاعر

ܘ  ܒ   
 
       ܐ
 
ܐ ܫܒ     ܘ     ܘ              ܪܢ ܫ  ܡ 

     ܩ ܪ 
     

 
 ܬ 
 
    ܕ     ܫ      ܬ           ܐ ܘܪ ܚܡ    
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 تكحيا طيلة الاضطراب         وأ يضا   البشر وظلم الحقة علتا الموقع ومحبوبة الكبرياء اترك        الا نسان     أ يها
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 ܬ 
 
ܢܝ ܢ ܐ               ܐ ܘܗ 

 وهناء بوفاق ليعيشوا البشر بين المبوبة واصر   أ   لبوبناء يكون    أ ن يجب الشعر
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 عةا ما ائيةالثن الحيوان        وأ عضاء والمةن        وأ لقرى       أ لجهات      أ سماء وكذلك مؤنثة         أ ل بجةية       أ لحروف السريانية في

 قليلة كلمات
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 الزوال الى فس نؤول     وا لا ولنتحة      ا خوتي لنس تفق

Let’s wake up brothers and unite else we will vanish 
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          ܠܶ

 
         

 
  

ن             ل م ن   لهؤلاء مريم قالت .   أ    السبب وما ماذا       أ جل         وم 
 بكنوزكم الطفل عنة    بلدكم من        لتأ توا دعاكم الذي

 الكل     رب   وهو التيجان وعاقة         م ل    هو      بنك  ا      ل ن   المجوس      أ جاب    أ . 

لك ه    ا لى الكل ويخضع    العالم على سلطانه وعظيمܶ        م 

      ملك         ت لد            مسكينة        أ ن      هذا صار       ل وقاتا    أ ي فيܶ .ب
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     مل   مني يظهر وكيف     ومعةمة محتاجة    ل نيܶ

ت ع بوب ة بنكولا    هذا حصل        و حةك        ب ك  ب.            التيجان               ت س  

م      ب ه        وفقرك   ن ك   س يظهر العظيم المل      ل ن               ي عظ          م 

      ق ط   بالغنى        أ لتق   ولم     الملوك      ك ن   لي ليس .ج

       م ل    بنيا       بأ ن   تكرزوا فلا    محتاج        ومسكن        فقير         ب يت  

 الكل       لا غناء يكفي       وغ نى           عظيم        ك ن   لهو بنكا      ا ن  ج. 

 ينقص ولا يخسر لا وهو     س تفتقر الملوك كنوز

 
ܝܢ ܐ 

 
     ܐ
 
ܢ ܗ، ܣܢ ܝ      ܦ        ܢ ܐܠ     ܕ      ܥ ܐ     ܒ      ܕ    ܫ 

             ܠ 
ܝ     ܕ  ܩ              ܢ ܪܚܡ 

ܝ ܘܢ ܫܬ    ܘܗ 
ܪ ܒ      ܒ               ܟ           ܗ  ܥ           ܢ ܢ ܐܪ ܘ            ܗ، ܘܗ 

 
 
ܬ  ܩ   ܥ ܣ 
 
ܐܦ      ܒ  ܐ          ܙܕ          ܚ   ܡ 

 
        ܐ ܠܶ
 
      ܝ ܢ ܐ   ܟ     

 قهرت  لا بقةر  الصعوبات يقابل وهكذا بها ويفتخر يحبها    أ ن محتاج لغته يتعلم    أ ن يرية الذي

 

 
 
ܠܶ  ܘ 
 
ܝܢ       ܪ ܘ     ܦ     ܢ     ܕ           ܬ          ܫ ܒ 

 ܬ  
    ܝ       ܘܕ      

 
 ܬ 
 
ܐ، ܒ      ܣܝ ܣ       ܕ                  ܐ ܘ 

 ܬ  
    ܝ       ܘܕ      

 
 ܬ 
 
ܝ ܒ      ܐ ܗ 

ܪ  ܣ 
 
          ܐ ܐ

    
 
ܪ ܗ،     ܒ       ܬ  ܝ    ܐ ܘܡ                 ܪܢ ܫ 

ܐ ܨܒ    ܣܝ ܣ      ܘ                ܘ 
 
 ܬ 
 
    ܕ  ܐ   

 
 ܬ 
 
   

ܫܬ    ܫܡ 
ܐ    ܓ      ܕ  ܐ             ܘ 

 المجتمع خةمة لة     مسأ   هي والس ياسة ،وربه        الا نسان بين علاقة هو الدين    ل ن والس ياسة، الدين بين الفصل يجب

 

 
 
ܠܶ  ܘ 
 
ܝ     ܕ      ܐ ܡܣ  ܐ ܟ                ܢ ܗܘ 

ܢ         ܡ 
ܐ ܘܓ      ܬ     ܢ      ܕ       

ܠ ܥ ܡ ܐ ܚܪ ܢ         ܥ ܡ 
ܐ    ܕ                   

  ܫ  
ܪܥ ܝ     ܕ     

 
      ܐ
 
ܝ  ܐ    ܕ       ܢ ܢ،   ܐ ܚ  ܕ      ܕ               ܢ ܚ      ܘ        ܚ 

 
 ܬ 
 
  ܐ  

 عية س  حيا  نعيش حتى نواجهها، التي حةاث     وال   خرين    ال   مع التعامل في يجابيين   ا   نكون ن   أ   علينا

 
ܝ  ܐ ܩܕ  ܡ       ܒ      ܘ     ܓ                  ܣܝ ܣ 

 
 ܝ ܐ ܢ ܐܬ 
 
ܟ      ܒ       ܢ ܘ     ܘ                ܘ      ܟ      ܝ        ܡ 

 
 ܬ 
 
ܝ    

ܠܠ     ܐ ܡܡ 
ܒ            ܐ    ܒ        ܝ  ܐ،    ܘ              ܢ ܥ ܡ ܓ  ܝܢ    ܕ          ܪ ܡ ܡ 

 
ܛ    ܡ 
 
   

 
ܘܬ    ܠܡ 
ܝ ܘ      ܒ           ܡ         ܩ 

 
ܐ ܠܶ

    ܡ  
 
   

ܟ      ܝ       ܕ 
   ܪ 
ܘ      ܢ        ܢ ܠܗ 

 لا النواب سمجل    ا لى يصلوا    أ ن ما لكن ،الناخبين مع ويتكلمون باتضاع       يأ تون الانتخاب قبل الس ياس يون

 يذكرونهم

ܶ
ܢ ܫ ܘ   ܢ ܐ ܩܢ ܝܢ ܢ ܡ  ܦ                          ܡ  ܢ ܘ       ܫ ܘ     ܕ  ܐ        ܚܠ 

     ܠܛ 
ܣܒ       ܬ      ܪܥ ܢ ܘ 

 
ܪܢ ܢ ܐ             ܥ ܪܐܩ؟ ܚܣ 
 
    ܝ ܐ    ܦ     ܘ            ܠܢ ܢ ܪܕ                   

 ܘܒ      ܒ      ܘܫ  
 
ܛܠܶ       ܝ ܐ ܘܩ 
 
ܐ ܒ       ܕ      ܘ           

      ܪ 
ܝ     ܒ            ܢܝ  ܢ ܕ         ܥ ܦ         ܐܪܒ     

   ܪ 
   

 
 ܬ 
 
  .ܐ  

 
 ܐ
 
    ܒ         ܨ ܥܪ ܐ     ܦ   

 
ܬ   ܡ 
 
ܘ   .ܢ    

 
   ܐ
 
ܘ    ܐ    ܕ        ܢ ܓ          ܢ ܡ 

  ܫ  
   

ܝ  
ܪ     ܡ 
ܪ ܥܢ ܢ ܒ       

 
           ܪ ܐ ܐ
 
      ܐܒ             ܐܪܥ ܐ ܕ        

 
ܬ 
 ܗ  
 
  
 .ܢ   
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ܝ  ܐ  ܝ     ܒ     ܠ     ܕ            ܣܝ ܣ        ܫ 

 ܢ ܢ ܚܬ  
ܢ ܘ           ܝܡ                ܝ  ܗ 

 
 ܬ 
 
   

 
 ܐ ܘܬ 
 
    ܝ       ܘܕ        

 
 ܬ 
 
ܝ    

 
   ܐ ܐ
 
    

 
 ܬ 
 
ܘ            ܢ ܓ         ܝܗ 

 ܢ ܒ   
ܝ        ܘܠ 

 
ܠܶ ܛ ܘ       ܐ ܘܩ 
 
    ܬ            

ܘ   ܟ       ܟ               ܢ ܙܢ ܝ  ܐ ܣ        ܠܗ   ܢ    ܝ         ܣ 
 قط خلاق   أ   لديهم وليس وقتلة لصوص هم والدين       الا يمان ثوب يلبسون الذين الس ياس يون

 

ܘ     ܒ      ܬ      ܒ      ܬ     ܟ   ܝ ܐ ܣ  ܡ 
ܪ 
 
ܢ ܢ ܐ ܫ             ܠ 
  
 
             ܪܝ ܝ ܐ ܘܟ            

 
 ܬ 
 
     ܒ    

 
 ܐ ܢ ܐ ܘܐ
 
ܬ                ܒ       ܒ  ܘ     ܟ 

 
ܬ 
 
 ܗ ܐ
 
  
 
ܘ     ܕ  ܐ     ܪ ܢ ܝ ܫ ܘ     ܕ  ܐ     ܒ        ܚ  ܥ              ܡ 

    ܕ      ܘܥ  
 ܬ  
    ܘ     ܬ        ܗ ܘܝ ܪ   

 
 ܬ 
 
 .   ܗ    

 راثهاوت وكنيس ته يسوع ربنا محبوبة علامة بها        وسأ كتب كتب   أ  و  السريانية         ال رامية بلغتنا كتبت

 

ܝ ܐ ܓ    ܣܟ       ܒ     ܢ               ܣܝ ܣ  ܝ  ܡ  ܠ  ܐ                ܠܩ 
  ܢ  
ܘ      ܒ       ܢ ܘ     ܒ     ܢ     ܕ      ܡ  ܘ         ܡ         ܢ ܒ            ܢ ܝ ܗ 

 
 ܬ 
 
 ܢ     ܪܟ     

 ذلك بعة        أ موالهم ليسرق لفقراءا       أ صوات يسرق لس ياسيا

 

ܝ   ܚ 
 
 ܢ ܩܢ ܛ ܐ

 
     ܠܶ

 
         

 
ܝ   . 

 
   ܐ
 
ܢ ܐ   ܕ       ܦ       ܒ       ܝ ܗ     ܕ        ܠ       ܟ      ܒ         ܝܢ ܠ ܗ            ܐܪ̈ ܐ ܫ 

 ܐܦ   
 ܐ     

       بال حجار يرمونها المثمر  الشجر     ل ن      ا خوتي نقنط لا

Don’t despair brothers the fruitful tree is stoned 

 

ܓ    نهج    ܓ      ܢܗ   ܢܗ  ܓ     منهجܐ          ܡ  ܢܗ   مناهجܐ           ܡ 

ܓ       ܬ         ܢ ܗܓ    ܢܗ        ܐܒ         ܐ ܕ                ܥ ܠ ܡ 
 
ܬ 
 ܗ  
 
  
     ܕ            ܢ ܐ ܘܝ        ܠܦ        ܝ ܘ      ܬ        ܪ ܚܡ     ܕ  ܢ    

 
 ܥܬ 
 
ܝ ܘ     ܦ        ܐ ܘܣ     

     ܪ 
   

 
 ܬ 
 
 ܐ  

 والثقافة والمعرفة العلم بمحبوبة       أ بائنا منهاج    ع لى نهجت

ܝܟ   
 
     ܐ
 
ܐ ܘܚ   

ܘܢ   ܢ ܘܢ ܡܗ 
 
      ܐ ܐ

            
 
ܐ    ܝ     ܟ     

  ܡ  
ܘ     ܕ      ܐ؟ ܠܡ  ܝ     ܝ         ܢ ܫܓ                 ܥ ܠܡ  ܢ ܘ       ܡ  ܐ      ܣܦ           ܢ ܫ ܟ      ܘ      ܟ      ܒ  ܢ          ܢ ܗ 

ܪܒ    ܘ      ܝ ܐ    ܒ        ܐ ܘܫ          ܘܚ 
ܚܛ     ܘ 
؟   ܦ       

 
ܛܠܶ  ܝ ܐ ܘܩ 
 
ܝ             ܝܡ  ܪ ܣ  ܡܚ  ܘ                  ܘܠ  ܐ    ܬ          ܪ ܐ ܘܢ     ܒ     ܩ     ܒ  ܢ         ܢ ܠܗ       ܠܚ 

ܘ     ܟ     ܘ      ܕ    ܝ  ܐ        ܪ ܢܗ  ܢ ܚ    .            ܢ ܡ 
 يضعونهم اوغة والقتل؟ والخطف والس بي والحرب المال بجمع مشغولون هم لماذا العالم؟ وحكماء عقلاء هم     أ ين

 الحيا  من ذكرهم وس يمحى القبر في
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ܘ   ܢ ܢ ܝ ܘ        ܥܩ 
 
ܪܝ ܐ ܐ          ܪ ܡ 
 
           

 
 ܬ 
 
ܘ  ܐ    ܡ 

     ܘܪ 
    

 
 ܬ 
 
            ܐ ܘܝ ܥܢ ܘ    

 
 ܬ 
 
ܒ      ܢ ܠ               ܐ ܡ 

 
ܬ 
 ܘ  
 
  
ܙܪ ܘ      ܘ     ܒ  ܥ           ܢ ܘ  ܝ ܢ         ܢ ܢ ܘ       ܗ  ܐ    ܦ         ܩ      ܫ 

ܟ        ܘ      ܟ      ܝ         ܘܡ 
 
 ܬ 
 
ܦ     ܘ          ܐ ܘܣ        ܩ 

 
 ܬ 
 
 ܐ  

 والقناعة والتواضع التضحية فيها وازرع قلوبنا من والطمع والكبرياء        ال نانية    ر ب يا     ق لعا

 

        ܢ ܝ ܘ      ܒ       ܓ   
 
 ܬ 
 
ܥ   ܡܟ       ܒ          ܐ ܠܓ       ܕ      ܒ        ܐ ܡܫ  ܘ     ܒ               ܢ ܝ ܐ ܘ 

ܐܪ   ܠܚ 
 
   ܠܶ

       
 
  

 
 ܬ 
 
 ܗ  

 حريته وتكبل الحزبي تس تعبوبة الحزبية

Partisanship enslaves the partisan and shackles his freedom 

 

     ܝ   
ܘܪ   بالتشةية كبر نما    ܒ       ܝ ܪ   كبر نما    ܒ     ܪ 

 
    ܐ
 
ܘܪ   بالتشةية عظم    ܒ    ܘܪܒ    م    ظ      ع     م   فاعل سما    ܒ        ܡ   سماܐ         ܡ 

ܘܪܒ    ،م   ظ     ع     م   مفعول  ءالعذرا للس ية  خاصة بصور ( مؤنث) ترتيلةܐ         ܡ 

 

ܝ   ܕ  ܠ  ܐ ܡܕ  ܘ  ܢ ܐ ܝ ܘܡ  ܐ ܗ 
ܚ  
 
ܝܢ ܬ  ܐ ܐ ܒ  

 
ܬ  ܨ ܘ  ܠ ܡ                               ܩ 

   
 
            

 
             

ܘ   ܢܗ  ܪ ܐ ܘܪ ܫ  ܒ  ܝܢ ܬ  ܚ  ܐ ܒ   ܓ  
ܘ ܠ  ܒ  ܦ  

 
                                 ܛ

          
 
ܝ          ܢ ܕ  ܝܢ  ܪ ܠ  ܡ  ܟ                ܡ 

ܝ   ܪܝ ܐ ܠ  ܒ  ܟ  
                ܛ 
ܘ      ܡ 

ܝ ܕ  ܪ  ܕ  ܫ ܒ  ܓ   ܢ ܐ ܕ       ܗ 
ܚ ܫ                          ܐ ܡ 

 
       ܬ 
 
ܝ            ܠ 

ܪ ܘ   ܢ ܦ   ܕ 
 
ܪܝ ܐ ܢܨ ܠܶ ܕ  ܝܢ ܠܡ              ܡ 
 
ܘ                       ܐ       ܣ ܚ 

 
ܡܬ  ܐ ܘܚ ܟ   ܒ  
 
ܝ                 ܨ ܚ ܠ  ܦ                 ܘܡ 

 يزعجني اليوم هذا       الا خو  بين المخاصمات صوت

 يحزنني ورئيسهم الرفاق بين الانقسام خبر

  ويحزنني الكبرياء بسبب الحاصل هذا      جةا   يؤلمني

 ويبهجني والحكمة المبوبة ينشر    أ ن للرب         فلنصل    لذا

 
ܒ        ܒ     ܣ   الجةܐ       ܣ 

 
 ܬ 
 
ܒ    الجة ܐ   

 
    ܐ
 
ܐ      ال ب ܐ  ܡ 

 
    ܐ
 
     ܒ    الابن    ܪ ܐ    ܒ   م    ال   

 
 ܪܬ 
 
 الحفية ܐ    ܓ      ܒ     ܢ   الابنةܐ    

    ܓ        ܢ ܒ   
 
 ܬ 
 
 الحفية ܐ   

  العمܐ     ܕ       ܕ   
 
 ܥ ܡܬ 
 
  العمةܐ      

 
ܠܶ  ܚ 
 
  الخال    

ܠܬ    ܚ 
     ܟ    العريس    ܢ ܐ    ܬ     ܚ   الخالة ܐ      

 
 ܠܬ 
 
ܐ    ܒ     ܝ   العروسܐ      العةيل    ܡ 

       ܝ ܒ   
 
 ܡܬ 
 
 العةيلةܐ    

ܘ      ܣܢ ܝ    ܡ 
 
ܢ ܠܥ ܡܠܶ     ܩ ܥ ܠܡ 
 
ܢ ܐ ܠܒ      ܬ                

         ܪ 
ܢ ܫ ܘ       ܣܒ       ܕ     ܒ          ܢܝ ܢ ܐ܆   ܝ     ܕ       ܝ  ܐ      ܘܕ                 ܥܢ ܢ ܡ 

   ܫ ܠ 
ܐ     

  ܛ ܢ  
   ܕ       ܢ ܥܒ      ܕ       

ܕ           ܢ ܐ ܕ      ܒ     ܢ     ܕ   ܝܢ ܢ ܡ   ܚܙ 
 
ܪ ܘܠܶ                ܢܛ ܘ 
 
 ܡ         

       شيئا   نر     ول م س نطور س نبني س نعمل الحكم وعود من ش بوبعنا     ل نه المفية للعمل محتاج عالمنا
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ܘ   ܣ 

 
     ܐ
 
      أ سونا    ܢ ܐ  

ܘ   ܐ     ܚ  ܒ  
 
ܝܟ  ܐ ܪ ܚܡ      ܢ ܝܢܝ ܒ 
 
ܕ  ܝ                        ܐ ܒ  ܝ   ܘ  ܘ         ܢ ܟ  ܢܗ                  ܘܪ̈ ܚܡ         ܢ ܥܠ 

ܝ   ܐܩ  ܐ        ܘ  ܪ  ܢ ܥ ܦ  ܝܢܝ ܡ  ܢ ܝ                      ܡ  ܐ ܕ  ܝ ܘܡ                   ܒ 
 
ܠܶ ܓ  ܬ   ܫ ܟ  ܡ 
 
             

ܘ  
ܠ  ܒ  ܓ   ܐ ܕ  ܒ  

 
   ܐ

              
 
ܝ  ܘܗ  ܢ ܩܕ  ܝ                ܢܝ ܪ̈ ܚܡ  ܟ  ܡ  ܢ ܨ ܠܡ  ܩ  ܐܬ   ܡ                            ܘ 

ܪ ܝܢ ܓ 
ܟ  ܢܢ ܚ ܡ ܦ   ܡܙ 

      ܪ 
                

ܐ      ܫ ܠ ܡ ܥ ܠܡ  ܐ ܕ  ܝ ܘܡ                          ܒ 
ܝ ܫ ܘ   ܕ  ܢܚ ܗ ܕ  ܢ                   ܒ  ܠܟ   ܝ             ܥ ܡ  ܝܡ  ܝ          ܩ  ܘ          ܢ ܩܒ 

 
ܡܬ  ܡ     ܪ ܐ ܕ 
 
 ܡ           

ܝ ܐ ܠ ܗ ܚ  ܩ  ܙܥ ܩ ܒ  ܡܥ ܝ                          ܘܡ  ܘ          ܘ  ܠܗ  ܝ              ܪ ܠܟ   ܐ         ܢ ܫܟ  
 ܒ   
     

ܐ ܠܟ  ܠ ܐ ܢ ܫ ܒ  
ܘ ܪ   ܗ 

 
                ܕ  ܚܠܶ

       
 
ܘ          ܟ   ܐ ܕ  ܩܢ ܝ              ܡ 

 
ܐ ܬ 
 
ܬ  ܘ        ܪ̈ܣ 

 
    
 
 ܢ       

ܝ  
ܗܬ   ܦ  ܕ  ܝܢ ܒ  

 
   ܐ

                
 
ܝ    ܐ        ܢ ܒ  

 ܫ  
ܝ         ܟ   ܦ  ܫܝ ܘ             ܘܗ  ܘ   ܠ          ܢ ܠ  ܠܗ   ܢ         ܟ  

ܝ   ܕ   ܐ ܕ  ܗ               ܝ ܘܡ  ܘ                  ܢ ܐ ܩܪ ܒ  ܠ  ܠܗ  ܘ            ܘܟ   ܝܢ       ܢ ܡ  ܠ  ܓ  ܬ  ܝ ܢ ܡ                   ܡ 
ܝܟ   ܐ ܩܕ  ܡ  ܟ   ܙ  ܐܝܢ ܘ ܕ  ܬ                                ܘ  ܚ  ܬ  ܪ ܐ ܦ   ܦ  ܣ  ܐ ܕ 

 
ܫ ܥܬ                        ܒ 
 
        

ܝ   ܝܒ 
ܝܪ ܬ    ܓ  

 
      ܠܶ

          
 
ܢ  ܡ 

   ܢ ܬ  
ܪܒ            ܐ ܡܩ  ܝ ܣ   ܦ 

 
ܠܶ ܦ 
 
                 ܐ

 
   
 
 ܢ   ܝ   

ܝ    ܣ 
ܦ   ܘ ܕ  ܐ ܗ  ܝ ܘܡ        ܕ 
ܐ                  

 
ܬ   ܩ 
 
ܐܡܪ ܐ        ܐ ܘܡ 

 
ܠܬ  ܗ ܡ  ܝܬ  ܒ   ܠ            ܕ 
 
                    

ن         علي   حكمك ليكن وبالمراحم       ال ب     أ يها برحمتك علي       تَ 

 علامتك ظهور يوم   التراب من      وأ قمني

 القةيم من       صورت ك          وأ تقنت   رحمتك جبلتني الذي     ال ب     أ يها

 العالم ينتهيي يوم         أ جسادنا ستبعث        ا شارتك

 البوبةء منذ        ال موات ويقوم   نا     ملك   يسوع بظهور

 الراقةين جميع ويوقظ  حيي    الم   بصوته ويصرخ

يأ   عنةما        ا نسان لكل عظيم خوف  الكراسي       تُ 

 الجحيم    ا لى هم    كل    ويعودون        ال شرار يخجل         وأ يضا  

 ستنجلي عيوبنا وكل          ق ر ب   قة الدينونة يوم

كى الذي هو       وم ن           ال سفار     فت ح   ت   ساعة        أ مامك      ي ز 

        ع ذرا          ي قةمون ولا          ه ناك   توبة لا     ل نه

 قول    أ و كلمة فيه ليس   الحساب فيوم
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ܠ  ܘ     ܕ         ܢ ܥܡ   ܩ 
 
      ܠܶ
 
ܝ     ܦ          ܛ ܥ ܥ ܠ  

   ܪ 
ܘ     ܢ ܢ ܘܢ ܘ      ܬ       ܣ  ܫ 

            ܠ 
ܘ    

ܗ ܘܛ  ܡ     ܚ 
          

ܪ ܗ ܘܥ ܬ    ܘ 
ܘ     ܝ              

   ܪ 
   

 
 ܬ 
 
     ܣܝ ܡ       ܗ ܒ     

 
 
 ܛ
 
ܐ ܚ     ܟ   

     ܢ  
     ܕ      

 
 ܬ 
 
        ܪ̈ ܢ ܝ ܐ      ܐ ܕ     

 عصرية حةيثة مصطلحات بوضع غنائها   ا  و  وتطويرها وبعثها لغتنا نشر    ع لى انقطاع بلا نعمل

 

ܐ        رمادا   السنبل     أ ضحى ،احترق يبس المضارع عين بفتح            ܚܛ ܡ ܢ ܚܛ ܡ  اقاحتر       ال ول بالمعنى       ܚܛ ܡ 

 اس تعبوبة ،كسر ،حطم المضارع عين بضم ܡ             ܚܛ ܡ ܢ ܚܛ ܘ  

ܐ  حطام الثاني بالمعنى       ܚܛ ܡ 

ܐ  اس تعبوبة ،كسر ،حطم مفعول سما محطم        ܚܛ ܝܡ 

ܐ  حطام الثاني بالمعنى       ܚܛ ܡ 

 

ܛ ܫ ܘ   السلطات
       ܫ ܠ 
ܢ ܘ      

ܛ ܐ ܡܫ ܠܛ       ܠ 
             

 
 ܬ 
 
 ܐ  

 
ܫܬ    ܡ 
ܢ ܐ            المسؤولية من معفى    أ و متقاعة         ܐܠ 

ܫܬ    ܡ 
      ܢ ܘ      ܐܠ        

 
 ܬ 
 
   من المسؤولية من       ا عفاءܐ   

ܫܬ  
 
 ܐ

    
 
ܠ 

 
 ܐ
 
  

 
 
ܐܠܶ  ܡܫ 
 
ܘ        المسؤول      

   ܡܫ ܐܠ 
       

 
 ܬ 
 
ܠ من المسؤولية    ܐ  

 
 ܫ ܐ
 
    

ܶ
ܘ   ܫ ܣ  ܪ ܝܡ ܫܡ  ܦ 

 
ܪܝ ܐ                  ܡ 
 
 السريان شمس       أ فرام مار        ܪ̈ܝ ܝ ܐ      

ܢ ܐ         ܥ ܠ ܝ ܘ    العلم في        ܠܦ  

ܒ  ܝ ܘ   ܐ ܗ  ܗ 
  
              ܐܰ
  
ܢ ܐ  ܡ ܝ ܘ            ܠܦ   ܚ 

ܪ  ܝܢ ܐ ܕ 
 
         ܠܶ

         
 
ܢ ܐ           ܠܦ  

ܠ ܦ  ܫ ܦ    ܡ  ܐ ܕ  ܠܪ ܒ   ܘ     ܪ   ܝ                           ܘ  ܠܟ  ܡ  ܐ ܒ  ܒ  
ܝ ܪ  ܕ  ܝܗ                 ܥܒ  
ܟ                

 
   ܬ 
 
   

ܡ ܝ ܘ   ܚ 
ܪ  ܝܢ ܐ ܕ 

 
         ܐ

         
 
ܢ ܐ  ܝ            ܠܦ   ܫ  ܐ ܟ   ܟ  ܠ ܥ ܕ  ܢܪ                ܢ ܗܘ                ܒ 

ܢ ܐ ܛܠ  ܪ ܚ ܡ ܒ   ܐܝܢ ܐ ܕ  ܝ                              ܘ  ܫ  ܐ ܟ   ܢ ܗܘ   ܡܨ ܐ ܕ 
 
                       ܠܶ
 
ܐ      ܪ 

       العلم          يح   ب        لم ن      العلم      ه ب   اللهم

 ملكوتك في      عظيم   جعلها         جيةا           ي ع لم    الذي والمعلم

 النشاط دائم يكون          العلم          يح   ب   لذيا

         نش يطا         يكون        أ ن        ي مكن لا    البوبطالة        يح   ب   والذي

ܐ ܩܢ ܝ   ܪܢ ܫ  ܝ                   ܒ  
   ܚܦ  
ܘ      

   ܛ 
ܐ  

 
 ܬ 
 
ܝ ܘ        ܐ ܕ  ܒ  

ܐ ܪ  ܙ              ܓ  
ܢ ܐ                  ܠܦ  

ܝ  
 
ܐ ܢ ܡ  ܐܪܚ ܩ ܡ     ܘ 
 
ܐ     ܢ ܘ                 

 
 ܬ 
 
ܘ         ܚ 

 
ܐ ܕ  ܡܠܶ

ܘܨܪ 
 
      ܐ

 
       

    
 
       ܣܪ ܢ ܐ 

ܝ  
ܐ ܩܪ 

ܒ   
 
ܬ  ܟ     ܒ  

     
    
 
ܝ          

 
ܛ ܐ    ܚܦ 
 
ܘ       ܬ         ܢܗ  ܡ  ܘ            ܕ  ܒ  ܒ   ܣ 

           ܢ ܬ  
ܐ     

ܡ    ܣ 
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ܐ ܗܡ 
 
ܐ ܐ ܪܣ  ܬ  ܟ   ܢ ܪ ܚܡ      ܘܡ 
 
ܐ ܕ  ܩܢ ܝܬ                           ܪ ܟ  ܠ ܡ  ܚܣ 

 
 ܬ 
 
ܠܶ                         ܕ 

 
   
 
    

 العظيم العلم كن     ل نه   جتهادالا      قت   ا        الا نسان     أ يها

 بالخسران      مليء   مخزن      فا نه    الكسل عن بتعةاو 

 اللذ  على منها تَصل كيم          بج  ة          الكتب   وطالع

 عليه       حصلت   ما     كل    تخسر لئلا    الشراهة عن بتعةاو 

ܩܢ ܐ
ܢ ܬ  

 
ܐ ܐ ܐܡ  ܐ ܘܣ      ܕ  ܗܒ  

     
 
ܝ                       

ܪ  ܬ 
 
 ܬ 
 
   ܠܶ

    
 
   
 
ܪ  ܗ  ܒ 

ܫܬ  
 
 ܬ 
 
     ܡ ܘܠܶ

    
 
   
 
     

 
 
ܠܶ
 
 ܐ
 
 
 
ܘ   

 
ܝܢ ܐ ܠܗ  ܟ      ܒ 
 
ܟ              

 
ܬ     ܪ̈ܚ 
 
ܝ          ܟ   ܝ          ܡ 

 
ܐ    ܟ  
 
ܟ       ܦ   ܗ  ܬ 

 
          ܬ  ܐ
 
     

ܐ ܩܢ ܝ   ܡܫ ܘ                  ܕ  ܗܒ   ܟ  ܒ   ܐ              ܠ 
 
 ܚܬ 
 
ܡܫ ܘ        ܘܝ ܘ         ܒ  

 
ܠܶ ܢ ܐ ܕ            ܠܦ  
 
ܐ           

 
 ܚܬ 
 
    

ܘ  
 
ܐ ܐ ܣܓ   ܐ ܡ     ܕ  ܗܒ  
 
ܐ                  

 ܠܨ ܢ  
ܘ            ܐ ܘܒ   ܢ ܐ ܢܝ ܚ  ܐ                     ܘܗ  ܡ        ܣ 

 تتفاخر ولا تتكبر لا         وفضة         ذهبوبا   قتنيتا ما     ا ذا

 تضاعبا سلا          طرقك   كل في بل

 حةود فبلا       العلم       أ ما    بحةود       الذهب       قت  ا

 والغبوبطة الراحة فيمنحك العلم     أ ما   الضيقات     ي كثر الذهب    ل ن

 

ܘ  
ܐܪ  ܥ ܠ ܚ     ܕ 
ܐ            ܪܢ ܫ               ܬ  ܒ  

ܘ   ܢܗ 
 
      ܐ
 
ܝ    

ܪ     ܕ  ܒ 
ܢܝ ܐ        ܢ ܣ 

 
        ܬ 
 
ܪ ܘ        ܘ ܥ ܘ                ܨ ܝܕ  ܒ                 ܝ ܐ ܗ 

 
ܠܶ  ܕ  
 
     

ܘ  
ܐܪ  ܢ ܕ  ܝܢ ܚ 

 
   ܐ

             
 
ܝ    ܢ ܒ  

 
        ܬ 
 
ܐ   ܪܫ ܘ        ܫ  ܐ ܡ  ܢܫ  ܢ ܟ  

 
ܬ                    ܠܘ 
 
ܐ     

 
 ܬ 
 
   

ܘ  
ܐܪ  ܢ ܚ  ܝܗ  ܠ 

ܝܬ   ܢ ܠ 
 
   ܐ

             
        

 
ܐ 

 
 ܬ 
 
ܝ ܢ ܢ     ܠ ܨ ܒ 

 
ܐ
ܫܬ   ܢ ܡ             ܠܡ 
 
 
 ؟           

ܢ ܗ    ܕ  
 
ܥ ܘܠܶ ܝܗ  ܒ 

ܝܬ   ܢ ܠ 
 
         ܐ

 
          

        
 
ܝ      

 
ܐܢ ܐ    ܘ 
 
ܘ         ܩ  ܝܗ  ܒ 

 
           ܬ 
 
ܥ ܗ     ܒ 

 
ܐ ܬ 
       ܫܬ  

 
    
     

ܬ  ܫ ܘ   ܘ             ܠܘ 
ܐܪ   ܠܚ 

 
ܠܶ
 
   ܐ

       
 
 
 
ܐ 

 
 ܬ 
 
ܝ        ܘ         ܐ ܣ  ܘ           ܪ ܢ ܡ  ܪ̈ ܝܗ  ܬ  ܐ ܒ    ܢ                 ܣ 
ܘ  
ܐܪ  ܝܪ ܚ   ܓ  

 
ܐܠܶ
ܫܬ      ܡ 

            
 
  
ܐ      

 
 ܬ 
 
ܘ        ܚ  ܬ  ܬ 

ܪ  ܥ ܒ            ܕ 
ܝ ܢ ܐ         ܕ   ܗ ܕ                 ܡ 

 
 
ܝܪ ܢ ܐܬ  ܢ ܓ    ܡ 
 
ܪ ܘ                  ܝ        ܝ ܐ          ܪ ܒ  

ܪ     ܫ 
ܢ     ܠ ܒ   ܢܕ  ܓ                        ܪ ܐ ܕ  

ܘ  
ܐܪ  ܢ ܚ  ܒ  ܠ   ܝ ܗ 

 
ܠܶ ܕ  ܒ      ܕ 

                 
 
ܐ        

 
 ܬ 
 
ܝ      

ܝܬ  
 
   ܐ

    
 
ܘ     ܢ ܢ ܡ  ܒ  ܠ  ܐ                  ܝ ܗ      ܣ 

ܢ  ܠ 
 
ܠܶ ܢ ܘ  ܒ  ܠ   ܝ ܗ 

 
ܠܶ
 
    ܐ

 
               

 
 
 
ܗ       ܒ    ܝ ܗ 

 
ܢ ܠܶ ܥ ܐ ܥ ܠ ܡ  ܢ ܒ             ܕ 
 
                    

ܘ  
ܐܪ  ܝܗ  ܚ 

ܝܬ   ܢ ܕ  ܝܢ ܠ 
 
   ܐ

         
              

 
ܐ 

 
 ܬ 
 
ܢ     ܒ  ܠ   ܝ ܗ 

 
ܪ ܠܶ ܢ ܐܡ  ܝܢ ܕ  ܠ             ܗ 
 
                  

ܝܪ ܘܕ  ܘ        ܫ ܘ     ܓ  
 
ܠܶ
 
              ܐ
 
 
 
ܐ  ܘ          ܪ̈ ܫ 

ܐܪ  ܢ ܚ     ܡ 
ܝ ܠܕ  ܝ            ܬ  ܘ ܡ  ܐ ܗ 

 
                   ܬ 
 
 ܢ  

ܗ  
 
ܬ  ܐ ܚ 

 
ܨ ܬ  ܒ  ܐ ܘ 

 
ܥ ܬ     ܒ 

 
      

 
          

 
          

 
ܬ 
ܢ    ܒ 

 
  
ܘ       

ܐܪ  ܚ  ܢ ܝܢ ܕ 
 
   ܗ  ܐ

            
 
ܐ    

 
 ܬ 
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ܫܟ   
 
ܐ ܐ ܘ       ܩܕ  ܡ ܕ  ܢܚ 
 
ܝ         ܚܢ ܢ                  ܗ  ܘ          ܕ 

ܐܪ  ܢ ܚ  ܐ ܡ 
 
ܥ ܬ     ܒ 

           
 
ܝ       ܐ ܗ 

 
     ܬ 
 
   

ܠ
 
ܫ ܐ ܕ  ܩ ܕ  ܬ  ܝܬ  ܙ   ܟ  

 
 ܠܶ

 
                       

 
ܝ      

 
   ܕ  ܐܢ ܐ
 
ܘ         

ܐܪ     ܬ  ܚ 
         

 
ܘ ܠܶ

 
ܐ ܐ
 
 ܬ 

 
   

 
   
 
   

ܢ
 
 ܐ
 
ܝ    

 
   ܐ
 
ܝܪ ܫ ܘ    ܟ  ܓ                       ܬ  ܠ 

 
ܠܶ
 
 ܐ
 
 
 
ܝ      ܘܕ  

 
       ܐ
 
ܘ   

ܐܪ  ܟ  ܥ ܠ ܚ     ܬ  ܠ 
ܐ                 

 
 ܬ 
 
    

ܢ ܘ   ܟ          ܡ  ܠ ܠ 
 
ܘ ܕ  ܡܫ ܐ        ܗ 
 
 ܐ ܚܪ ܝܢ              

 
ܝܠܶ ܘ ܚ 

 
ܝ ܢ ܟ  ܐ         ܨ ܒ 

 
      

 
             

لق ت نا كانت      ا ن    الخالق هي     ا نما فالملامة          رديئة            خ 

 عاتقنا على تقع فالملامة   فاسة  حريتنا كانت     ا ذا     أ ما

اسب       ا ذن         ف لم       الحرية عةيمي      ك ن ا     ا ذا رادتنا؟      تَ             ا 

لما   دانها فقة حرية هناك تكن لم     ا ذا ،    أ جل   حاس بها قة فبالحق موجود  هي       وا ن         ظ 

 بكلتيهما الشريعة ترتبوبط   والحرية الماس بوبة بين فما

ن تَةية لتجاوزها هي ا   ا نم   الحرية محاس بوبة    أ ن ذلك       الديا 

     ا يانا بخةعه الصادق   الخالق ينتفع     ت رى فماذا

  الحرية       ي عطنا    ل م     أ نه حين في    الشريعة       أ عطانا    ا ذ

ها      ل م        ل م        نسأ له      أ ن   لنا        ل ح ق      ناها      ي عط   لم     أ نه فلو  ؟       ي عط 

 ناها      ي عط   لم نه   ا         نقول        أ ن   لنا        ل ح ق     فينا         مفقود    الحرية      أ ن   لو بل

 الحرية من تتولد     ا نما  والمبوباحثات        ال س ئلة      ا ن        حيث  

 الحرية بناا هما  س تقصاءالا       وأ خاه الحوار      ا ن   ،    أ جل

ن        أ ن         فقبل   ه   الحرية ولية هو الحوار      أ ن     وجةنا          ن بر 

 لا      أ م   حرية هناك كانت     ا ذا        بعة        نسأ ل    أ ن يجب فلا

 الحرية بوجود عترفتا فقة            تساءلت   ما      فا ذا

      أ خرى      قو       أ م           ا رادت ك        أ هي            يسأ لك   الذي      م ن       ت رى

 
 
 
ܛܠܶ  ܩ 
 
     ܒ      ܕ      

 
ܐ ܠܶ  ܪܢ ܫ 
 
ܐ    ܕ  ܩ       ܣܢ ܝ            ܒ      ܒ     ܘ     ܒ      ܕ     ܝ     ܒ         ܢ ܗܘ 

 
ܠܶ
 
     ܪ ܐ ܐ
 
 
 
ܘ              ܚܕ       ܕ     ܝ     ܒ      ܕ        ܠܚ 

 
ܠܬ   ܐ ܡ 
 
 ܐ       

Killing a person doesn’t need to be by a bullet, but by one 

word only 
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ܘ       ܚܒ    - ܝܢ ܐ  ܗܝ     ܠ 
 
     ܐ
 
 ܝ ܨ     ܕ   

 
      ܠܶ
 
ܢ ܗ ܕ    ܦ    ܫ  ܫ ܡܕ      ܕ          ܠ          ܢ ܝ ܘ     ܝ             ܫ ܡ 

 
 ܬ 
 
          ܐ ܢ ܫ ܘ     ܕ  ܐ   

 
 ܬ 
 
   

 ܐ ܝ ܬ  
ܢ    ܝ                ܪ ܡ 

ܪ ܕ      ܬ    ܢ     ܪ̈ ܝ             ܪ ܥܣ 
      قرنا   عشر اثني من     أ كثر          الا نسانية المةنية خةمت التي بلغته يهتم لا الذي    ع لى      أ سفي

 

      ܢ ܘ    الاستشار  مراكز -
 ܩܙ  
      ܢ ܘ       ܠܟ      ܡ      ܬ      

 
 ܬ 
 
 ܐ   

      ܢ ܘ     التعليم مراكز -
 ܩܙ  
ܝ      ܬ      

   ܝ ܠ 
    ܘ      ܦ       

 
 ܬ 
 
 ܐ  

      ܢ ܘ   الخةمات عروض مراكز -
 ܩܙ  
     ܬ       ܢ ܘ       ܪܒ       ܡܩ      ܬ      

 ܬ  
     ܫܡ     

 
 ܫ ܬ 
 
 ܐ    

 
ܘ   ܘ        ܥܩ 

ܐ ܘܛ 
 
ܬ  ܪܝ ܐ ܨ ܦ     ܪ ܡ 

     
 
ܘ                 

ܪ  ܝ ܒ  ܒ  ܢ ܠ  ܐ ܡ  ܦ  
   ܪ 

                   
ܕ  ܝ     ܟ  ܩ  ܐ             ܚ      ܫ 

ن            والق لق          اله م       رب   يا         اس تأ صل  القةوس بروحك قلبي      م 

O Lord, remove worry and anxiety from my heart with your 

Holy Spirit 
ܘ        ܥܨ ܝ   -

   ܪ 
ܢ ܥ ܘ             ܢ ܐ ܝ ܗܒ      ܒ     ܙ      ܬ     ܘ             ܐ ܠ 

   ܫܢ ܐ ܠ 
ܝ     ܩܒ           ܗ  ܫ ܘ              ܠ ܚ 

      أ لامه مقابل قو  يهبوبنا الزمن عصر

The squeegeeing of time gives us strength against its pains 

 

ܝ  
   ܢܛ 
ܘ     

   ܪ 
ܘ      ܬ     ܝ ܐ ܣ  ܡ 

ܪ 
 
ܢ ܢ ܐ ܫ             ܠ 
  
 
ܝ           

ܠ     ܪܝ ܝ ܐ ܘ 
            

 
 ܬ 
 
ܕ      ܝ ܡܩ                ܐ ܗ 

 ܫܬ  
ܝ  ، ܐ    

 
   ܘܐ
 
ܘ   ܐ ܗ 

ܪ       ܩ 
ܒ        

 
    ܠܶ
 
  

 
ܬ 
 ܗ  
 
  
ܕ       ܐ   ܝ          ܢ ܩ 

 ܫ  
     

 المقةس       ل بائنا واحتراما مقةس واجب         ال رامية السريانية لغتنا حمايةܶ

Protecting our Aramaic Syriac Language is a holy duty, and 

respect for our holy forfathers 

 

ܘ   ܝ ܢ ܐ     ܚ  ܙܕ  ܟ   ܡ 
 
ܘ ܠܶ ܝܢ ܐܗ  ܐ ܙ                ܒ  
 
                 

        ي ق ه ر لا      سلاح        لمبوبة  ا

 

ܘ   ܝ       ܚ 
ܪ  ܐ ܫ     ܒ  
ܐ          ܒ   ܢ ܠ  ܐ ܡ 

 
ܪ ܕ  ܠܕ  ܚܠܬ 

            ܪ ܐ ܛ 
 
             

       
ن       الخوف   تطرد الصادقة لمبوبةا  القلب    م 
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ܘ  
ܢ ܛ ܪ ܝ ܪܬ      ܕ 
               

 
ܠܶ ܢ ܘ 

ܬ    ܬ  ܥ ܕ 
 
     

ܐܕ           ܝ ܡ                      ܢ ܐܨ ܦ  ܕ  ܥܠ 

 بالش بوباب نهتم      أ ن   يجب كنيستنا تراث على نحافظ لكي

In order to preserve the heritage of our church, we must 

take care of the youth 

 

ܘ  
 
   ܐ
 
ܝܟ     

 
ܠܝ ܐ ܐ      ܠ 
 
ܝ          

 
   ܐ ܐ
 
    

 
 ܬ 
 
ܘ     ܝ  ܘܟ            ܢ ܫ ܢܓ         ܝܗ  ܝܟ                    ܝ  ܘܚ ܠܡ 

 
     ܣܝ ܐ
 
 ܐ؟    

     أ ين     وك سي حلامي   أ  و  صبوباباتي ليل يا     أ ين

 

ܝܟ   
 
     ܐ
 
ܪ̈ ܝ ܣܘ    ܘ  ܫ ܗ 

 
               ܐ ܐ
 
ܒ      ܕ      ܘ       ܝܒ            ܝ ܘܚ  ܚܠ  ܝܟ              ܝ  ܘ 

 
     ܠܝ ܐ
 
 ܐ؟    

     أ ين وعرسي        وأ حبابي نجواي سمار يا     أ ين

 

ܐ ܫ ܒ      ܕ       ܢ ܚ        ܥ ܕ      ܒ   ܪܝ ܐ          ܘ             ܚ ܠܡ 
ܘ        ܥ ܕ      ܒ  

   ܢ ܛ 
ܦ       

    ܪ 
ܪܝ ܐ      ܥ ܝ     ܒ  ܐ            ܡ 

ܘ         ܢ ܢ ܝ        ܥ ܕ      ܒ         ܚ 
 
 ܬ 
 
ܪܝ ܐ    ܕ     ܘ         ܐ ܣܓ               ܠܡ 

ܢ       ܥ ܕ      ܒ   ܝܡ  ܐ ܗ  ܫ  ܪܝ ܐ   ܒ                 ܢ ܚ          ܡ 
ܘܕ           ܠ ܥ ܕ       ܟ      ܒ     ܘ  

 
     ܢ ܐ
 
ܪܝ ܐ              ܐ ܠܡ 

 الرب مجة الفرح وقت

 الرب اطلب الشقاء وقت

 الرب اعبوبة الراحة وقت

 بالرب ثق لم    ال   وقت

 الرب اشكر وقت كل وفي

 
ܘ      ܕ     ܝ     ܒ   ܡ  ܢ         ܡ 

 
   ܢ ܐ ܡܨ ܐ ܐ
 
    ܕ      ܬ            

 
 ܬ 
 
ܐ    ܟ  ܢ     ܙܒ         ܕ       ܠܡ 

 
ܐ  ܪ 
 
ܢ      ܒ     

 
   ܐ
 
ܟ      ܕ       ܣܛ ܪ     ܬ    ܐ      ܐ ܕ         ܡ         ܢܝ ܚ 

 براحة النوم عةا ما ترغب ما شراء يمكنك بالمال

ܐ    ܕ     ܙ  
  ܩ  
ܥ     ܕ      ܐ ܩܫ  ܘܐ              ܐ ܢ ܫ  ܐ ܘ     ܝ       ܣܦ       ܗ  ܘ     ܕ         ܩ   ܣ 

 
      ܠܶ
 
     ܟ    

 
 ܠܶ
 
  

 له معنى لا فارغ شعار        الا نسان حقوق

Human rights is an empty slogan without meaning 
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ܘ   ܢܗ 
 
      ܐ
 
ܢ     ܕ    

 
 ܡܨ ܐ ܐ

 
   ܠܶ

 
       

 
    ܕ      ܬ   

 
 ܬ 
 
ܘܝ ܢ ܐ  

 
ܐ ܡܐ       ܗܘ 
 
ܝ                ܕ          ܗܘ 

 ܝܢ ܫ ܬ  
ܐ   ܝ               ܩ 

       ساكت ا     ا ذن فكن        موفقا   تكون    أ ن تس تطع لم     ا ذا

If you can't be reconciliating then be silent 

ܘ   ܐ ܫܓ       ܒ       ܚ 
ܢ  ܫ         ܠ 
ܘ     ܝ         ܗ 

     ܪ 
 ܣ   ܝ   ܒ     ܠ     ܒ     

 
    ܘܠܶ
 
ܘ      ܟ     ܥ ܐ ܐ ܢ ܐ ܠܚ 

                ܛ 
 ܗ    ܒ     

 قط محبوبتها     أ نسى ولن  قلبي في تس تعر اللغة محبوبة

 

ܝ   ܡ  ܐ ܓ  ܗܘ 
ܐ ܢ  ܪܢ ܫ              ܒ  
ܘ               ܚ  ܟ  ܒ  ܦ   ܗ  ܬ  ܡ  ܐ ܕ  ܟ                                ܪ ܐ ܡ  ܐ ܘܡ      ܘ      ܟ      ܝ              ܒ  

 
 ܬ 
 
ܣ      ܕ      ܠܥ         ܐ ܘܒ      ܐ    ܒ    ܒ     ܡ 

 ܐܦ  
     

A person becomes perfect when he walks in love, humility, 

and without hypocrisy 

ܢ  ܘܒ      ܕ      ܡ  ܢ ܗ ܡ   ܢ ܛ ܪ ܠܠ ܫ 
 
                       ܠܶ
 
     ܕ   

 
ܥܬ   ܠ 
 
    ܘ      ܕ      ܝ       

 
 ܬ 
 
ܝ     ܝ         ܗ ܘܕ     

 
ܢ ܐ    ܠ 
 
ܘ      ܓ      ܕ        ܐܪܥ ܐ     ܒ       ܬ       

   ܠ 
   

 
 ܬ 
 
     ܒ       ܕ     ܒ   .ܐ  

 
 ܬ 
 
ܪ   

ܗ                ܢ ܐ ܢ ܢܫ ܐ ܛ ܘ     ܒ     ܙ    .    ܗܡ 
     أ صله ينسى مة  بعة     ل نه الغربة     أ رض في         وخصوصا   مس تقبله يفقة لغته على يحافظ لا من

 
ܝ  
 
ܐ ܐ ܡ 

 
   ܐ

 
     

 
ܝ    ܬ    ܗ  ܡܣ  ܢ ܘ     ܒ           ܠ 

     ܪ 
   

 
 ܬ 
 
ܝ     ܕ  ܐ          ܡ 

 ܪܬ  
ܐ ܟ       ܦ    .ܐ     ܝ           ܠܚ 

 
   ܠ ܗ ܐ
 
ܐ܆      ܡ  ܘ         ܡ 

 
ܐ ܐ    ܘܫ ܗܪ 
 
ܠܝ ܐ    ܕ  ܐ      ܪܟ                    ܠ 

ܛ ܠ      ܢ ܐ    ܓ      ܘ     ܒ      ܕ      ܠܥ             ܢ ܝ ܗ  ܒ      ܒ        ܡ 

 كوىش بةون        أ بنائها جل   ل   الليل طول وتسهر النهار كل تعمل فهيي الصبر    ع لى عجيبوبة قةر  لها م    ال  

 

ܘ   ܩ  ܒ  ܐ ܘ 
ܫܪ ܪ  ܐ ܒ  

ܫ ܚ ܥ ܡ ܚܕ  ܕ    ܚ             ܢ ܬ 
          

ܐ                      
 ܫܬ  
ܘ  .     

ܠ  ܕ  ܓ   ܒ   ܘ 
 
ܠܶ ܢ ܟ  ܫ ܚ ܒ  ܚ   ܢ ܬ 

 
   ܘܠܶ

             
 
                  

 
ܐ  

 
 ܬ 
 
   

 والخةاع بالغش نتعامل ولا والصةق بالحق بعضنا مع لنتعامل

ܨ     ܕ      ܟ    ܢ ܡ              ܘ ܠ 
 
ܬ   ܘ 
 
ܪܝ ܢ ܐ      ܥ   ܕ              ܐ ܘܚ   ܡ 

 
    ܠܶ
 
ܝ     ܬ   

   ܪ 
ܘ    ܡ 

 
    ܢ ܘܠܶ
 
ܝ     ܬ      

   ܪ 
ܢ ܕ      ܐ              ܢ ܠܥ ܡ  ܫ     ܒ       ܗܘ  ܘ      ܒ       ܡ 

   ܪ 
ܐ          ܝ ܕ     ܒ      ܚ 

ܓ       ܘ     ܦ  
     ܠ 
 ܐ  
 ساماتالانق  نتيجة الريح مهب في      أ صبوبح الذي شعبوبنا تفية ولا تغني لا ومجادلات مهاترات يكفينا

ܝ  
 
ܐ ܐ ܐ ܫ ܪܒ   ܪܢ ܫ  ܒ   ܐ ܕ 

ܝ      ܚ 
 
                       

ܘ        ܝܗ 
 
      ܬ 
 
ܕ  ܝ ܘ   .ܢ   ܐ܆          ܚ  ܘ  ܕ  ܐ           ܡ ܚ  ܫ  ܐ ܚܪ ܢ ܐ ܚ   ܢ ܩܢ ܛ   ܒ   .                ܘ 

 
ܠܶ ܢ ܕ   ܠ 

 
ܠܶ        ܪ ܡ ܘ 

 
        

 
        

 نقنط لا    أ ن علينا يجب لكن    أ لم      وأ خر فرح يوم قصة هي        الا نسان حيا 
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ܡ  
 
   ܐ
 
ܬ       ܝ ܢ     ܬ    ܐ،     ܥ ܝ       ܬ  ܪܝ ܐ ܘܢ ܫ    ܟ     ܘ     ܦ      ܘܢ ܗ                 ܪ ܪ ܥܝ ܢ ܥ ܠܡ      ܘ     ܒ              ܠܡ 

 
 ܩ ܐ
 
    ܟ     

 
 ܬ 
 
            ܐ ܘܝ ܥܢ ܘ    

 
 ܬ 
 
ܐ              ܐ، ܘܢ ܚ 

ܘ     ܒ   ܘܝ ܘ     ܒ       ܐ ܘ      ܒ        ܚ 
 
      ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
                ܐ ܥ ܡ ܐ ܢ ܫ ܘ    

 
 ܬ 
 
ܘ     ܒ  ܐ            ܐ، ܘܢ ܪܕ     

 
   ܐ
 
ܐ   ܢ ܘ     ܕ       ܪܚ  ܝܡ             ܗ 

 
 ܬ 
 
ܟ      ܒ  ܐ        ܘ      ܟ      ܝ        ܡ 

 
 ܬ 
 
   

 
 ܐ ܘܬ 
 
ܝ        ܘ       ܡ        ܡ 

 
 ܬ 
 
ܐ   

      ܝ ܘ     ܦ     ܫ   ܠ    ܟ      ܒ  
 
 ܬ 
 
 ܐ  

 في ويسير ،البشرية عم والوفاق المبوبة حيا  ويحيا والجشع، الحقة ويترك للرب ويعود ،العالم ضمير يس تفيق متى

 شفافية بكل ووداعة بتواضع       الا يمان طريق
When will the conscience of the world wake up, return to 

God, abandon hatred and greed, live a life of love and 
harmony with humanity, and walk the path of faith with 

humility and meekness with all transparency? 
 

ܘ  -  ܝ       ܚ 
ܪ  ܐ ܫ     ܒ  
ܢ           ܐ ܡ  ܪ ܪ ܠܶ ܢ ܫ  ܐ ܘܫ ܘ                         ܪ ܐ ܡܚ 

 
ܐ ܘܕ  ܚܠܬ 

        ܝ ܨܪ 
 
          

ܝ     ܕ  ܗ     ܕ        ܥܒ        
   ܚܛ 
    

 
 ܬ 
 
 ܐ  

رر الحقيقي لحبا  ةللخطيئ واس تعبوباده والخوف الهوى من        الا نسان     يح 
True love frees man from passion and fear and enslavement 

to sin 

 

 هو هذا فهل لشرقيةا اللهجة في         وس بوبعا   الغربية اللهجة في      خمسا   الحركات السريانية القواعة كتب مؤلفو يعتبر

 الحال؟ واقع

ق  ق   من    ا ن   ذلك عكس يرى المتكلمين سماع في           ي ة 

م فالحركات طبوب ق ة) قصير  الى        ت ق س   (.         م ش بوب ع ة) وطويلة(         م 

      ري     خ      ص      عص     و       ري     خ      ص      رب     و      ح      فث  : هي القصير 

 .   ص      حب     و         أ ري      ص      عص     و         أ ري      ص      رب     و      ف      زق  : فهيي الطويلة     أ ما

طبوباق تلفظ ساكن حرف يليها عنةما المش بوبعة والطويلة   لفظها في قصير  تصبوبح    أ ي       با 

  حركات عشر من     أ كثر الحركات عةد يصبوبح       عمليا      أ ي

ش بوباع تلفظ متحرك حرف تلاها     ا ذا     أ ما  .       با 

 :      ال مثلة ليكم   ا  و 

    ܦ   -
 
 ܬ 
 
    ܚ    

 
 ܐ ܐ
 
ܝ ܐ    ܟ  ܝ          ܒ 

     ܪܝ        ܐ ܟ       ܦ       ܙܩ   -
 
 ܐ ܐ
 
ܪܝ ܐ    ܟ  ܝ           ܡ 

     ܦ       ܙܩ   -
 
 ܐ ܐ
 
     ܟ       ܪܝ     

 
 ܐ ܐ
 
ܕ       ܟ  ܝ     ܐ      ܕ 

     ܪܝ          ܨ ܐ ܟ        ܪܒ    -
 
 ܐ ܐ
 
ܡܪ ܐ    ܟ  ܝ   

 
    ܐ
 
  

     ܒ   ܪ -
 
ܨܥ ܝ ܐ ܐ  ܨ ܐ ܡ 
 
 ܐ      ܟ ܐܢ      ܟ  ܝ              
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     ܒ   ܪ -
 
 ܨ ܐ ܐ
 
     ܟ       ܪܝ       

 
 ܐ ܐ
 
ܐ     ܝܟ     

 
 ܥ ܬ
 
    

     ܪܝ        ܐ ܟ      ܨ      ܥܨ   -
 
 ܐ ܐ
 
ܦ       ܟ  ܝ     ܐ       ܙܘ 

    ܨ      ܥܨ   -
 
 ܐ ܐ
 
     ܟ       ܪܝ     

 
 ܐ ܐ
 
ܐ    ܟ  ܝ    ܡ         ܚܘ 

     ܪܝ        ܐ ܟ      ܨ      ܒ   ܚ -
 
 ܐ ܐ
 
     ܕܝ     ܩ      ܟ  ܝ   

 
 ܫܬ
 
 ܐ  

    ܨ      ܒ   ܚ -
 
 ܐ ܐ
 
     ܟ       ܪܝ     

 
 ܐ ܐ
 
 ܐ      ܕܝ ܫ     ܩ      ܟ  ܝ   

 الطورلي بشير الدكتور

 السريانية اللغة      هيأ   عضو

 العلمي المجمع

 

ܐ - ܥ ܫ  ܬ  ܐ ܒ    ܚܪ ܢ ܐ ܢ ܚ 
 
ܢ ܐ ܠܶ ܣ  ܝܢ ܐ ܕ 

 
                        ܐ

 
              

 
  

 بتعاسة س يحيا       ل خرينا      ي بوبغض لذيا
He who hates others will live in misery 

ܢ ܘܒ      ܦ     ܫ      ܬ       ܥ ܠ   - ܘ     ܘ           ܠ 
   ܨ ܪ ܢ ܘܛ 
ܦ            

    ܪ 
     ܕ      ܘ         ܢ ܘܒ     

 
ܝܬ 
 
 ܪ ܢ ܐ

 
   
 
ܝ     ܦ      ܝܗ       

   ܠ 
    ܘ      ܓ     

 
 ܬ 
 
 ܢ  

 انقسامنا هي وتبوبةدنا ومعاناتنا ونقصنا فشلنا علة

The reason for our failure, deficiency, suffering and 

dissipation is our division 

ܢ  -  ܠ 
 
ܠܶ ܢ ܢ ܢܫ ܐ ܘ 

 
     ܐ

 
            

 
       ܐ ܕ       ܕ      ܘ             ܢ ܢܫ ܐ ܦ      ܕ   

 
ܬ 
 
 ܐ ܚܪ ܢ ܐ ܐ
 
  
 
ܢ ܐ   ܒ       ܫ ܘ     ܕ  ܐ                  ܩ 

 الغفران علامة        ال خرين       أ خطاء ننسى    أ ن يجب ننسى    أ ن علينا كان     ا ذا

If we have to forget, we must forget the mistakes of others, 

a sign of forgiveness 

ܘ   - ܢܗ 
 
      ܐ
 
ܝ ܝ ܢ ܘܢ     ܒ  ܐ        ܢ ܢܦ       ܕ       ܐ ܚ         ܢ ܢܦ      ܕ     ܢ ܚ  ܬ                                ܢ ܝ  ܥ ܡܛ ܢ ܐ ܡ   ܚ     ܢ ܝ       ܬ 

 ونرتاح حياتنا من الظلمة       أ بناء سننفي        أ حةا   سننفي     كن ا     ا ذا

If we are to banish anyone, we will banish the children of 

darkness from our lives & rest 

 
ܘ    قنصلية

ܢܨܠ     ܩ 
       

 
 ܬ 
 
  ܐ  

   سفار 
 ܬ  
      ܫܕ      

 ܪܬ  
  ܐ    
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ܘ      ܕ    ديمقراطية ܝ ܘ        ܝܡ 
     ܩܪ ܛ 
      

 
 ܬ 
 
  ܐ  

ܢ ܝ    اس تهةاف
 
     ܐ
 
      ܫ ܘ   

 
 ܬ 
 
  ܐ  

ܢ ܝ    اس تهةف
 
     ܐ
 
 ܫ 

 ܚ   ܚ       ܡܦ   ܶملغومة  مفخخة
 ܬ  
  ܐ   

ܝ    مصفحة
ܫܪ     ܡ 
      

 
 ܬ 
 
 ܐ  

ܢ ܐ     ܓ      مخيم         ܘܣ 
ܐ    ܓ     لاجئين تخييم

ܢ    ܘܣ 
       

     ܫܝ ܐ   ܘ      ܒ      ܟ  ܶاحتلال لاجئ
ܐ   ܘ      ܒ       ܟ    )فاعل( محتل      ܫ 
      ܨ ܝ     ܦ   فصيل

 
 ܠܶ
 
       ܨ ܝ      ܦ   فصائل -  

 
 ܠܶ
 
  

ܝܢ ܐ  مسلحة         ܡܙ 
ܝ    صمود     ܘ      ܕ         ܨܡ 

 
 ܬ 
 
 ܐ  

ܘ    صامة  ܐ    ܕ          ܨ ܡ 
ܐ   ܕ      ܡܫ    منةوب     ܪ 
ܘ     ܕ      ܡܫ    مرسال

   ܪ 
   

 
 ܬ 
 
 ܐ  

    ܕ      ܡܫ  ܶܶوفود - وفة
 
ܬ   ܪ̈ܘ 
 
 ܐ     

 

ܘ   - ܐ    ܒ        ܚ  ܒ   ܨ ܚ ܠܠ  ܦ  ܘܢ ܐ ܘܡ  ܪ ܠܗ  ܢܗ                                    ܐ ܡ 
        القلب           وت به ج          العقل         ت نير   المبوبة

Love lightens the mind & gladdens the heart 

ܬ  ܐ ܢ ܫ ܘ   ܢ ܝ                    ܪ ܚܡ  ܐ ܗ 
ܝ   ܚ  ܝ ܕ  ܐܗ  ܣ 

 
ܐ ܐ
 
          ܬ 

              
 
   
 
ܐ  

 
 ܐ
 
  

 الهانئة       أ لحياه      أ ساس هي البشر محبوبة

Human love is the basis of a happy life 

 

ܡܢ ܐ 
 
ܝܢ ܐ ܐ

 
     ܐ

 
      

 
ܝ܆      ܩܢ ܝ     ܬ     ܢ         ܥ ܐ ܕ            ܐ ܢ ܫ ܒ      ܕ    ܝ     ܒ           ܩ ܠ ܗ ܨ        ܣܢ ܝ        ܘܗ 

ܪ     ܝ ܢ ܐ ܫ 
ܝ      ܩܢ ܝ     ܬ     ܢ     ܕ      ܪ ܐ                 ܘܗ 

راد     ا لى يحتاج يتقنها    أ ن        الا نسان يبوبغي مهنة     أ ية         لا تقانها صادقة       ا 
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ܬ  ܠܡ  ܐ ܘ  ܘ  ܐ ܠܓ  

ܢ  ܪ  ܘܬ  ܐ ܡ  ܪܢ ܫ  ܢ ܐ ܠܒ   ܐ ܒ   ܘܒ    ܚ 
 
                 

ܘ                                     
 
   ܐ ܘܐ
 
     

 
 ܡܬ 
 
 ܐ   

       وال مة والوطن للمجتمع المفية        الا نسان تبني      أ لمبوبة

Love builds a person who is useful to society, the country 

and the nation 

 

ܘ   ܡ 
     ܪ 
ܥ ܝ     ܬ     ܝ ܕ  ܬ  ܐܗ 

 
ܐ ܥ ܠܬ  ܪܢ ܫ                 ܒ  
 
ܝ     ܫ ܘ                  ܘܗ 

ܝ       ܬ  ܚ 
         

       حيات ه        تعاسة         ع لة    هي        الا نسان كبرياء

The pride of man is the cause of his misery 

 

ܘ   ܢ ܠܒ   ܝܡ  ܐ ܕ  ܡܗ  ܝ ܠܥ ܡ  ܝ                               ܘ 
ܪ  ܐ ܫ 

ܢ   ܠܦ   ܕ  ܒ  ܠܡ  ܡܟ      ܪ̈ ܐ ܘ 
      

    ܪ ܐ                          

ق الذي للشعب الويل ة    الحقيقيين العلماء          وي ك ذ  ب الجهلة         ي ص 

Woe to the people who believe the ignorant and belie the 

true scholars 

 

ܐ  ܢ ܝ       ܒ      ܕ        ܥ ܡ  ܐ ܗ 
ܝ             ܥ ܐ ܚ 
          

 
ܠܶ ܐ ܘ 

 
 ܐ

 
     

 
ܥ ܠܦ      ܕ     ܢ ܫܡ 

 
             ܠܶ
 
 ܢ ܪܕ    

 
ܐ ܘܠܶ

        ܛܥ  
 
    

       ܐ ܒ       
 
 ܬ 
 
ܘ      ܢ ܩ        ܪܗ 

 
ܠܶ
 
      ܢ ܐ
 
 
 
    ܦ     

    ܘ     ܕ      ܠܝ  
 
 ܥܬ 
 
ܝ      ܐ ܢ ܗ 
         ܢ  
    ܪ ܐ   

 النيرين العلماء عيتب لكن وراءهم يسير ولا غبوبياء    ال      ا لى يسمع لا    أ ن عليه يجب هانئة حيا  يبوبغي الذي الشعب

 

 

 

ܐ       نس     ا         ܢܫ ܝ   س ينسى       ܢ ܢܫ ܐ  ينسى      ܢ ܫ ܐ نسى     ܢܫ 
 فيها يجوز لتيا النونية           من ال فعال العةية يوجة كما مضارعه في بالنون حتفظا لذا ناقص نوني هو الفعل هذا

 التصريف في         ا سقاطها وكذلك بالنون الاحتفاظ

 

ܝ ܝܢ ܢ  نسيت    ܬ      ܢܫ   نسينا        ܢܫ 

ܘ   -   ܐ    ܒ        ܚ 
ܘ   - ܐ     ܚ 

 
ܢ ܝ ܐ ܝ  ܐ ܗ  ܚ  ܘ ܕ  ܐܗ  ܣ 

 
ܐ ܐ  ܒ  
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 لهانئةا لحيا ا      أ ساس هو لحبا

ܐ ܫ ܘܝ ܐ - ܪܢ ܫ  ܢ ܐ ܠܒ   ܐ ܒ   ܘܒ                                    ܚ 
 لسويا       لا نسانا يبني لحبا

ܘ   -  ܛܥ ܡ ܚ 
 
ܠܶ ܝܢ ܐ ܕ 

 
           ܐ

 
        

 
ܐ  ܗ 

  
   ܒ  ܐܰ
  
     

    أ لله محبوبة يذق لم لذياو 

ܕ  ܘ   - ܐ ܒܚ  ܢ ܚ   ܡܨ ܐ ܕ 
 
                       ܠܶ
 
ܐ 

 
 ܬ 
 
   

 بفرح يحيا      أ ن   يس تطيع لا

ܝ   - ܣ 
 
 ܐ
 
ܠܶ
 
     ܐ

 
  
 
 
 
ܛ ܢ ܐ  ܣ  ܘ ܕ  ܐܗ 

              ܪ 
   

 لش يطانا     أ سير ولكنه

ܥ ܪ - ܛ ܢ ܐ ܣ  ܣ  ܕ   ܝ ܕ  ܥܒ                               ܘ 
 يفعل لش يطانا       وأ عمال

ܘ   - ܚ  ܪ ܕ  ܒ  ܕ  ܝܢ ܢܣ  ܐ                      ܡ       ܒ  
ن   لذا  بالمبوبة            فلنب شر  

ܘ   - ܟ  ܒܚ  ܦ   ܗ  ܐ                   ܘܢ ܬ       ܒ  
 لمبوبةبا           ولنسلك ن  

ܐ - ܡ  ܫܠ  ܝܢ ܐ ܘ  ܫ  ܐ ܒ  ܢ ܚ                            ܕ 
       وسلام          بأ من   لنعيش

 

 

 

ܓ          ܢ ܙܕ    ܪ ܣ  ܝ ܐ     ܝ            ܗ  ܢ ܢܫ  ܝ     ܕ             ܡ 
ܠ     ܘ 
     

 
 ܬ 
 
ܣܟ      ܨܪ̈ ܝ               ܢ ܥ ܡ ܡ  ܐ ܘ 

          ܢ  
  ܐ    ܟ      

 والمعوزين الفقراء مع واجبنا نس يان من لنحذر -

Let us be very careful not to forget our duty to the poor 

and needy 

 

ܕ    ܪ ܡ  ܢܗ 
 
ܪܝ ܐ ܐ            ܡ 
 
ܘ           ܢ ܪܚܡ  ܐ ܕ 

             ܥ ܝ ܐ ܢ ܫ  
ܕ  ܕ  ܐ             ܚ   ܢ     ܕ                ܢ ܠ 

 
    ܠܶ
 
    ܟ   

 
 ܠܶ
 
  

بوب وا البشر عقول       ن و  ر     رب   يا  غش بةون       بعضا   بعضهم          لي ح 
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O Lord enlighten the minds of people so they love each other 

without deception 

 

ܘ   - ܝ      ܒ        ܚ 
ܪ     ܐ ܫ 
ܝ        

ܢܛ ܐ، ܘܢ ܡܠ  ܢ ܩ  ܐ ܡ  ܪ ܪ ܠܶ ܢ ܫ     ܪ ܐ ܡܚ 
ܝ ܣ                                            ܪ ܐ   ܒ          ܘܗ 

       رجاء        وتمل ه القنوط، من        الا نسان تَرر الصادقة المبوبة

True love frees man from despair, and fills him with hope 

 
ܢ  ܘ     ܕ      ܡ 

 
ܪ ܐ ܝܩ 

 
ܐ ܠܶ ܘ   ܫ 

 
ܢ ܗ ܠܶ  ܢ ܛ ܪ ܠܠ ܫ 

 
   ܠܶ

 
      

 
        

 
                 

 
  

 
 ܡܬ 
 
 .ܗ   

 .     أ مته احترام يس تحق لا لغته    ع لى يحافظ لا    م ن

 
ܐ    ܓ      ܬ      ܦ    ܝ ܐ    ܡ  ܗ  ܢ     ܟ      ܬ     ܡ  .         ܫܡ  ܐ   ܬ          ܝ ܢ ܡ 

ܗ    ܪ ܝܢ ܫܡ 
ܒ        ܫ ܘ              

 
ܝ ܐ ܘܛ     ܪ 
 
ܝ        

 
 ܐ ܐ
 
 :   ܟ     

 :مثل والخبر         المبوبتةأ   اسمين من تتكون الاسمية: الجملة

ܝ  
 
   ܐ
 
ܢ ܐ  ܘ        ܠ 

   ܝ ܪ 
ܐ     ܪܝ ܐ ܥ      خضراء الشجر        ܩ 

 
        ܐ
 
ܝ     قوي      ال سة             ܢ ܐ     ܫ 

ܘ  
   ܛ 
ܐ    ܐ    ܪ           عال الجبوبل           ܪ ܡ 

 
ܝܡܬ   ܥܠ 
 
    ܝ     ܦ       ܐ ܫ         

 ܪܬ  
 جميلة الشابة    ܐ    

ܝ   ܐ ܥ ܡ 
         ܢ ܗܪ 
ܐ             عميق النهر       ܩ 
ܝ        ܐ ܟ       ܦ      ܘ       ܝ ܠ     مجتهةون الطلبوبة     ܪ ܐ     ܫ 

ܠܦ    ܝ         ܡ  ܐ ܡܗ 
        ܢ  
    ماهرون         ال ساتذ     ܪ ܐ   
ܐ ܪ ܒ     كبوبير البوبحر       ܐ            ܝ ܡ 

ܘ  
   ܪ 
   

 
ܐ ܬ   ܚ 
 
ܝ             ܦ       ܩ 

 ܬ  
 عاتية الريح   ܐ   

 

ܠ  
 
ܠ ܠܬ 

 
ܐ ܢ ܐ ܡܫ  ܠܦ      ܡ 

 
     

 
ܝ                                     المةرس يسأ ل التلاميذ  ܝ       ܕ  ܘܗ       ܡ 

 
ܐ
ܪ ܫܬ   ܕ  ܡ  ܢ ܬ  ܒ 

 
ܢ ܐ ܝ ܠ ܦ  ܐ ܕ  ܝ ܡ 

 
 ܐ

                 
 
                   

 
 ؟ 

 ؟المةرسة في تتعلم ماذا     أ دي

ܘ   ܝ ܐ ܣ  ܡ 
ܪ 
 
ܢ ܐ ܐ            ܝ ܠ ܦ  ܐ ܢ ܐ ܠ ܫ 
  
 
       ܪܝ ܝ ܐ                      

 السريانية         ال رامية اللغة اتعلم

ܘ   ܝ ܐ ܣ  ܡ 
ܪ 
 
ܢ ܐ ܐ ܫ             ܠ 
  
 
ܐ         

 
ܝ ܕ  ܥ ܬ  ܐ ܕ  ܒ  

ܐ ܪ  ܙ  ܫ ܓ   ܒ    ܪܝ ܝ ܐ ܚ 
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 .لعلوما من     ضخما   كنا تضم السريانية        ل راميةا للغةا

 

ܝ  
 
ܐ ܐ
ܬ   ܥ ܕ  ܐ ܕ 

 
ܬ  ܗ 
ܢ ܐ ܕ  ܐܒ    ܫ  ܘܒ  ܠ 

   ܬ  
 
   
           

 
    
                    

ܘ      ܩ ܘܝܥܩ  ܐܝܣܚ  ܝ ܘ  ܝ ܘܢ ܪܣ  ܠ  ܪ ܝܡ ܘܒ   ܦ 
 
ܝ، ܐ ܘܗ 

 
                                        ܬ 

 
       

 
    ܒ    

 ويعقوب      وا سحق ونرسي وبالاي       أ فرام الكنيسة     أ باء لغة هي        أ يضا  

 

ܘ   ܪ ܢ ܝ ܫ ܘ   ؟         ܢ ܐ ܚܪ ܝܢ      ܘܡ  ܡ  ܢ ܐ ܕ  ܫ  ܠ  ܝ                           ܕ  ܝ          ܥ ܡܫ 
 
ܐ ܐ    ܚ 
 
ܕ  ܝ        ܗ ܩ  ܐܡ  ܝ ܘ  ܘܗ 

 
                    ܬ 
 
ܪܝ ܡ   ܐ ܡ 

        ܫܬ  
     

 مريم القةيسة مه   أ  و  المس يح يسوع      ر بنا لغة     ا نها بعة؟ وماذا

 

 
ܫܬ   ܢ ܐ ܡ 

 
 ܐ

          
 
ܪ ܐ ܢ ܐ    ܒ    ܢ ܐ     ܦ       ܝ ܠ     ܕ            ܗ  ܫ  ܢ ܐ ܠ  ܫ ܡܕ      ܕ                       ܐ ܢ ܐ ܠܗ          ܢ ܝ ܘ     ܝ             ܫ ܡ 

 
 ܬ 
 
 ܐ  

 المةنية خةمت التي اللغة هذه تعلم   أ      ل ني مفتخر    أ نا

ܝܟ   
 
     ܐ
 
ܝ    ܐܠ               ܐ ܡܨ ܐ ܠ  ܘ      ܦ         ܠܡ  ܢ ܐ ܣ  ܫ 

           ܠ 
        ܪܝ ܝ ܐ؟  

 ؟السريانية اللغة تعلم   أ      أ ن يمكنني     أ ين

 

     ܟ          ܡܨ ܐ ܠ  
 
 ܕܬ 
 
ܘ      ܦ      ܐܠ      ܢ ܐ ܣ  ܫ 

           ܠ 
ܝ     ܒ         ܪܝ ܝ ܐ        ܕ     ܡ      ܬ     ܘ      ܦ          ܢ ܩ 

 ܪ ܫܬ  
ܘ                 ܐ ܣ 

 ܪܝ ܝܬ  
ܩ         

 
   ܐ ܐܰ
 
    ܬ     

ܢܝܬ    ܪ 
 ܐ       

           الا لكترونية السريانية بالمةرسة بالالتحاق السريانية اللغة تعلم يمكنك

 

ܝ     ܟ      ܒ   
 
ܐ ܐ    ܡ 
 
      

 
 ܬ 
 
ܪܓ      ܝ ܗ   ܐ؟            ܘܗ 

 الدرس؟ هو بكم

ܠܦ          ܢ ܘ         ܡ 
 
 ܬ 
 
ܘ     ܕ   ܐ   ܢ ܐ ܣ  ܫ 

           ܠ 
ܓ       ܢ             ܪܝ ܝ ܐ ܡ 

 مجاني السريانية اللغة تةريس

     ܓ      ܬ      ܦ   
 
ܠܬ  ܐ ܡ   ܡ 
 
    ܬ          ܢ ܝܐ ܡ           

 
ܠܬ  ܢ ܡ  ܝ ܡ ܡ   ܩ 
 
ܥܒ       ܕ      ܘ         ܘܥ ܒ   ܐ                      ܕ      ܝ           ܐ ܘ 

 
ܠܬ  ܢ ܡ 

 
 ܐ ܐ

 
       

 
ܝ     

 
   ܐ ܐ
 
    

 
 ܬ 
 
    ܝܗ    

ܢܝ ܢ ܝ               ܡܫ 
 
 ܬ 
 
ܝ  

 
 ܐ ܐ
 
 -:    ܟ     

 -: مثل متعةيا الفعل كان     ا ذا به والمفعول والفاعل الفعل من تتكون الفعلية الجملة

    ܦ  ܐ( 
 
 ܬ 
 
ܒ     

 
    ܚ ܐ
 
    

 
 ܐ ܬ 
 
     ܪܥ ܐ    

 البوباب     ال ب فتح 

ܢܝ ܐ    ܒ      ܬ  ܒ(                  ܪ ܛ ܠܝ ܐ ܩ 
 القلم الصبي كسر 
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     ܒ       ܬ      ܢܫ         ܓ( ܟ   
 
 ܪܬ 
 
       ܐ ܒ      

 ܝܬ  
 ܐ    

 البوبيت البوبنت كنست 

 
 
ܬ 
 
 ܕ( ܐ
 
  
 
ܠܦ        ܐ ܠܡ           ܘ ܡ 

      ܢ  
    ܕ     

 ܪ ܫܬ  
 ܐ      

 المةرسة    ا لى المعلمون    أ تى 

    ܒ      ܢܝ          ܗ( ܙܒ   
 
ܬ 
 ܢ  

 
  
     ܐܪ̈ ܐ      ܐ ܦ      

 الفواكه البوبنات اشترت 

 

    ܒ  
 
ܠܬ  ܢ ܡ 

 
 ܪ ܡ ܐ

 
       

 
     ܒ         ܐ ܕ        

 ܝܩܬ  
ܝ ܡ        ܝ ܡ ܦ      ܬ           ܐ ܗ       ܓ      ܬ            ܩ 

 
ܠܬ  ܢ ܡ  ܐ ܡ   ܡ 
 
ܝ    ܕ      ܘ           ܐ ܘܥ ܒ                

 
 ܐ ܐ
 
 :    ܟ     

 مثل والفاعل الفعل من الجملة فتتكون       لازما   الفعل كان     ا ذا لكن

 
ܡ ܬ    ܐ( ܩ 
ܝ              ܐ    ܕ         ܠܡ 

 التلميذ وقف 

      ܫܒ       ܬ       ܡܟ          ܒ( ܕ   
 
 ܪܬ 
 
 ܐ   

 الطفلة نامت 

ܐ   ܕ  ܓ(             ܢ ܚ ܫ ܡܫ 
 الشمس      أ شرقت 

 
 
ܬ 
ܚܘ  
 
 ܕ( ܢ ܡܝ  ܐ

 
  
    
 
 ܐ          

        ال خوات نامت 

ܢ ܘ  ܠ   ܦ     ܡ           ܚ 
 
 ܬ 
 
      ܢ ܘ       ܥܟ       ܕ      ܬ     ܡ       التشغيل ܐ  

 
 ܬ 
 
       ا طفاء ܐ  

ܒ       ܟ   
    ܗܪ 
ܒ       ܟ          كهرباء  ܐ   

    ܗܪ 
 كهربائي     ܝ ܐ   

ܘ         ܩ 
 ܬ  
    
 
 ܬ 
 
ܒ           ܝ ܐ ܟ         ܪ ܕ         اس تقرار  ܐ  

    ܗܪ 
 الكهربائي التيار    ܝ ܐ   

     ܦ      ܘ          ܐ ܘܝ ܠ      ܦ      ܘ       ܝ ܠ  
 
 ܬ 
 
ܝ     ܐ܇        ܐ ܪ̈ܚ  ܢ ܒ        ܡ 

 
      ܐ
 
ܝ        ܢ ܝ      ܘ     ܬ     ܥ ܝ 

   ܠ 
ܘ      ܬ     ܘ      ܦ      ܢ ܢ ܣ  ܫ 

           ܠ 
ܢ    ܘ      ܓ         ܗܪ ܘ   ܪ܇   ܝ               ܪܝ ܝ ܐ ܫ ܦ     

       ܠܝ ܘ     ܟ  
 
 ܡ ܠܶ
 
ܢ ܦ        ܨ ܝ     ܒ          ܕ  ܐ      ܠܓ             ܪ ܡ 

 
 ܫ ܥܬ 
 
ܐ   ܒ       ܐ ܘ         ܪ ܡ 

 
ܠܶ       ܩ 
 
    

 عال وبصوت اعةس عن يقل لا ما        يوميا   ادرسوا       جيةا   السريانية لغتنا تعلم تبوبغون     ا ذا والطالبوبات الطلبوبة      أ حبتي

ܝܟ   
 
     ܐ
 
  ܢ 

  
 ܐܰ
  
ܘ      ܦ    ܢ ܢ ܣ  ܫ 

           ܠ 
        ܪܝ ܝ ܐ؟  

 ؟السريانية لغتنا اتعلم كيف

ܝ  
 
   ܐ
 
     ܬ   

 
ܠܝ  ܬ   ܘ 
 
ܝܢ ܐ         

 
     ܐ ܠܶ
 
ܢ ܐ    ܦ        ܢ ܐܠ     ܕ      ܥ ܐ     ܒ      ܕ      ܫ          ܠ 

 اللغة تعلم يبوبغي لمن فروض يوجة
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ܕ   ܝ ܐ         ܐ( ܩ  ܢ ܐ      ܡ  ܫ  ܡ ܠ                 ܢ ܪܚ 
 اللغة يجب    أ ن      ال ول

ܢ    ܬ        ܒ( ܢ   ܡ 
 
    ܐ
 
ܪܝ ܢ ܐ    ܒ    ܘ     ܕ           ܩ   ܩ 

 
      ܠܶ
 
ܘܟ        ܛ ܥ܇ 

 
     ܐ
 
ܢ ܐ ܘܢ ܫ    ܬ  ܝ   ܢ ܩܪ ܐ ܝ ܘܡ 

 
                     ܠܶ
 
ܪܟ      ܘ     ܒ    ܪܝ ܢ ܐ ܫ  ܐ                   ܩ ܩ 

ܒ      ܕ   ܐ   ܘ        ܫ      ܥ 
 س بوبوع    ال   بقية ويترك اليوم       يقرأ   لا     أ عني انقطاع بةون بالقراء  يس تمر

ܐ    ܒ            ܓ( ܢ ܩܪ ܐ   ܪ ܡ 
 
ܠܶ        ܩ 
 
    ܕ     

 ܢ ܬ  
ܘ       

   ܠ ܦ 
ܐ ܠܪ      ܓ      ܒ          ܪܣ  ܐ     ܝ             ܫ ܐ ܣ 

 
  ܐ
 
    ܕ   

 ܢ ܫܬ  
 ܢ   ܘ      ܦ      ܬ  ܘ      

 حاسة من     أ كثر لتشترك الفرصة ليعطي عال بصوت       يقرأ  

ܬ     ܢ   ܕ( ܪ̈ܓ       ܒ     ܘ       ܟ  ܝ       ܗ  ܐ ܙ     ܟ       ܘܗ  ܨ     ܕ  ܢ       ܢ ܝ      ܒ         ܡ 
 
ܢ ܐ    ܢ ܡܨ ܐ ܡ 
 
             

 ܚܬ  
ܝ     ܬ   ܐ    

   ܪ 
   

 ܨܬ  
 ܐ    

 الصحيح       الا ملاء من ليتمكن مرات عة  دروسه يكتب

ܐ ܡܫ ܚ     ܘ                ܗ( ܢ ܩܪ ܐ ܡܠ  
 
        ܐ
 
     ܕ    ܐ     ܠܦ    

 ܢܥ ܬ  
ܐ       ܪ ܓ              ܕ      ܙ 

 
ܫܚ  ܬ   ܚ 
 
 ܗ        

 لفاظه   أ   كن ليغني مختلفة مواضيع       يقرأ  

ܐ
 
ܬ   ܡ 
 
 الوطن      

ܐ
 
ܬ  ܝܗ  ܡ 

ܝܬ   ܢ ܝ ܗ  ܠ  ܒ  ܪ ܠ 
ܛ 
 
ܬ ܨܝ ܐ ܕ   ܡ 

 
ܠܶ ܐ ܕ 

 
ܬ   ܡ 

 
        

                   
  
 
           

 
     

 
     !!! 

ܘ  
ܐܪ  ܐ ܚ   ܝ ܗܒ  

 
ܠܶ ܐ ܕ 

 
ܬ     ܡ 

              
 
     

 
ܐ     ܪ  ܝܩ 

 
ܘܝ ܐ ܠܶ  ܫ 

 
ܢ ܝ ܗ  ܠܶ ܒ  ܐ ܠ 

 
      ܬ 

 
         

 
              

 
   !!! 

ܝ   ܘܕ  
ܥ ܠ ܬ  ܬ   ܢ ܝ ܗ  ܒ  ܝܢ ܬ  ܒ  ܐ ܒ   ܪܫ  ܐ ܕܦ  

 
ܬ         ܡ 

                                         
 
ܘ     

 
ܐ ܐ
 
  ܬ 

 
   
 
ܝ    

 
ܗ  ܥܬ  ܝܬ  ܠ  ܐ ܠ     ܫ ܪܫ 
 
ܐ      ܕ  ܘ                       

 
 ܬ 
 
   !!! 

ܘ  
 
   ܐ
 
ܝ   

 
   ܢ ܐ
 
ܐ   

 
ܬ  ܢ ܡ  ܬ  ܠ   ܬ  ܗܘ 
 
                  !!! 

 !!!       وطنا   ليس        أ بناءه     يحفظ       أ ن   يس تطيع لا لذيا لوطنا

 !!! الاحترام يس تحق لا          ل بنائه   لحريةا      ي عطي لا لذيا لوطنا

 !!! له           م س تقبل   لا لعرقا    أ و لدينا بسبب        أ بنائه بين          ي م ي     لذيا لوطنا

 !!!      وطن   لنا     كان   لقة      أ واه

ܘ   ܘ       ܚ 
ܠ  ܟ  ܢ ܣ  ܢܝ ܐ ܡ 

ܪ ܪ     ܪ 
               

       
 
ܬ 
ܢܘ   ܫܠܡ   ܬ  ܡ 
 
  
ܝ                ܘ           ܐ ܫܒ  

ܛ  ܘ ܕ  ܗ 
 
   ܠܶ

        
 
ܐ  ܪ        ܘ 

 للتطور السبيل هو لتقاليةا      جهالة   من        الفكر   تَرير

Freeing thought from the ignorance of traditions is the path 

to development 

ܘ  
ܐܪ     ܚ 
ܝ       

   ܬ  ܪ ܢܝ ܐ ܝ ܬ  
ܢ ܕ  ܐܪܥ ܐܪ                 ܝ ܡ  ܐܗ                         ܥ ܣܩ 

رية          أ ل رض حرية من صعوبة       أ كثر           الف كر          ح 

Freedom of thought is more difficult than freedom of land 
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       ܪ ܕ   
 ܝܬ  
 الس يار   ܐ    

ܝ
 
 ܐ
 
ܕ      ܕ  ܐ      ܠܦ                 ܙܢ ܝ  ܐ ܡܫ ܚ      ܬ   

       ܪ 
 
 ܝ ܬ 
 
ܝܢ .ܐ     ܢܗ         ܙܥ ܘ          ܡ 

 
 ܪ̈ܝ ܬ 
 
ܘ        ܐ ܕ           ܐ ܠܚ  ܚ  ܢ ܝ ܐ ܕ      ܝ            ܫ       ܐܝ              ܠ 

ܪܬ    ܩ 
ܝܢ .ܐ       ܢܗ           ܘܡ 

ܘ   ܐ ܓ         ܠܚ  ܚ  ܢܝ ܢ ܐ           ܫ  ܢ ܩ  ܢ ܝ ܐ ܡ  ܘ     ܕ                       ܘ  ܝ      ܒ     ܘ     ܬ   .    ܛܢ ܐ     ܩ 
 
   ܐ
 
ܛܥ ܝ      ܬ    ܐ     ܬ       ܢ ܘ          ܠ 

ܐܢ     ܡ 
     ܒ      ܕ        

 ܝܬ  
ܢ ܕ    ܐ     ܐ     ܟ      ܘ          ܡ 

  ܢ  
   

ܐ
ܢ   ܣ 
 
ܘ ܐ

 
 ܐ

     
 
   

 
 .  

 
 ܐ
 
ܝ      ܦ   

 
   ܐ
 
ܘ     ܒ     ܢ ܘܕ    ܬ   

   ܠ 
ܝܢ ܟ      ܒ  ܢ              ܗ 

 ܐܦ   
 ܘܓ        

 
ܠܶ       ܐ ܘܚ 
 
          ܢܝ ܢ ܒ            ܨ ܐ ܠܒ         

 ܬ   
    ܕ        ܐ ܘܡ      

 
 ܪ̈ܫ ܬ 
 
ܐ      

      ܘܒ   
 ܬ  
ܣܝ ܘ     

 
      ܝ  ܐ
 
     

 
 ܬ 
 
 ܘܦ     

 
ܠܶ ܥܡ        ܐ ܘܡ 
 
ܐ   ܬ     ܘ           

 ܩ  
ܝܢ .    ܢܗ  ܘ           ܘܡ  ܝ ܐ       ܕܡ  ܝ     ܒ     ܥ     ܕ        ܪ 

ܠ     ܪ ܢ ܩ 
ܘ          

   ܠ 
ܝܢ    ܬ          ܗ 

ܝ     ܬ     ܠ     ܬ     ܠ   ܐ ܡ 
 
       ܡܐ
 
ܝ     

    ܠ 
ܐ ܢ  

 
 ܒܫ ܥܬ 
 
ܝ  ،       

 
   ܐ
 
ܢ    ܠ      ܦ      ܕ      ܬ    ܝܢ      ܛ ܐ܆   ܦ     ܢ      ܕ     ܝ     ܒ      ܚ  ܢܗ  ܒ       ܟ       ܕ     ܝ     ܒ           ܘܡ 

    ܗܪ 
  .ܐ   

 
 ܐ
 
    ܦ   

ܝ  
 
   ܐ
 
ܝܢ ܒ       ܬ    ܢܗ  ܢܝ ܘ      ܕ      ܠܥ              ܡ  ܐ( ܐ    ܟ           ܗ  ܪ  ܘ   .           )ܕ ܒ 

المال ن ملاس تخةام الخاص للعائلة. ومنها للاس تخةام العام                                             توجة أ نواع مختلفة من الس يارات. منها الصغير  ل

ار  والرمل التي تَمل بها الحج                                             حاجيات البوبيت من الدكاكين أ و المخازن. وتوجة أ يضا                  وتوجة أ يضا ناقلات العام. 

ة عتها ثلاماائللتسابق التي تتجاوز س والجص لبوبناء البوبيوت والمةراس والمستشفيات والمعامل والفنادق. ومنها 

 من دون سائق.بعضها             وتوجة أ يضا  منها ما تعمل بالنفط، ومنها بالكهرباء.ميل في الساعة. 

ܘ    ܩ 
 
ܠܶ ܠ ܕ        ܢ ܥܡ 
 
ܢ ܚܢ ܐ ܠܢ ܝ             ܥ ܕ 

                 ܛ 
ܢ    لهةفنا لنصل توقف      دون            ن ع م ل   .   ܫ 

We must work without stopping to reach our goal 

ܐ    ܕ     ܙ  
  ܩ  
ܘ ܣܦ      ܕ      ܥ ܐ ܗ  ܐ ܩܫ 

                  ܐ ܢ ܫ  
ܝ   ܝ          ܐ ܠ  ܥ    ܬ         ܩ        ܢ ܘ      ܕ      ܒ         ܠ ܗ ܡ 

 
 ܬ 
 
 ܐ  

      تأ ثير له ليس فارغ شعار هي        الا نسان حقوق

Human rights is an empty slogan that has no effect 

ܐ ܒ      ܟ   ܝ          ܡ  ܝ       ܣ  ܢ ܩ 
       ܡ  
    

 
ܬ 
 ܢ  

 
  
ܝ      ܟ      ܕ  ܐ                  ܢ ܪ ܐ ܘܩ 

 
 ܬ 
 
ܚ      ܕ          ܪ̈ ܐ ܟ      ܢ ܢ ܗܘܝ         ܡܠ   ܢ            ܡ 

 متناغمة تكون عنةما والقيثارات الكنارات لحان   أ       أ جمل ما

How beautiful are the melodies of canaries and guitars when 

they are in harmony 

     ܦ      ܘ          ܐ ܘܝ ܠ      ܦ      ܘ       ܝ ܠ  
 
 ܬ 
 
ܝ     ܐ        ܐ ܪ̈ܚ  ܢ ܒ    .   ܡ 

 
      ܐ
 
ܝ        ܢ ܝ      ܘ     ܬ     ܥ ܝ 

   ܠ 
ܘ      ܬ     ܘ      ܦ      ܢ ܢ ܣ  ܫ 

           ܠ 
ܢ    ܘ      ܓ           ܪ ܗܪ ܘ     ܝ               ܪܝ ܝ ܐ ܫ ܦ     

       ܠܝ ܘ     ܟ  
 
 ܡ ܠܶ
 
ܢ ܦ        ܨ ܝ     ܒ          ܕ  ܐ      ܠܓ             ܪ ܡ 

 
 ܫ ܥܬ 
 
 ܐ     

 ساعة صفن عن يقل لا ما        يوميا   ادرسوا       جيةا   السريانية لغتنا تعلم تبوبغون     ا ذا والطالبوبات الطلبوبة      أ حبتي

ن    -: السةاسي البوبحر على الشعرية        ال بيات هذه        قرأ ت   ما جميل      م 

ܡ ܝ ܘ   ܚ 
ܘ ܪ 

 
         ܐ

    
 
ܢ ܐ  ܪ     ܬ 

ܪܝ ܢ ܐ        ܩ  ܫܪ ܒ  ܟ   ܬ 
 
                  ܐ
 
  

ܝ ܢ ܐ ܓ  ܗ  ܐ ܒ  ܗܡ 
 
 ܬ 
 
                ܘܠܶ

 
   
 
ܟ  ܡ ܪ ܥܝ ܢ ܐ                         ܕ  ܡܚ 

ܪܕ  ܘ   ܡ  ܪ ܐ ܕ  ܐ                   ܥ ܩ 
 
 ܬ 
 
ܝ       

ܪ     ܡ 
ܝ ܐ     ܫ ܘ     ܒ      ܘ        ܪ ܗ              ܪ 
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ܢ ܝ   ܫ ܘ      ܕ           ܗ  ܐ          ܝܢ ܒ  ܡ  ܐ ܕ         ܠ          ܡ 
 
 ܐ
 
ܝ   

   ܝܬ  
ܐܪ̈ ܐ      ܟ  ܦ                ܠ 

ط ا           الفائة         م ح ب   يا           بالقراء         نش 

كم   التي          بالمطالعة تتكسل ولا  العقل      تَ 

 البوبةاية في      مر    هي         ال دب     أ صل

 بالثمار لك تي   أ  ت عنةما   النهاية في لذيذ  لكنها

 عليها والحث والثقافة والتحصيل بالدرس مولعين          ال راميون السريان      أ باؤنا كان هكذا

ܝ  
 
   ܐ
 
ܐ ܡܫ ܚ     ܘ      ܡܠ      ܬ   

 
        ܐ
 
ܘ     ܒ  ܐ      ܠܦ     ܢ ܐ ܣ  ܫ 

           ܠ 
ܝ  

 
 ܪܝ ܝ ܐ ܐ
 
܆              ܟ 

 ܬ  
    ܝ       ܘܕ      

 
 ܬ 
 
  ܐ܂  

      ܝ ܘ     ܕ     ܪ 
 
 ܬ 
 
 ܟ ܐ܂  

 
 ܝ ܢ ܝ  ܬ 
 
ܣܝ ܘ   ܐ܂         

 
      ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
 ܐ܂  

ܢ ܝ ܘ             ܡ 
 
 ܬ 
 
 ܘ ܐ܂  

 
 ܬ 
 
          ܐ ܢ ܫ ܘ      ܬ        ܫܥ ܝ    

 
 ܬ 
 
 .ܐ  

 البشرية يتار، والرياضيات ،الطب ،الطبوبيعيات ،     ال دب ،كالدين السريانية اللغة في مختلفة مواد هنالك

ܘ   ܡ 
     ܪ 
   

 
 ܬ 
 
ܝ    ܐܗ 

 
     ܐ ܥ ܠܬ 
 
ܥ ܝ     ܕ          ܘ       ܫ ܘ         ܬ 

   ܬ  ܐ ܢ ܫ  ܐ ܘܛ 
ܘ                  ܗ  ܦ 

       ܪ 
 .ܢ  

 وشقائهم البشر تعاسة علة هي الكبرياء

Pride is the cause of human misery and suffering 

 

ܘ  
 
   ܐ
 
  

 
ܐ ܬ   ܪܚ 
 
ܐ         ܝ     ܕ       ܗܘ 

   ܪ 
   

 ܫܬ  
ܐܠ       ܘ      ܦ           ܐ ܠܡ  ܢ ܢ ܣ  ܫ 

           ܠ 
ܝܢ ܐ   

 
     ܪܝ ܝ ܐ ܠܶ
 
ܝ     ܕ          

 
   ܐ
 
ܘ      ܦ       ܢ ܩ     ܕ        ܝ ܢ ܐ    ܒ         ܠ ܗ ܨ      ܬ     ܐ    ܒ         ܠܚ 

 بالمبوبة مقرونة       ا راد  لديه للذي السريانية لغتنا لتعلم معبوبة  تصبوبح الطريق

ܘ   ܡ 
     ܪ 
   

 
 ܬ 
 
ܝ       ܣܦ       ܟ       ܬ           ܐ ܘܪ ܚܡ    

 
   ܐ ܐ
 
    

 
 ܬ 
 
ܢ  ܛܒ      ܝܢ ܥ ܠ  ܐ ܒ      ܕ      ܥ ܐ                   ܝܗ   ܐ       ܩܪ ܒ              ܥ ܠܡ 

 بالحروب العالم غرق علتا هما المال ومحبوبة الكبرياء

Pride and the love of money are the causes of the world's 

drowning in wars 

ܐܟ      ܒ     ܫ   - ܚ ܡ ܠܡ 
            ܪ ܐ ܪ 
ܘ         ܐ܇       ܠ ܡ            ܪ ܡ ܫܒ      ܒ       ܙ 

 
 ܪܬ 
 
ܐ         ܕ           ܐ ܪ ܚܡ 

 
 ܬ 
 
ܙ ܘ     ܘ      ܟ       .   ܪ̈ ܐ         ܠ ܚ 

 .التفاح     تأ كل    أ ن تَب الطفلة لكن الموز،     يأ كل    أ ن يحب الطفل

ܝ   -
   ܝ ܠ 
    ܘ      ܦ       

 
 ܬ 
 
ܝ ܐ ܙ     ܕ  ܐ    ܡܗ 

 
ܢ ܐ ܐ ܫ            ܠ 
 
ܐ    ܕ            ܢ ܙ      ܩ  ܝ ܐ ܡ  ܣ 

 
             ܐ
 
ܐ    ܕ   

  ܩ  
ܐ    ܒ      ܕ      ܐܪ  ܐ ܚ                ܪܢ ܫ 

 الحر        الا نسان حقوق من اساسي حق م    ال   اللغة تعليم

ܐܟ      ܒ     ܫ   - ܚ ܡ ܠܡ 
            ܪ ܐ ܪ 
ܐ   ܕ  ܐ          ܠ ܪ ܥܦ          ܚܡ   .      ܠ 

 .خبز رغيف     يأ كل    أ ن يحب الطفل

ܝ   - ܐ ܝ ܩ  ܙ  ܝ ܐ ܓ   ܡ 
ܪ 
 
ܢ ܢ ܐ ܫ                      ܠ 
  
 
ܝ           

 
ܝ  ܐ ܐ ܡ     ܪ ܕ 
 
ܝ             ܘܗ 

 
    ܬ 
 
  . 

 .ماين كن هي         ال رامية لغتنا
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ܐ  - ܝ             ܚܢ ܢ ܥ ܡ 
 
ܕ  ܡ ܠܕ  ܥܬ  ܕ  ܡ   ܥ ܒ  

 
ܪ ܘܠܶ ܪ ܠܕ  ܥܒ   ܙ ܡ     ܕ 

 
                       

 
ܡܠ   .   ܕ                       ܡ  ܐ ܕ                 ܥ ܡ 

 
 ܘܠܶ

 
 ܠܶ

 
   

 
 

ܘ           ܥܪ ܢ ܐ     ܣ 
 العمل وليس كلام شعب للمس تقبل،       شيئا   يعمل ولا للماضي يزمر شعب نحن

He who does not preserve his language does not deserve the 

respect of his nation 

ܘܢ ܐ     ܝ ܘ   - ܢ ܢ ܛ ܠܝ ܐ ܡܗ   .   ܝ ܐ   ܕ      ܘܪ                       ܚ 
 .ومؤدب عاقل صبي يوحنا

 
 
ܝܡܬ  ܪܝ ܡ ܥܠ   ܡ 
 
ܝ        ܐ ܒ                  ܒ       ܬ     ܡ       ܣ   .ܐ      ܠ 

 .القلب طيبوبة شابة مريم

ܐ - ܢܚ  ܕ  ܡ  ܐ ܕ 
 
ܪ ܝ ܕ  ܥ ܬ 

ܝ ܐ ܢܛ  ܪ ܡ 
 
ܢ ܐ ܐ ܫ              ܠ 

 
           

           
 
         . 

 .الشرق معارف حفظت         ال رامية اللغة

-  
 
 ܥܬ 
 
    ܘ      ܕ      ܝ     

 
 ܬ 
 
 ܢ   

 ܬ  
ܝ     ܘ     ܒ          ܠܝ ܐܗ  ܠܝ ܪ    ܒ        ܚ  ܢ ܢ ܘ      ܘ     ܬ                   ܢ ܠܠ ܫ 

 
 ܬ 
 
   

 
ܠܥ ܡܠܶ  ܢ ܘ 
 
ܘ           ܥ ܠ ܢ ܘ     ܕ            ܡܗ   .ܢ        ܚ 

 .بعثهما على والعمل وتراثنا للغتنا بحبوبنا متعلق مس تقبلنا

ܒ    -
 
    ܐ
 
ܐ ܝ    ܐܡ  ܝܢ ܒ       ܒ      ܬ        ܢ ܘܡ     ܝ      ܒ      ܬ              ܐ ܘ            ܩ 

 
 ܥܬ 
 
ܘ     ܘ      ܕ      ܝ      ܐ ܠ   .ܢ     ܗ  ܝܡ  ܐ ܣ  ܐܡ             ܪ ܥ ܗ  ܥ ܠ    ܕ                   ܘ 

  ܗ܆    ܦ      ܬ      ܟ   
 
ܬ 
 
 ܐ
 
  
 
ܘ     ܕ  ܐ    .ܐ    ܒ        ܚ 

 .الحب علامة كتفه    ع لى ذراعها تضع م     وال   بمس تقبلهم         ويتأ ملان جالسان م     وال       ال ب

ܠܝ ܐ ܕ       ܦ        ܝ ܘܣ  
         ܛ 
ܝ     ܝ      ܟ      ܒ      ܟ     ܡ    

 
   ܪ ܐ
 
܆    ܬ     ܢ     ܕ      ܥ ܠ     ܬ      ܦ     ܨ     ܒ  ܪ      ܥ ܝ       ܬ 

 ܢ ܫܬ  
 
 ܪ ܐ ܘܠܶ

       
 
ܐܙ ܠ        ܪ ܠܡ               ܘܚ 

    ܕ      ܠܡ  
 ܪ ܫܬ  
 .ܐ      

ا ينام صبي يوسف  .للمةرسة الذهاب عن       يتأ خر ولا الصبوباح في ينهض لكي       مبكر 

ܐ܂ - ܪ  ܐ ܕܨ ܦ  ܘܡ  ܢ ܩ  ܢ ܢ ܡ  ܕ  ܐ ܣܩ  ܦ   ܐ܂                                              ܚܢ ܢ ܝ ܠ ܘ 
ܦ   
 
ܓ  ܐ

ܡܫ    ܘ 
    
 
    

ܫ  ܐ܂       ܘ  ܫ ܠܒ  ܠܒ                     ܘܡ 
ܐ܂ ܒ   ܪܗ  ܕ ܡ ܒܣܘ  ܐܟ  ܠ ܡ  ܪ ܐ܂                            ܘܡ  ܦ  ܝܬ  ܣ  ܐܙ ܠ ܠܒ    ܐ                         ܘܡ 

ܢ  ܠܦ   ܢ ܡ  ܐ ܘܡ  ܪ̈ܓ  ܢ ܗ    ܘܡ 
                          ..

ܢܝ   ܬ  ܝܐ ܕܢ ܬ 
ܝܛ  ܢ ܐ ܩ  ܛܠ  ܝܪܝ ܢ ܢ ܠܒ                 ܚ 
ܠܝ ܠ...                                       ܚ ܩ 

    ا لى الذهابو  بعجلة ءشي ي   أ        ومأ كل الثياب ولبس الوجه وغس يل        صبوباحا   ستيقاظالا من مللنا الطلبوبة نحن

 .      قليلا   نرتاح لكي الصيفية للعطلة ونتطلع.. .المعلمين ومن الدروس ومن المةرسة

ܘ   - ܝ        ܐ ܟ       ܦ          ܝ ܠ  ܪ̈ܓ       ܒ            ܪ ܐ ܡܛ ܝ       ܫ  ܝ ܝ ܘ          ܠܗ  ܢ ܘ       ܝ ܘ     ܒ  ܡ           ܘܗ 
 
ܪ ܐ ܘܚ   ܡ 

 
     ܡ ܘܠܶ

 
         

 
ܐ    ܕ  ܢ،     

 
 ܢ ܠܶ

 
  ܠܶ

 
    

 
 

ܐ    ܒ    .      ܚܪ ܢ ܐ   ܘ      ܒ      ܕ         ܝ ܘܡ 
 .الامتحان يوم يتعب لئلا ،يؤخرها ولا بيوم       يوما   دروسه يحضر النش يط الطالب



27 
 

ܝ   -
   ܢܛ 
ܘ     

   ܪ 
ܝ      ܬ    

 
   ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
    ܘ    

 
 ܬ 
 
   

 ܢ ܬ  
ܝ       ܘ     ܒ           ܠܝ ܐ ܗ  ܝ         ܢ ܘܝ         ܝ ܕ        ܚ 

   ܠ 
ܘ      ܬ     ܘ      ܦ      ܝ ܐ ܣ  ܡ 

ܪ 
 
ܢ ܢ ܐ ܫ             ܠ 
  
 
       ܪܝ ܝ ܐ         

 .السريانية         ال رامية لغتنا وتعلم بوحةتنا متعلق وجودنا حفظ

ܐ ܒ    ܝ           ܟܡ  ܘ       ܣ  ܝ       ܫ ܦ     ܒ       ܖ  ܐ          ܩܙ ܩ ܨ ܦ         ܡ ܙ   ܡ            ܩܐ ܟ ܠ ܝ ܘ            ܪܐ ܥ ܡ 
ܗܐ ܙ ܡܪ ܢ   ܒ       ܫ ܘ   ܠ 

 
           ܚܐ ܠܶ
 
ܝ      ܝ   ܒܩ      ܓ  ܐ ܣ  ܠ                ܢ ܬ   .   ܝ ܢ     ܚ 

ܘ   ܢ ܝ ܢ ܣ 
ܠܦ              ܡ 
ܢ       ܘ  ܗ  ܝ ܕ  ܥ ܬ  ܐ ܒ  ܪܘ ܠܥ ܠܡ  ܢܗ 

 
                              ܪ̈ܝ ܝ ܐ ܐ
 
        . 

 .بمعارفهم العالم ناروا   أ   السريان          أ ساتذتنا

ܘ   ܦ  ܠܡ  ܝ ܐ؟              ܝ ܘܣ  ܪ ܡ 
 
ܢ ܐ ܐ ܫ  ܢ ܬ  ܠ 

 
        ܢ ܪ ܚ ܡ ܐ

 
              

 
          

 ؟السريانية         ال رامية اللغة تَب لماذا يوسف

ܛ ܘ   ܚ ܡ ܐ ܢ ܐ ܠ ܗ ܡ 
                     ܪ 
ܗ   ܠ ܠܘ ܒ   ܝ ܡ 

ܒ    ܝ  ܘܣ  ܗ 
             ܠ ܕ  ܐܒ   

            
          . 

 .تكلموها         وأ جةادي     أ بائي    ل ن      أ حبها

ܝܢ ܐ 
 
     ܐ
 
 ܚܪ ܢ ܐ ܢ ܐܪ ܥ     ܒ      ܕ   

 
ܐ ܠܶ                ܣ 
 
ܝ ܐ ܕ      ܒ                 ܐ ܚܪ ܢ ܐ          ܣ 

 الغير من الهزء س يقابل بالغير      يهزأ   الذي 

He who mocks others will meet the mockery of others 

 ܢܥ ܕ   
 
        ܠܶ
 
ܫܝ ܘ     ܒ       ܠ ܙ                     ܢ ܐ ܥ ܠ ܩ 

 
 ܬ 
 
 ܢܥ ܕ     

 
ܠܶ
 
        ܗ، ܐ
 
 
 
    ܦ       ܠ ܢ      

 
ܬ 
 ܫ  

 
  
ܫܝ ܘ                     ܢ ܥ ܠ ܩ 

 
 ܬ 
 
 ܢ  

 قسوتنا    ع لى         أ نفس نا نلوم بل ،قسوته    ع لى الزمان نلومن لا

We do not blame time for its cruelty, but we blame ourselves 

for our cruelty 

 

ܝ  
 
 ܐ
 
ܠܶ
 
   ܐ

 
  
 
 
 
ܢ ܐ ܠܙ      ܬ    ܐ ܠ ܫ  ܘ  ܟ      ܒ                    ܗ  ܢ ܥ ܠ            ܢ ܐ، ܡ  ܐ ܠ  ܘ  ܢ    ܓ      ܘ     ܕ                  ܣ ܗ      ܠ 
 دجلنا    ع لى لوبخنا لسان، للزمان كان لو

If time had a tongue, we would be reprimanded for our 

imposter 

ܝܢ ܐ 
 
     ܐ
 
ܝ     ܘ          ܥ ܐ ܟ       ܒ      ܕ   

 
ܐ ܢ ܡ  ܪ ܐ ܢ ܪܚ ܩ ܡ     ܫ 
 
      ܢ ܘ                      

 
 ܬ 
 
 ܐ  

 الكسل عن يبتعة النجاح يبوبغي الذي

 ܡ     ܘ     ܟ  
 
ܪ ܐ ܠܶ     ܫ 
 
ܕ      ܬ                 ܩ 

 
ܠܶ
 
 ܐ ܐ
 
 
 
    ܒ     

 
 ܥ ܡܠܶ
 
 ܐ    ܒ      ܝ      ܟ      ܬ      

 المتواتر بالعمل    ا لا يتحصل لا فالنجاح
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ܘ     ܒ   ܝ             ܠܥ ܕ  ܚ 
ܣܪ     ܝ ܕ  ܢ ܚ 
ܝ      ܢ ܢ             

 
ܥܬ     ܠ 
 
       ܕ  ܘ       

 
ܢ ܐ

 
 ܬ 

 
   

 
ܐ ܕ      ܟ     ܪܥ ܢ        ܡ 

 
ܪܢ ܢ ܐ     ܚܣ 
 
          

       أ رضنا خسرنا كما مس تقبلنا نخسر توحةنا بةون

ܘ   ܘ  ܣ 
 
        ܐ
 
         ܪ̈ܝ ܝ ܐ܆ 

 
 ܬ
 
ܪ ܐ ܒ      ܬ       ܘ ܢ          ܐܒ             ܡ 

 
ܬ 
 ܗ  
 
  
      ܠܦ        ܝ ܘ      ܬ        ܪ ܚܡ     ܒ  ܢ    

 
 ܢ ܐ ܘܥ ܡܠܶ
 
          

 والعمل العلم محبوبة في        بأ بائنا نتش بوبه هلموا السريان     أ يها

Syriacs, let us imitate our fathers in the love of knowledge 

and action 

ܝ       ܠܦ          ܩ ܝ ܘ      ܦ        ܥ ܘ      ܕ      ܠܥ      ܒ         ܕ            ܢ ܐ ܘ 
 
 ܥܬ 
 
ܝ       ܩ 

 
      ܐ ܠܶ
 
ܢ ܐ          ܡ         ܡ 

 
ܬ   ܘ 
 
    ܬ        ܐ ܘܡ      

 
ܬ 
 ܘ  
 
  
 ܐ   

         وال وطان     ال مم تنهض لا والمعرفة العلم معانقة بةون

Without embracing science and knowledge, nations and 

countries will not rise. 

ܶ

ܘ   ܐ     ܚ  ܫ  ܪ ܢ ܦ 
         ܪ 
ܘ      ܡ 

ܢ ܪ       ܡ 
ܐ ܗ         

 
      ܬ 
 
ܘ        ܝ ܘ     ܘ    

ܐܪ  ܚ  ܐ ܕ  ܣ 
 
   ܐ

           
 
ܝ   

ܪ  ܐ ܫ 
 
   ܬ 

      
 
ܐ  

 ܪܬ  
    . 

ر ن   النفس       تَ  ر   .الحقة الحرية      أ ساس هو الكبرياء      م 

ܚ   ܢ ܦ   ܝ     ܬ  ܝ              ܬ  ܟ   ܙܩ  ܗ ܕ  
 
           ܬ 
 
         ܦ  ܢ ܘ    

 
ܣܬ ܐ ܡ   ܗܪ 
 
ܝ     ܬ           

   ܪ 
    ܢ ܢ  

ܝ    ܢ ܒ   ܨ ܝܢ ܢ             ܘܡ  ܦ   ܬ  ܐ ܡ 
 
ܢ ܝ ܬ  ܢ ܣ  ܐ ܘܡ 

 
                ܫ ܬ 

 
               

 
 ܡ      ܕ     ܝ     ܒ      

 
ܝܠ ܗ ܠܶ     ܚ 
 
ܢ ܐ   ܬ           ܠܠ   .        ܡ 

 .وصفال الفائقة بقوته صون    مخل   نحن والرذائل الشرور ومن مس تورون نحن النور صليب       أ كناف تَت

    ܒ     ܫ  
ܐ ܝ ܬ  

ܝܡ   ܥܠ   ܪ ܐ ܘ 
       

ܝ          ܪ ܣܢ ܝ     ܝ                ܢ ܝ  ܐ ܠܒ      ܘ            ܪ̈ ܫ ܐ ܓ      ܘ     ܕ        ܢ ܥ ܠ      ܩ  ܘ     ܘ     ܓ       ܢܝ ܢ                ܫܡ  ܝ ܗ   ܢ          ܫܡ 
        أ جسامهم بناء جل   ل   البوبةنية للتةريبوبات حاجة     أ كثر والش بوباب الصبوبية

ܐ ܓ      ܘ     ܕ   ܫ 
        ܪ 
ܢ ܝ ܐ    ܘ     ܘ              ܡܥ ܫ ܢ ܠܒ            ܫܡ 

ܐ ܠ     ܪܢ ܫ 
ܪܥ ܐ     ܩܒ                      ܠ ܡ 

        ال مراض ضة        الا نسان يقوي البوبةني التةريب

Physical training strengthens a person against diseases 

 
ܒ     ܣ 
ܝ          ܐ ܣܢ ܝ             ܕ        ܢ ܠܪ       ܩ 

 
 ܝ ܐ ܠܶ
 
ܢ ܦ        ܨ ܝ     ܒ            ܕ  ܐ      ܠܓ             ܪ ܡ 

 
 ܫ ܥܬ 
 
ܝ       

 
ܐ    ܐ ܝ ܘܡ 
 
ܝ      ܬ          

ܛ ܠ ܢܛ     ܡ 
ܘ           

   ܪ 
    ܬ    

ܘ   ܘ       ܚ  ܢܗ   ܢ         ܠܡ 
 صحتهم    ع لى للحفاظ        يوميا   ساعة نصف عن يقل لا ما للمشي محتاجون الش يوخ

ܝ  
 
   ܐ
 
ܓ       ܬ    ܐ     ܝ                 ܙܢ ܝ  ܐ ܣ 

 
  ܐ
 
ܝ   ܘ          ܫ ܐ ܓ     ܪ̈    ܘ     ܕ     ܕ   

 
ܢ ܝ  ܐ ܐ  ܫܡ 
 
ܐ܂        ܪ ܗܛ ܐ܂    ܟ              ܚܘ  ܘ      ܒ     ܘ       ܪܟ           ܣ        ܣ 

 
ܬ 
ܘ    ܣ 
 
  
ܣܛ ܪ       .        ܐ ܘ 

 وغيرها الخيل وركوب والس بوباحة كالركض البوبةنية الرياضات من مختلفة       أ نواع يوجة
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ܝ   ܢ ܐ ܢܟ   ܘ                ܙ ܒ  ܗ 
 
    ܠܶ
 
ܪ ܠܶ ܢ ܫ܆  ܒ   ܚ  ܬ   ܡ 

 
                  ܘܠܶ
 
ܢ ܫ ܥ ܠܫ ܥ    ܚܠ ܦ  ܡ 

ܫܬ    ܡ 
 
ܠܶ
 
                  ܐ

       
 
 
 
  

 لساعة ساعة من يتغير     أ نه    ا لا حةا   أ   يصادق ولا غةار الزمن

ܝ     ܦ  
   ܪ 
ܘ     ܘ      ܬ       ܣ  ܐ ܒ       ܒ        ܚ  ܡ  ܫܠ  ܘ      ܬ      ܝܢ                 ܐ ܘ  ܐ ܘܩ 

        ܐ ܢ ܫ  
ܝ      ܕ          

 
   ܝ ܐ
 
ܘ    ܢ ܘܡ  ܪ ܐ ܠܥ ܡ  ܝ ܢ    ܕ     ܙ      ܬ         ܝ ܢ ܘ     ܕ                   ܩ        ܩ 

ܝ  
 
   ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
ܘ     ܝ ܣ      ܝ ܢ    ܟ             ܘܗ 

 غايتنا هي حقوقنا واحترام لشعبوبنا الاحترام وحصول البشر بين والسلام المبوبة نشر

ܝ     ܪ          ܐ ܡܥ ܕ          ܨ ܝ ܒ   
 
   ܢ ܐ ܐ
 
      

 
 ܬ 
 
ܝ ܠܟ      ܘ            ܘܗ  ܐ܆        ܢ ܣܢ ܝ        ܠܗ 

  ܩ  
ܝ    

 
 ܐ
 
     ܟ   

ܒ     ܣ 
ܣܛ ܪ     ܪ ܐ܂   ܝ       ܚܓ    ܐ܂       ܝ  ܐ ܘ   .              ܣܡ 

ܛ ܠ ܕ           ܠ ܗ ܓ        ܘܟ    ܪ ܠ ܗ ܡ  ܐ ܡܝ ܩ  ܫ ܠܟ                            ܘ   .ܠ            ܡܫ ܡ 
 الجميع يخةم ه   ل ن يحترمه المجتمع وكل وغيرهم العميان العرج الش يوخ مثل المتاجين لكل معين هو الكشاف

ܝ          ܨ ܝ ܒ   
 
   ܐ ܐ
 
    

 
 ܬ 
 
ܐ    ܝܡ  ܝ ܥܠ  ܘ     ܕ               ܘܗ 

 
   ܪ ܚ ܡ ܠܶ
 
        

 
 ܡܬ 
 
    

 
ܬ  ܠܡ   ܗ ܘ 
 
ܡܥ ܕ              ܚܪ ܢ ܐ ܒ              ܗ ܘ 

 
            ܪ ܠܶ
 
ܝ      ܘ        ܚܘ        ܚ 

 
 ܬ 
 
    ܕ      ܠܥ     ܒ   ܐ܆  

 .      ܪ ܛܢ ܐ
 تذمر وبةون ببشاشة        ال خرين ويساعة ووطنه      أ مته يحب الذي الشاب هو الكشاف

 
 ܶف العةد س تةتصري

 ܫܬ  
 الضمائر مع ܐ    

    ܬ     ܫ  
 
 ܬ 
 
  نا   ت     ت      س       ܝ ܢ  

 ܫܬ  
     
 
 ܬ 
 
  كم   ت     ت     س   ܢ   ܘ     ܟ     ܝ    

 ܫܬ  
     
 
 ܬ 
 
     ن     ك     ت     ت     س   ܝܢ      ܝ ܟ     

 ܫܬ  
     
 
 ܬ 
 
ܘ       م    ته      ت     س   ܢ       ܝ ܗ 

 ܫܬ  
     
 
 ܬ 
 
ܝܢ    .   ن      ته      ت     س         ܝ ܗ 

 
ܝ  
 
ܢ ܐ

 
   ܐ

 
   

 
ܝ     ܒ       ܐ ܨ      ܦ      ܘ       ܝ ܠ      ܬ      ܠܘ      ܬ   

ܪ     ܝ ܢ ܐ ܫ 
ܐ ܠܡ             
       ܪ 
ܘ      ܦ      ܐܠ     ܢ ܢ ܣ  ܫ 

           ܠ 
ܘ      ܕ      ܠܥ     ܒ          ܪܝ ܝ ܐ܇            ܥ ܣܩ 

 
 ܬ 
 
ܐ   

ܝ ܒ      ܢ     ܘ     ܦ     ܢ ܠ  .ܠ     ܥܓ            ܝܗ 
 .وبسرعة صعوبة بةون سيتعلمونها السريانية لغتنا لتعلم صادقة       ا راد  الطلبوبة لدى كانت     ا ذا

 
 
 
ܢ ܫ ܢܬ  ܡ ܡ 

ܪ 
 
ܡ ܐ ܢ ܐ ܩ   ܝ ܘܡ 

 
           

  
 
ܐ܂   ܦ     ܨ     ܒ  ܥ      ܫܒ         ܐ ܒ                  ܐ܂    ܬ  ܝ          ܘܥ ܠ ܠܒ        ܪ  ܚܘ           ܣ 

 
 ܘܐ
 
   ܓ      ܫܝ    

ܦ   ܠ(    ܠ       )ܘܚ  
 
    ܐ
 
ܢ ܝܢ     ܦ        ܘܟ       ܝ     ܗ  ܘ 

 
     ܪ ܐ
 
ܦ   ܢ    ܟ    .ܐ      ܫ ܦ        ܫ ܘ     ܒ     

 
   ܐ
 
ܝ  )    ܛ ܪ 

ܥܪ 
 
   ܐ

   
 
ܝ     ܥ     ܝ     ܒ  (  

   ܐ ܫܠ 
      

 
ܬ 
 ܩ  

 
  
 ܐ܂   

ܝ   ܐܫ  ܝ܂    ܓ          ܘ  ܗ  ܠܒ              ܫ ܢ ܘ  ܐ    ܘ         ܫ ܠܒ          ܘ 
  ܫ  
    ܕ     ܡ     ܕ     

 ܪ ܫܬ  
ܐܙ ܠ ܠܡ   ܐ܂           ܕ             ܘ 

 ܪ ܫܬ  
ܐ ܪ ܒ      ܕ     ܚ     ܒ  ܐ         .ܐ          ܘ 

    ا  بيض تناول ثم ،بالمنشفة ونشفه وجهه وغسل، لحماما ودخل ،       صبوباحا   السابعة بالساعة مالنو  من رام   أ   قام اليوم

 .كبوبير بفرح للمةرسة وذهب، المةرسة       ثياب   ولبس،         أ س نانه وغسل    ا  مسلوق

      ܫ ܘ  
 
ܝܡܬ   ܫ ܢ ܥܠ 
 
    ܝ          ܐ ܫ ܦ              

 ܪܬ  
ܡܛ ܟ                    ܐ ܘ 

 ܣܬ  
ܡܥ       ܗ     ܕ          ܐ ܘ  ܡ 

 
ܐ ܠܶ      ܪ 
 
ܘ     ܒ       

   ܛ 
       ܣ ܒ       ܟ     

 ܝܬ  
ܝ       ܡܫ      ܬ     ܘ      ܓ             ܐ ܘ 

ܐ   ܘ       ܠܒ   
 ܫ  
   . 
 .الملابس وغسل البوبيت ترتيب في مها   أ   وتساعة ومرتبوبة جميلة شابة سوسن
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ܐ ܡ   ܝ      ܟ      ܬ            ܝ ܘܡ 
 
ܢ ܐ    ܝ ܢ ܡ 
 
ܠܝ ܐ܆          ܐ ܘܠ  ܡ                  ܡ 

 
 ܐ
 
ܪܒ       ܦ   

 
ܢ ܐ      ܡ 
 
ܝ  ܥ      

   ܘܥ ܣܪ 
ܥ ܝ            .ܢ          ܢ ܫ 

 
 ܘܫ ܥܬ 
 
ܐ       

ܝ  
 
   ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
   

 ܝܗ  ܫܬ  
ܝ      ܝ          

ܛ      ܢ ܩ 
 .ܢ   ܢ        

 .دقيقة س تون فيها والساعة ساعة وعشرين      أ ربع من         وأ يضا   والليل النهار من يتكون اليوم

ܝ ܘ     ܒ     ܛ               ܝ ܐ ܚ 
 
 ܬ 
 
ܘ ܫ ܦ      ܐ   ܝ              ܐ ܗ 

 .   ܪ 
 .جميل حيوان الظبي

 
 
 ܐ
 
ܝ      ܦ   

 
   ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
ܓ      ܝ ܣ  ܝ      ܝ             ܘܗ 

ܠ     ܩ 
 .        ܠ ܪ ܗܛ ܐ    

 .     جةا   الجري سيع        أ يضا   وهو

ܝܕ  ܘ  
 
ܝ ܥܬ  ܢ ܐ ܗ         ܡ 
 
ܘ               

   ܬ  ܝ ܪܬ  
ܢ         

 
ܬ  ܗ 
ܐ ܕ  ܐܒ   

 
 ܬ 

 
    
          

 
 ؟  

 ؟      أ بائنا تراث هو مس تقبل ما

ܕ   ܠܚܘ   (لجمعا بنوع الضمائر تلحقه) غير لا .فقط .وحة          ܒ 

ܠܥ ܕ    غير .   ا لا .غير من .دون من         ܒ 

 

ܝ  
 
ܝ ܐ ܐ ܪ ܡ 

 
ܢ ܐ ܐ ܫ     ܠ 

 
         

 
ܫ ܡܕ  ܝ            ܫ ܡ  ܝ ܐ ܕ  ܝܠ  ܒ 

 
ܢ ܐ ܬ  ܐ ܠ ܫ  ܘ  ܝ ܗ  ܘܗ 

 
                        ܬ 

 
                     

 
ܐ        ܢ ܝ ܘ    

 
  ܬ 
 
   

 ܐ ܢ ܫ ܝܬ  
 ܐ          

ܠܦ    ܘ        ܡ  ܐ ܗ 
      ܢ ܐ ܢ ܛܪ 
ܘ  ܕ         

 
ܪ ܐ ܢܗ     ܡ 
 
ܐ ܩܕ                       ܪܚ 

 ܡ ܬ  
ܝ        ܝ    ܕ         ܠܡ  ܗ   .     ܘ 

 .تلاميذه      أ مام الطريق تنير شمعة هو         ال س تاذ

ܕ  ܘ   ܢ ܟ   ܝܢ ܠ 
ܪ  ܢ ܩ 

 
ܬ  ܗ 
ܐ ܕ  ܐܒ    ܡ 

                ܣܝ  
      

 
    
            

ܐ     
 
 ܫ ܢܬ 
 
     . 

 .      نوما   كفى تةعونا       أ بائنا       تأ ليف

ܝܟ   
 
     ܠܶ
 
ܝ   

ܙܠ 
 
   ܐ ܐ

   
 
ܢ     

 
   ܢ ܐ
 
    ܦ  ܐ      ܢ ܒ      ܘ     ܬ     

 
 ܬ 
 
   

ܝܛ ܝܬ    ܐ ܩ 
ܠ ܠܓ    ؟ܐ           

       ܢ ܐܙ 
    ܕ      ܝ ܐ    ܒ  ܪ     

 
ܬ   ܡ 
 
 ܐ    

 الوطن شمال    ا لى س نذهب ؟الصيفية العطلة في تذهبوبون     أ ين    ا لى

ܘ   ܐ ܚ  ܗ 
  
ܐܰ  ܝ ܕ  ܥ ܕ 

 
ܠܶ ܐ ܕ  ܪܢ ܫ           ܒ  

  
           

 
ܝ                ܠ ܒ   ܘ  ܥ ܪ ܠܟ   ܘ ܣ  ܐ ܗ  ܢ                               ܒ   ܐ ܘܣ 

 
ܬ 
        ܫ  

 
  
ܐ   

 
 ܝ ܬ 
 
    . 

بوب ة      الل        أ ن           ي عر ف   لا لذيا       لا نسانا  .لرذائلاو         لس يأ تا     كل            ي فع ل            م ح 

ܡ  
 
   ܐ
 
    ܬ   

 ܝ ܬ  
ܘ      ܦ     ܩ        ܐ ܘܢ ܚ       ܩ  ܛܪ ܐ ܘܒ       ܬ            ܪ        ܪܕ               ܡ 

 
 ܐ ܘܬ 
 
 ܐ؟     ܠܓ        

 والثلج؟ والبرد المطر وينل البرد يش تة متى

ܐ ܓ      ܬ     ܣ     ܒ   ܢ ܐ ܟ       ܕ           ܘ   .   ܠ ܗ            ܫ ܗ 
 ..كله هذا يحةث الش تاء في

ܐܒ       ܦ    ܐ ܡ              ܐܪ̈ ܐ ܘ 
     ܢ  
ܝ      ܒ      ܬ     

   ܫܠ 
ܝܛ ܐ   ܒ  ܢ     ܝ  ܩ   .              ܝ ܘܡ 

م في تنضج والثمار الفواكه  .الصيف     ايا 
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ܐ  ܝܛ ܐ    ܕ         ܝ ܘܡ  ܝ       ܩ  ܪ 
 
   ܐ
 
ܘ     ܟ    ܢ ܗ  ܐ،    ܬ     ܣ     ܕ          ܡ  ܝ     ܬ         ܪ ܡ ܣ     ܒ       ܘ 

ܪ  ܐ ܩ     ܘ 
ܝܛ ܐ         ܢ ܩ   .            ܪ ܡ 

 .الصيف من      أ برد الش تاء لكن ،الش تاء يوم من      أ طول الصيف يوم

ܐ ܒ      ܟ   ܝ          ܡ  ܐ      ܣ  ܐ ܥ ܡ ܪ̈ ܚܡ  ܐ ܦ      ܒ                      ܡ ܫ ܗܪ 
ܗܪ  ܝܛ ܐ ܘܣ  ܝ  ܩ        ܝ ܘܡ 
ܢ ܝ  ܐ                      ܐܡ  ܝ ܣ  ܗ  ܘ  ܣ ܠܨ ܡܚ 

                         ܪ 
  . 

م   أ   في       ال حبة مع السهر      أ طيب ما  .الفضية       أ شعته ينشر القمر وضوء الصيف    يا 

ܥܪ     ܦ     ܪ   ܐ ܣ        ܚܒ       ܬ            ܩ 
 
 ܪܬ 
 
ܪ ܐ     ܕ      ܟ     ܘ      ܕ      ܒ           ܗ  ܣ  ܘܠ  ܪܒ                ܪ ܢ ܡ  ܗ  ܕ       ܬ             ܗ  ܘܩ  ܝ ܐ         ܠ   .             ܫܢ ܐ ܪ ܝܫ 

 .ماينة هةية لها وقةمت ميلادها بذكرى سارا صاحبتها زارت رفقة

ܘ  
   ܬ  
ܘ     

 
ܚ ܐ ܪܘ  ܢ ܢ ܘܡ  ܫ  ܪ ܠܠ 

ܥܬ   ܪ̈ ܢ ܝ ܐ ܡ  ܐ ܕ  
ܢ   ܫ  ܢ ܠ  ܐ ܡ  ܡ     ܪܓ  

 
                    

                   
    ܦ                     

 
ܗ ܐ  ܩ 
 
ܐ ܕ      ܟ        ܒ      ܕ       ܥܒ           ܡ 

 
    ܘ ܐ
 
    

 
ܬ 
 ܗ  
 
  
 .ܢ   

 .     أ باؤنا فعل كما       أ فقها ويوسع لغتنا     ي غني لمعاصر ا للغاتا من لترجمةا

ܐ
 
ܕ  ܬ  ܐ ܚ 

ܢ   ܟ 
 
ܣܝ ܡ ܛ ܢ ܢ ܒ   ܫ  ܪ ܠ   ܢܛ ܘ 

 
         

     
 
                        . 

و  ر  .       حةيثة            مصطلحات   بوضع لغتنا         ن ط 

ܐ  ܥ ܣܩ 
 
ܝ ܥ ܡܠܶ ܘܗ 

ܝܬ   ܐ ܠ 
 
ܕ  ܬ  ܐ ܚ 

ܢ   ܟ 
 
       ܣܝ ܡ ܛ

 
         

        
 
         

     
 
      . 

 .      صعبوبا       عملا   ليس        حةيثة            مصطلحات   وضع

ܥܪ   ܢ ܐ ܣ  ܝ      ܬ                 ܝ ܘܡ  ܣ 
 
     ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
ܐ ܕ      ܕ  ܐ   

      ܫ ܢ  
    ܬ       

 ܬ  
ܨ ܚܕ      
       ܪ 
ܝܢ ܕ      ܢܗ  ܐ   ܝ      ܒ      ܬ                ܐ ܡ 

 .   ܪ 
ا        واحةا   لتصلح         ال س نان طبوبيبة زرت اليوم  .منهم        مكسور 

ܘ   ܢ ܐ      ܚ  ܐ ܕ       ܒ      ܕ         ܠܡ  ܐ           ܪܢ ܫ  ܗ 
  
ܪܝ ܐ ܐܰ ܢ ܡ  ܘ ܡ     ܫܢ ܐ ܗ 
  
                     . 

 .    الا له من هةية هي        الا نسان صحة

ܐܪ̈ ܐ ܒ    ܢ ܝܢ ܠܚ  ܝ  ܐ ܣ  ܝ      ܕ       ܕ                               ܣܝ ܣ 
   ܚܠ 
ܓ       ܢ ܥ ܝ      ܝ          ܢ ܣ  ܘ           ܡ 

   ܪ 
ܐ    ܬ    

ܡ    ܥ ܡ 
       . 

 .الشعوب يقظة من       كثيرا   يخافون     ل نهم حرار    ال   يكرهون الس ياس يون

ܝ  
 ܢ ܛܪ 

 
ܛ ܠ ܠܶ ܝ  ܐ ܡ  ܢ ܣܝ ܣ  ܝܡ   ܐ ܢ ܫ ܢܗ 

 
   ܠܶ

      
 
                                

 
ܘ    ܝܗ  ܠ 

        ܢ ܠܡ  
ܠܫ ܘ         ܘ       ܘܕ             ܢ ܘ   ܝ ܨܦ     ܢ         ܝ  ܝܗ 

 
        ܘܠܶ
 
    ܝ    

 
ܠܶ
 
 ܢ ܐ
 
 
 
   

ܘ     ܝ      ܕ      ܕ    .ܢ      ܠܗ 
ن     أ حة لا  .بمصلحتهم الا يهتمون ولا ووعودهم كلماتُم يحفظون لا     ل نهم للس ياس يين        ي ؤ م 

 

ܝ       ܙ ܘ   ܪ ܐ ܩ  ܫ ܘ                    ܩܙ ܩ ܨ ܦ  ܐ ܕ 
ܚ ܡܬ   ܐ ܡܠ 

         ܢܬ  
           

ܪܝ ܐ     ܚ ܡ   .           ܒ  
 .الرب لتسبيح منسق لحن العصافير زقزقة

ܝ   ܣ  ܐ ܒ   ܡ  ܘ                ܟ  ܪܝ ܐ       ܡ ܙ  ܚ  ܢ ܠܡ  ܪ ܐ ܕ  ܡܫ ܒ   .                                 ܩܙ ܩ ܨ ܦ 
بوب  ح وهي العصافير زقزقة     أ حلى ما  .الرب          ت س  
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ܝ   ܐ ܥ ܡ 
ܪ  ܫ ܦ           ܒ 
ܐ          ܢ ܙܘ      ܩ   ܡ 

 
ܝܬ  ܚܠܶ          ܠ 
 
ܪ ܐ          .            ܩܙ ܩ ܨ ܦ 

 .العصافير تغرية من     أ حلى ليس العميق الفجر في

ܝܟ   
 
     ܐ
 
ܒ      ܘ             ܢ ܢ ܛܥ ܟ     ܐܢ      ܒ      ܝ          ܢ ܚ  ܬ         ܢ ܝ ܗ     ܘ     ܬ            ܝ ܢ ܘ  ܝ     ܕ  ܢ    ܘ       ܒ  ܢ ܘ     ܘ     ܟ       ܡ  ܝܡ  ܠ ܗ 

ܛ              ܢ ܡ 
       

 
 ܬ 
 
 .ܐ  

 .      الا يمان سبيل في دماءكم وهبوبتم قة      وأ نتم        أ حباءنا ننساكم كيف

ܗܕ         ܒ       ܝ      ܒ         ܝ ܢ ܚ         ܣ 
 
 ܐ ܠܶ
 
        ܢ ܥܕ      ܘ           ܢ ܛܥ ܟ      

ܘܬ   ܐ ܠܡ   ܡ 
 .ܐ           

 .الممات حتى ننساكم لن        ال حباء شهةاؤنا

ܝܢ ܐ 
 
     ܐ
 
    ܕ   

ܫܬ    ܡ 
 
 ܠܶ

       
 
ܪ    ܒ    ܘ     ܒ      ܗ 

 
   ܝ ܪܬ
 
ܒ       ܬ      

 
    ܐ
 
  

 
ܬ 
 ܗ  
 
  
ܝ    ܕ           ܪ ܐ ܕ      ܒ         ܠ ܗ ܣ      ܬ       ܐ ܠ  ܢ ܐ       ܢܩ   .          ܐ ܢ ܨܚ 

رث يفتخر لا الذي  .النجاح    ع لى بالحصول له     أ مل لا      ال باء     با 

ܘ   ܢ ܐ ܕ         ܟ   ܝ     ܕ             ܪ̈ܗ 
 
ܐ ܐ
ܢ   ܡ  ܡ   ܣ 

 
   ܠܶ

 
   
          

 
  

 
 ܬ 
 
ܘ     ܘ        ܝܗ  ܡ 

ܐ ܘܪ 
 
ܢܐܬ  ܐ ܘܣ 

 
ܬ  ܟ 
 
     ܢ ܐ

     
 
         

 
    
 
ܐ   

 
 ܬ 
 
  . 

 .والكبرياء والبوبغضاء الحقة هي لها دواء لا التي        ال مراض

ܕ    ܢ ܐ       ܢ ܕ      ܕ  ܩ       ܙ  ܝܟ 
 
       ܥ ܐ
 
ܘ  ܕ      ܦ        ܢ ܐܨ     ܕ      ܢ ܢ ܣ  ܫ 

           ܠ 
    ܦ             ܪܝ ܝ ܐ ܒ     

 
 ܬ 
 
    ܕ       ܚ ܡ    

 
 ܪ̈ܫ ܬ 
 
ܠ     ܕ  ܐ       ܘ         ܢ ܠܟ       ܦ        ܡ  ܢ       ܠܗ 

           ܪܥ ܝ ܝ ܕ      ܦ   
 
ܬ 
 ܥ  

 
  
ܠܦ    ܐ܆    ܪ ܡ  ܢܝ ܩ  ܐ                 ܘ 

  ܢ  
ܝ     ܕ     

   ܫ ܗܪ 
ܝ       ܝܠ  ܝ           ܢ ܠ 

 
   ܐ
 
ܡ ܥ ܠ   ܝ     ܦ          ܡ 

   ܪ 
ܘ           ܣ 

 
 ܬ 
 
ܘ    

   ܗ ܘܛ 
ܪ ܗ             ܘ 

     ܕ      ܠܥ      ܒ   
 
ܐ ܐ  ܢܝ ܚ 
 
ܓ       ܦ            .ܢ      ܡ 

 الذين          ال س تاذ  ترمونح العلوم فروع كل تةرس التي المةارس بفتح السريانية بلغتنا نهتم كيف نعرف    أ ن يجب

 .       أ يضا         ومجانا   راحة بةون وتطويرها نشرها    ع لى نهار ليل يسهرون

 

 ܡܥ ܫ ܢ ܠܒ   
 
             ܥ ܡܠܶ
 
ܐ ܘܕ            ܘ              ܪܢ ܫ 

 ܥܬ  
ܐ   ܘ           ܝ ܐ ܠܓ      ܟ         ܗ ܡܕ       

ܡ   ܢ ܣܡ  ܗ ܡ   ܫܡ 
               . 

 .السموم من جسمه ينقي وعرقه        الا نسان يقوي العمل

ܝ   ܘ        ܫܚ   ܡܥ      ܬ       ܩ 
 
     ܥ ܡܠܶ
 
ܐ ܠܒ      ܕ      

       ܪ 
ܐ ܥ ܠ ܛܥ ܝ     ܝ  ܐ   ܕ       ܩܪ ܐ      ܝ ܘ      ܬ       ܢ ܘ                   ܪܢ ܫ   .      ܚ 

 .الحيا  وقر حمل    ع لى        الا نسان تعين العمل معانا 

The suffering of work helps a person to carry the life’s 

burden 

ܪ܇ ܝ ܩ  ܬ   
 
ܬ ܢ ܬ  ܕ 

 
ܥ ܐ ܐ          ܒ  

 
        

 
 ܚܪ ܢ ܐ         

 
ܪ ܠܶ        ܝ ܩ 
 
       . 

ق ر        أ ن         أ تبوبغي  .      ل خرينا حترما          ت و 

Do you want to be respectful respect others 
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 : مزقوفة وتا        وا ضافة وحبصه الثاني الحرف    ا لى المذكر فثاح بنقل تؤنث -الناقصة:  الصفة تؤنث كيف

ܝ     ܒ         مخلوق       ܪܝ ܐ     ܒ       ق      خل      ܪ ܐ    ܒ  
   ܪ 
   

 
 ܬ 
 
 ܐ  

ܝ     ܓ  
 
   ܐ
 
ܝ     ܓ   عظيم     ܐܝ ܐ     ܓ       م     ظ     ع    

 
   ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
 عظيمةܐ   

    ܝ      ܒ      ܓ   مختار    ܝ ܐ    ܒ      ܓ    اختارܐ     ܒ      ܓ  
 
 ܬ 
 
 مختار ܐ   

ܐ      ܝ      ܟ      ܕ   طاهر    ܝ ܐ    ܟ      ܕ    طهر      ܕܟ  
 
 ܬ 
 
 طاهر  ܐ  

عادتُا تجمع -المؤنثة:  الناقصة الصفة تجمع كيف  لمث التاو قبل ما وزقف المذكر صيغة    ا لى        با 

ܝ     ܒ  
   ܪ 
   

 
 ܬ 
 
       ܐ ܒ     

 
 ܪܝ ܬ 
 
    ܝ      ܒ      ܓ   بمعنى مخلوقة مخلوقات() ܐ     

 
 ܬ 
 
    ܒ        ܐ ܓ     

 
 ܝ  ܬ 
 
ܝ     ܓ  ܐ      

 
   ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
       ܐ ܓ     

 
 ܐܝ  ܬ 
 
    ܝ      ܟ      ܕ  ܐ       

 
 ܬ 
 
    ܟ        ܐ ܕ     

 
 ܝ  ܬ 
 
 ܐ     

    ܕ  ܐ      ܘܕ       ܦ   
ܢ ܐ ܝ ܬ   ܫ   ܠ 
ܘ    ܝ                ܢ ܗ  ܘ ܡ  ܐ ܗ  ܝ     ܕ                       ܪ ܥ ܣܩ 

 
   ܐ
 
 ܐ    ܕ    

 للية التي تل من صعوبة     أ كثر اللسان غلطة

The mistake of the tongue is more difficult than that of the 

hand 

 

ܕ    ܗ  ܝ          ܣ  ܢ           ܝܢ ܪ̈ܚ 
 
ܐ ܐ    ܡ 
 
ܝ   ܘ     ܬ           ܢ   ܘ     ܬ        ܢ ܗܘ 

 صرتم     أ نتم        ال حباء نا   ء  شهةا

ܪ ܢ          ܪ ܝܢ ܩܕ      ܓ      ܣܢ ܐ ܐ ܡ  ܗ 
  
         ܡ ܐܰ
  
        

      ر بنا الل      أ مام ناءشفعا

ܝܡ ܙ ܘ   ܣ  ܐ ܒ   ܡ  ܪܝ ܐ                   ܟ  ܚ  ܢ ܠܡ  ܪ ܐ ܕ  ܡܫ ܒ                                    ܩܙ ܩ ܨ ܦ 
بوب  ح وهي العصافير زقزقة     أ حلى ما  الرب          ت س  

ܝܢ ܦ    ܠ  ܐ     ܓ      ܬ             ܗ 
  ܡ  
       ܫ ܝ      ܦ     

 
 ܛ
 
ܛ ܠ ܝ ܠ         ܦ      ܘ          ܐ ܘܝ ܠ      ܦ      ܘ               ܐ ܡ 

 
 ܬ 
 
    ܕ     ܡ     ܕ  ܐ   

 ܪ ܫܬ  
 ܐ      

 المةرسة وطالبوبات طلاب جل   ل   البس يطة الجمل هذه

ܝ   ܪ ܠ  ܡ 
 
         ܐ
 
ܝ    

 
ܐ ܐ ܪ  ܕ  ܐܝܢ ܐ ܣ  ܗܝ ܐ ܒ      ܙ 
 
ܐ؟                          ܫ  ܝܟ  ܗ 

 
          ܬ 
 
   

 ؟   ل نا       أ نت        صف          أ ي    في زاهي لي    ق ل

ܝ ܢ ܣܥ ܘ   ܬ  ܡ 
 
              ܐ
 
ܝ 

ܬ   ܪܝ ܡ  ܡ   ܪ ܠܕ  ܝܪ ܐ ܕ 
 ؟                       

 ؟متى مار      دير   سنور متى

ܪ ܐ ܕ    ܒ  ܘ     ܝ              ܚ 
   ܠܝ ܠ 
ܐ܆      ܐ ܥ ܡ     ܩ 

 
ܐܬ 
 
ܬ  ܢ ܟ  ܕ  ܥ ܐ ܐ ܢ ܐ ܡ       ܒ 

 
   
 
ܣܝ ܐ ܝ                       

 
    ܠܶ
 
  

 الطبوبيب    ا لى معي       تأ تي        أ ن   منك      أ طلب ،لوقا صةيقي

ܐ؟ ܚܘ  ܢ ܐܙ ܠ ܠܣ  ܟ  ܕ  ܫ 
ܪ  ܫ ܠ ܡ ܕ  ܝ ܬ  ܬ  ܡ 

 
                      ܐ
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 ؟للس بوباحة لنذهب       درسك       ت كمل مـتى

ܘ   ܚ 
 
ܐ ܐ ܪ 

 
     ܐ

 
     

 
ܐ        ܟ  ܝ ܘ   

ܝܬ   ܒ   ܢ ܢ ܒ   ܚ 
  ؟               

 ؟البوبيت في يوحنا      أ خوك هل

 
 
 ܠܶ
 
 .  

 
ܢ ܥ ܡܠܶ ܟ  ܡ   ܗܦ  

 
ܝܠ ܠܶ  ܥܕ  ܟ  

 
                

 
            

 لعملا من يعة لم كلا

ܐ ܡ  ܫܠ  ܝܢ ܐ ܘܒ   ܫ  ܪ ܝܡ : ܒ  ܦ 
 
ܐ ܐ ܡ                              ܫܠ 
 
         

 .      وسهلا         أ هلا   ،      أ فرام يا سلام

ܝ  
 
ܢ ܐ ܐ ܝܟ  

 
   ܐ

 
         

 
ܝ   

؟ ܫ ܦ   ܝܟ 
 
   ܬ 

          
 
ܘܕ  ܝ    

       ܪ ܬ  
ܪܝ ܐ               ܠܡ 

 للرب والشكر جية ؟حالك كيف

ܐ؟
 
ܕ  ܐ ܫ ܥܬ  ܗ  ܝ ܒ  ܬ  ܢ ܬ  ܡ 

 
ܙ ܠ ܐ

 
ܐ ܐ ܝܟ  

 
  ܠܶ

 
                         

 
     

 
       

 
  
 لساعة؟ا هذه في     متى   يا       ذاهب         أ نت       أ ين    ا لى

ܙ ܠ ܐ ܢ ܐ ܠܫ ܘ  
 
                ܐ
 
ܐܪ̈ ܐ  ܢ ܦ   ܐ ܕ  ܐܙܒ                         ܩ 
 فواكه      ل شتري للسوق       ذاهب      أ نا

ܘ   ܚ  ܐ ܒ  ܢܝ ܢ ܐ             ܢ ܚ  ܗ  ܐ ܒ  ܢ ܚ  ܐ ܕ                          ܒ  
بوب ة   ش       ل ن ع            به  ناء          ل ن حيا            ب م ح 

ܝ   ܘ         ܫܓ   ܚ  ܢ               ܡ ܐ ܢ ܐ ܒ  ܟ  ܠ ܫ  ܝ   ܝ           ܒ   ܫܢ ܝ        ܪܚ  ܐ ܘ   .   ܓ              ܡ 
م   غ ر  ت يم    لمبوبوبةا لغتي          بح  بوب  ك      أ نا          م            وم 

ܘ   ܡ  ܝ          ܡ  ܝ ܫ  ܕ  ܘܗ  ܘ ܥ ܒ   ܗܘ  ܐ ܘ 
ܕ  ܐ ܢ ܫ   ܢ ܫ ܥܒ                               ܢ ܐ ܝ ܘܡ 
ܐ                           

 
 ܛ
 
  

      ل ذلاءا عبوبيةه         وأ صبوبحوا ليوما       لناس  ا      لمال  ا         س تعبوبة     ا  

 

ܠܦ            ܡ 
 
ܠ ܠܬ 

 
 ܢ ܐ ܡܫ ܐ

 
     

 
ܝ     ܠ           ܝ    ܕ        ܡ  ܢ ܐ ܒ    .    ܘܗ      ܕ  ܢ    ܘ     ܬ     ܥ ܝ          ܡ 

 
 ܬ 
 
ܘ          ܕ      ܒ  ܢ       ܗܘ 

 
 ܥܬ 
 
 ؟   ܕ     ܝ     

 المس تقبل؟ في تصبوبحوا    أ ن تريةون ماذا تلاميذه ل   أ  يس         ال س تاذ

 
 
 ܐ
 
ܠܦ    .     ܢ ܝ           ܪ ܝܡ ܦ      ܦ    ܐ ܡ  ܗܘ 

 
ܢ ܐ ܐ

 
            ܐ

 
     

 
    ܢ ܐ 

           أ س تاذا   صبوبح   أ  س    أ نا       أ فرام      أ جاب

ܢ ܝ      ܟ    ܣܝ ܐ .   ܦ        ܝ ܘܣ            ܢ ܦ 
 
ܐܢ ܐ ܐ     ܘ 
 
         

       طبوبيب ا     وأ نا يوسف      أ جاب ثم

ܘ        ܢ ܝ      ܦ       ܒ  ܘ   ܬ   ܢ ܐ ܕ    .   ܒ          ܝ ܥܩ 
 
        ܐ
 
ܐ ܣܢ ܐ  ܗܘ 

 
         ܝܢ ܐ
 
ܐ   ܓ      

    ܪ 
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       محامي ا      سأ صير    أ نا     أ ما يعقوب      أ جاب        أ يضا  

ܕ   
 
    ܐ
 
ܝ   .     ܢ ܝ        ܝ ܦ    

 
ܢ ܐ ܐ

 
   ܐ

 
     

 
ܝ      ܬ    ܐ      ܠ  ܐ ܛ ܝ ܣ  ܗܘ                  ܠܡ 

ا      أ صبوبح    أ ن فكر  لدي    أ نا      أ جاب     أ دي        طيار 

ܢ ܢ     ܝ ܘ   ܐ ܪ ܟ    .     ܚ  ܗܘ 
 
ܢ ܐ ܐ

 
           ܐ

 
     

 
ܐܪ ܟ      ܘ 

 
          ܠܶ
 
ܐ    ܒ   

ܢ   ܡ  ܡ   ܣ 
          

       أ دوية ركب   أ  و          صيةلاني ا      سأ صير    أ نا     أ ما :يوحنا

ܦ         ܛܪ ܘ      ܦ    ܐ ܣ  ܗܘ 
 
ܢ ܐ ܐ

 
           ܣ ܐ

 
     

 
ܐܕ           ܝ         ܪ ܣܦ       ܒ              ܢ ܐ ܘ 

 ܢ ܬ  
 ܐ     

 السفينة       وأ قود      بحار ا       سأ صبوبح    أ نا بطرس

 

ܘ   ܝ ܐ ܣ  ܡ 
ܪ 
 
ܢ ܐ ܐ ܫ             ܠ 
  
 
ܐ         

 
ܝ ܕ  ܥ ܬ  ܐ ܕ  ܒ  

ܐ ܪ  ܙ  ܫ ܓ   ܒ    ܪܝ ܝ ܐ ܚ 
 
                

                        
 العلوم من     ضخما   كنا تضم لسريانيةا        ل راميةا للغةا

The Syriac Aramaic language contains a huge treasure of 

sciences. 

 

ܝ   ܓ   ܢ ܐ ܣ 
 
            ܐ
 
   

ܥ ܬ   ܐ ܕ 
 
ܬ  ܗ 
ܢ ܐ ܕ  ܐܒ    ܫ  ܚ ܒ  ܐ ܢ ܐ ܠܠ   ܡ 

         
 
    
ܝ ܘ  ܪ    ܝ                                 ܐ       ܒ 

ܢ    ܠܦ  
        

 بالعلوم غنية     ل نها      جةا       ل باءا لغة     أ حب    أ نا

I love the language of parents so much because it is rich in 

sciences 

ܘ        ܒ       ܚ 
 
ܬ 
ܢ ܐ ܪ  ܫ   ܠ 
 
  
ܘ  . ܝ   ܒ     ܠ     ܒ  ܚ            ܝ     ܕ       ܢ ܥ        ܠܡ 

   ܠ 
ܝ     ܘ     ܬ     ܚ  ܐ        ܢ ܠ 

 
    ܐ
 
  

       الا خو      أ يها تلومونني فلماذا قلبي في تضطرم اللغة محبوبة

 

ܫ ܢ ܐ  ܘ          ܠ  ܘܟ        ܣ 
 
     ܪܝ ܝ ܐ ܐ
 
ܝ ܐ܆    ܬ  ܝ         ܪ ܡ 

 
        ܐ
 
ܝ    

 
   ܐ
 
  

 
 ܬ 
 
ܝ ܚ     ܐ ܫ       ܕ          ܘܗ 

ܢ   ܫ  ܢ ܠ        ܡ 
ܝ  ܐ             ܫ ܡܕ      ܕ          ܝܡ          ܢ ܝ ܘ     ܝ             ܫ ܡ 

 
 ܬ 
 
ܐ   

ܝ ܘ     ܦ      ܘܣ  
     ܪ 
   

 
 ܬ 
 
   

ܢ ܝܬ    ܐ ܥ ܠܡ 
ܐ ܢ ܓ      ܬ       ܐ ܡ                 .   ܢ ܐ   ܒ     ܙ     ܕ      ܪ ܐ    ܝ            ܚ 

       طويلا       دح ار  العالمية والثقافة المةنية خةمت التي السامية اللغات      ا حةى هي ،        ال رامية     أ عني ،السريانية اللغة

 .الزمن من

 

ܐ ܕ  ܘ  
ܝ    
 

ܐܠ ܪ ܐ ܫ ܘ  ܣ 
 
ܝ ܡ ܐ         ܣ 

    
 

            
 
ܠܶ         

 
ܐ ܢ ܐ ܠܫܘ  

ܐ ܘܦ  
ܩܙ   ܬ  ܢ ܘ     ܟ  

 
          

      
 شي قرباه المس يح عبوبة منقول               

ܢ ܢ    ܡ  ܘ  ܐ      ܡ  ܝܟ 
 
    ܐ
 
ܝ     ܬ  ܡ 

 
       ܐ
 
ܐ        ܟܡ 



36 
 

  .ܐ
 
 ܐ
 
ܪ ܐ   ܬ     ܡ    ܐ؟ ܒܨ ܦ 

 
ܢ ܫ ܢܬ  ܢ ܬ  ܡ 

 
ܡ ܐ

 
ܐ            ܝ ܩ 

 
              

 
   

 
     .  

 
ܢ ܫ ܢܬ  ܡ ܐܢ ܐ ܡ 

 
ܐ  ܩ 

 
                

 
 .ܐ   

ܐ .ܒ ܚܡ  ܪ ܐ؟ ܠ  ܢ ܬ  ܒܨ ܦ 
 
ܟ  ܠ ܐ

 
ܢ ܐ                      ܡܘ 

 
      

 
ܟ    .      

 
    ܐ
 
 .ܐ   ܪ       ܨ ܦ            ܠ ܐ ܢܐ ܒ   

ܪܒܥ ܐ ܟ      ܟܡ   .ܓ
 
؟ ܐ ܝ ܬ  ܒܨ ܡܕ ܟ 

 
ܐ ܐ

ܒ   
 
ܬ           ܐ ܟ 

 
                

 
   

    
 
ܝ ܬ  ܒܨ ܡܕܝ        

 
ܐ ܐ

ܒ   
 
             ܬ 

 
   

    
 
  . 

ܝ  ܟ   .ܕ ܢ ܠ  ܐ ܕ  ܝ ܠܝ  ܙܒ   ܚ 
 
ܐ؟ ܐ ܒ    

 
ܟ  ܟܬ ܢ ܠ  ܢ ܙܒ                              ܡ 

 
        

 
ܒ                   

 
   ܬ 
 
 .ܐ  

  .ܗ
 
 ܐ
 
ܝ      ܝܟ     ܕ  

 
ܠܶ ܪ ܚ         ܐ ܥ ܡ 
 
ܠܝ              ܪ ܚ  ܐ ܥ ܡ 

 
ܝ ܬ 
ܩܪ  ؟ ܒ  ܟ                ܠ 

 
    
           . 

 
ܐ ܪ 
 
ܢ ܘ ܐ    ܡ 
 
ܘ؟          باشيه قر  المس يح عبوبة عن منقول     ܗ 

؟ *
 
ܠܶ ܗ ܪ̈ ܓ 

ܝܬ ܠ   ܠ 
 
ܟ  ܐ ܠܶ

ܠ   ܕ ܡܨ ܐ ܢܗ 
 
       

        
 
      

             
ܘ   * ܪܝ ܢ ܐ ܘܗ  ܠ ܦ  ܩ  ܪ ܐ؟                        ܕܡ   ܝ ܕ  ܥ ܩ 

 
              ܠܶ
 
  

؟ * ܬ 
 
ܐ ܝ  ܐ ܡ  ܐ ܡ 

 
ܕ  ܫ ܬ  ܟ  ܠ ܢ ܨ ܚ ܘܟ  

 
ܕ  ܐ    ܕܟ  

 
            

 
                      

 
         

ܒ   *
 
ܬ   ܝ ܕ  ܥ ܟ 

 
ܝ  ܒܪ ܡ ܠܶ ܓ  ܒ  ܣ 

 
ܬ     ܕܟ  

 
            

 
                

 
 ؟      

 
ܝ
 
 ܐ
 
ܝ       ܬ    ܓ   ܐܪ̈ ܐ ܣ  ܒ                   ܦ  ܢ ܓ  ܘ  ܢܗ  ܐ ܡ 

 
                 ܐ
 
ܝܢ  ܠ              ܝܢ ܢ ܗ 

 هذه منها خترناا وقة الفواكه من الكثير هنالك

ܨ  ܐ ܓ  
 
       ܐ
 
       الا جاص  

ܘ  
ܛܪ 
 
   ܐ

   
 
ܐ   النارنج     ܓ  

ܘ  
ܛܪ 
 
   ܐ

   
 
ܐ   ܠܟ    البرتقال           ܓ  ܡ 

ܘ   ܪܩ   الدراق     ܩܝ ܐ          ܒ  
ܘ   ܒ   ܐ         ܚ   التفاح    ܫ 

ܐ  ܘܚ   الخوخ       ܚ 
ܙ ܘ   ܐ        ܚ   التفاح    ܪ 
ܘ   ܐ    ܬ     ܡ        ܟ    الكمثرى    ܪ 
ܘ   ܐ      ܡ   الموز    ܙ 
 العنب ܐ    ܒ        ܥ ܢ  
ܘ  
   ܪ 
ܢ ܐ     الرمان      ܡ 

ܗܪ ܣܝ ܐ   الكرز          ܩ 
ܐ 
ܐܢ    
 
  ܬ

     
 
 التين 
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ܐܟ    ܝ         ܡ  ܣ  ܐ ܒ    

 
           ܘܠܬ
 
ܢ ܝ      ܐ ܘܗ 

 
          ܡܬ
 
   

 
 ܐܬ 
 
 والعافية الهناء       مأ كول ܐ   

 
ܐ ܘܝ ܪ ܘ  

ܢ   ܒ  
 
          ܐ

      
 
ܐ    وخضروات ماار    ܩ 

ܐ  ܣ   الخس      ܚ 
 العةس     ܚ  ܐ    ܦ      ܛܠ  
ܐ    ܚ   
 
 ܛ
 
 الحنطة  
ܘ     ܒ     ܝ  

   ܪ 
ܐ     البوبنةور     ܚ 

ܐ  ܘܙ   الجوز        ܓ  
ܘ   ܐ     ܠ   اللوز    ܙ 
ܝ  
ܛ     ܦ  
ܐ        البوبطيخ     ܚ  

ܘ   ܠܒ   ܐ           ܒ  
  ܣ  
 البوبطاطا   
 النعناع       ܢ ܢܥ ܐ 
 الطورلي بشير الدكتور

 

ܐ ܪ   ܝܡ  ܝ ܥܠ   ܕ      ܕ                    ܢ ܪܣ 
 
ܠܶ
ܥ ܠܡ        ܝ ܐ ܫ ܡ 
 
 
ܝ     ܐܒ                  ܘܗ 

    ܗ  
    

       أ بويه كلمات يسمع مهذب شاب      نرسي  

      ܫ ܘ  
 
ܝܡܬ   ܫ ܢ ܥܠ 
 
    ܝ         ܐ ܪܕ              

 
 ܬ 
 
ܪ         ܐ ܢ ܩܦ      ܗ      ܬ         ܝ ܢ ܘ     ܬ        ܐ ܠܡ  ܡ 

 
     ܐ
 
  

 مها   أ   نصيحة تتبع مهذبة شابة سوسن

ܘ   ܝ        ܐ ܟ       ܦ          ܝ ܠ       ܒ            ܪ ܐ ܡܛ ܝ       ܫ 
 
ܠܝ  ܬ   ܠܘ 
 
 ܫ ܘ  ܕܗ          

 
      ܠܶ
 
ܐ  ܪ         ܘܚ 

      تأ خير بلا واجباته يحضر الشاطر الطالب

 

ܘ       ܦ         ܝ ܠ 
 ܬ  
ܝ        ܐ ܟ             ܫ 

 ܪܬ  
ܝܒ       

     ܐ ܡܛ 
ܪ̈ܓ         ܝ            ܐ ܠܗ 

 
ܐ    ܝܗ  ܝ ܘܡ 
 
    ܬ            

        يوميا   دروسها تَضر المجتهة  الطالبوبة

 

 اليوذ    ع لى الس يامي نقطتي ووضع الثاني الحرف    ا لى      ال ول فثاح بنقل تجمع -المذكر :  الناقصة الصفة تجمع كيف

 :التالية       ال مثلة في كما
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ܝ  ܐ، ܓ      ܓ       ܐܝ ܐ            ܪ ܝ ܐ، ܓ      ܒ       ܪܝ ܐ     ܒ    -
 
          ܐ
 
      ܝ  ܐ    ܟ      ܕ      ܝ ܐ    ܟ      ܕ         ܝ  ܐ،    ܒ      ܓ      ܝ ܐ    ܒ   

 الهمز  لفظ تَقيق مع

ܘ   ܒ      ܒ  ܢ    ܘ      ܟ      ܒ       ܚ  ܐ       ܠ  ܘ  ܐ    ܟ             ܝ ܢ ܡܩ  ܝ ܢ ܢ   ܕ      ܡ          ܚ 
 ܣ  

 
    ܘܠܶ
 
ܐ ܟܢ    ܘ           ܢ ܛܥ ܟ       ܟ     ܩܢ ܢ ܢ ܫܡ     ܕ      ܡ 

 
ܐ            ܣ 
 
ܐ    ܬ      ܘ        ܗ 

ܕ    ܗ  ܝ          ܣ  ܢ           ܝܢ ܪ̈ܚ 
 
ܐ ܐ    ܡ 
 
ܪ ܢ   ܒ       ܫ ܘ      ܬ         ܢ ܥ ܠ     ܘ     ܬ              ܗ 

 
      ܪ ܐ،       ܥܨ ܝ  

ܐ، ܬ   ܐ، ܥܨ ܪ   ܥ ܨܪ 
 ܕ    .    ܪܝ ܐ                   

 
ܠܶ
     ܡ  
 
 
    

 
 ܡܝ ܝ  ܬ 
 
   ܐ        

 العصير بمعنى متشابهة       أ لفاظ

 

ܘ  
 
   ܐ
 
ܘ    ܢ ܣ  ܩܬ               ܢ ܥ ܡ  ܘ                     ܪܝ ܝ ܐ ܕ  ܫܒ  

   ܝ ܪܬ  
       

 
ܐ ܐ
 
ܬ  ܗ  ܐ ܕ  ܐܒ  

 
 ܬ 

 
   
 
             

 
    ܕ      ܒ      ܬ    

 .   ܬ     ܪ 
 .يتبةد     ل باءا تراث تركت     ل نك لسريانيا شعبوبنا      أ واه

ܝ   ܪܝ ܐ ܠ  ܝ                ܟ   ܓ   ܝ ܘ           ܣ 
ܪ  ܦ  ܣ   ܝ ܨ ܦ  ܕ 

 
ܢ ܠܶ ܥ ܡ       ܕ 

                
 
ܗ ܘܝ ܪ         

 
      ܬ 
 
    ܘ     ܬ    

 
 ܬ 
 
ܘ             ܗ ܣ 

 ܪܝ ܝܬ  
 .ܐ       

زنني  .السرياني وتراثه بثقافته يهتم لا شعبوبنا      أ ن        جةا        يح 

 

 
 
ܬ   ܡ 
 
ܢ ܘ      ܕ      ܠܥ        ܐ ܒ        ܘܝ ܐ ܥ ܒ      ܕ            ܢ ܛ ܪ ܠܙ     ܕ      ܢ ܐ        ܩ  ܐ ܗ 

ܝ  ܐ ܢ ܫ                  ܩ 
 ܐ            

 غابة يصبوبح الناس حقوق يحفظ قانون بةون      وطن  

A homeland without a law that preserves the rights of 

people becomes a forest 

 

ܘ   ܗ  ܒ  ܐ         ܡ 
 
 ܬ 
 
   :- 

ܝ   ܝܗ  ܢܣ 
 
ܝܬ 
 
          ܐ

 
   
 
ܘ    ܘ ܚܫ ܝ        ܒ  

 
ܐ ܐ
 
ܠܬ          ܬ  ܡ 

 
   
 
ܘ          

   ܠ 
ܐ    ܙ  ܙ  ܢ ܒ  ܙ ܡ  ܝܟ  ܒ  

 
ܐ ܐ
 
ܐ ܐ ܚܪ ܝܬ 

 
ܠܬ  ܢ ܡ  ܗ  ܡ 

 
                     ܬ 

 
   
 
          

 
            

 
  

ܘ   ܗ  ܒ  ܫܪ ܫ ܡ  ܝ                  ܘ 
 
ܐ ܐ
 
   ܬ 

 
   
 
ܘ     ܝ ܫ ܡ ܣ  ܘܗ 

 
              ܬ 
 
ܢ ܝ ܐ   ܗ  ܘ ܢ ܒ 

 
             ܥܪ ܢ ܐ ܐ
 
         

 -: ش تقاقالا

ܙ  مثل      أ خرى كلمة من صياغتها    أ و كلمة     أ خذ هو ܐ من     ܒ   ܙ  ܙ   المصةر هو المش تقات      وأ صل        ܒ 

ܘ   ܝ           ܫ ܡ ܣ  ܫ      ܛ ܐ              ܥܪ ܢ ܐ ܦ 
 المجرد الثلاثي مصةر
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ܘ   ܝ ܣ 
ܗ          ܫܡ 
ܝ        

ܠ   ܬ 
 
ܠܶ
ܡ      ܥܪ ܢ ܐ ܕ 

     
 
 
ܝ               ܓ   ܐ ܣ 

 
ܝ  ܬ 
 
          ܬ 

 
     
 
ܝ    

 
ܐ
 
   ܐ
 
 
 
ܘ    ܗ 

 
ܝܬ 
 
     ܬ  ܐ

 
   
 
ܝ          .   ܥ ܐ         ܢ ܫܡ 

 
ܘ ܠܶ

 
ܢ ܝ ܐ ܐ  ܘܫ ܪܫ 

 
   

 
             

ܝ  
 
ܢ ܝ ܐ ܐ    ܫ ܪܫ 
 
ܘܢ             ܝܗ 

 
     ܬ 
 
ܢ ܘ   .  

 
ܝܢ ܐ ܠ       ܘܗ 
 
ܘ            ܝܗ  ܝ ܠ   ܢ               ܢ ܟ  

 :       أ وزانها هي وهذه       أ صلية غير    أ و       أ صلية     ا ما وهي ،سماعية هي        غالبوبا   الثلاثية        ال فعال مصادر

ܘ   ܝ ܣ 
ܗ          ܫܡ 
ܝ        

 
ܢ ܝ  ܐ ܘܐ    ܥܪ ܢ ܐ ܫ ܪܫ 
 
ܘ                        ܝܗ 

 
      ܬ 
 
ܝ     

ܝܠ  ܥ ܐ ܟ       ܢ ܫ ܒ 
 ܢ                

       أ وزان س بوبعة هي        ال صلية المصادر

1.  
 
ܥ ܠܶ ܥ ܠ ܦ   ܦ 
 
ܝ  .            

 
   ܘܐ
 
ܝ    ܘܗ 

 
     ܬ 
 
ܢ ܝ ܐܚ      ܡܫ ܘ     ܘ          ܬ  ܠܗ  ܟ  ܝܟ            ܒ 

 
 ܐ
 
ܠܶ
    ܢ ܙܢ ܝ  ܡ  

 
  
 
 
            

 ܶ       ال فعال جميع في قياسي وهو

o ܙ ܠ
 
   ܐ
 
   

 
ܠܶ  ܐܙ 
 
      هابا     ذ          ذ ه ب        

o ܪ ܣ 
 
   ܐ
 
ܪ ܐ   ܣ 

 
     ܐ
 
        ر بطا       ربط    

o    ܦ
 
    ܐ
 
ܦ   ܐ 

 
   ܐ
 
ا         خ بز        ܝ ܐ          خ بز 

o ܙ ܐ     ܒ   ܙ  ܙ          نه  بوبا         نه  ب           ܒ 

o  ܨ ܝ ܨ ܐ     ܕ           ر ق صا          ر ق ص           ܕ 

o ܐ ܝ ܐ     ܚܙ  ر          ܚܙ       را       ن ظ          ن ظ 

o أ          خ طيء          ܚܛ ܝ ܐ     ܚܛ ܐ         خ ط 

o ܢ ن          ܚܢ ܢ ܐ    ܚ  نانا        ح          ح 

o ܡ
 
 ܚܬ 
 
ܐ     ܡ 

 
   ܚܬ 
 
        خ ت ما         خ تم       

o   ܒ ܐ        ܝ ܗ  ܒ            ا عطاء        أ عطى          ܝ ܗ 

o    ܐ    ܝ       ܢ ܩ    ܝ ع         ܢ ܩ            ر ضاع ة          ر ض 

o    ܦ      ܝ ܝ        ܣ 
 
   ܐ
 
ܐ  ܦ   ياد         زاد         ܣ          ز 

o   ܐ       ܢܚ ܬ
 
ܬ   ܢܚ 
 
       نزولا          ن ز ل         

o   ܟ ܐ       ܢܣ  ܟ   خ           ܢܣ  خا          ن س           ن س 

o ܐ ܝ  .     ܣܪ 
   ܣܪ 
          ن تان ة         ن ت          ܣܪ ܝ ܐ.    

o   ܕ ܕ  ܐ        ܥܒ   ن ع            ܥܒ   ن عا          ص           ص 

o ܠ
 
 ܫܐ
 
    

 
ܠܶ
 
 ܫܐ
 
 
 
 سؤالا       سأ ل      

 عارضة     ل نها الفاء معتل    أ و الفاء مهموز     أ ول بحركة         ي عت ة   لا: ملاحظة

ܥ ܘ   .2 ܥ ܠ ܦ  ܝ   .    ܠܝ ܐ             ܦ 
 
   ܘܐ
 
ܝ      ܓ    ܣ 

 
ܝܠܶ ܢ ܐ ܟ   ܢ ܗ            ܬ  ܡ 
 
ܐ                  

 
 ܐ
 
  

      جةا   كثير الوزن وهذا
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o ܚ ܓ   ܘ         ܒ  ܓ   د   ،       ع وقا        ع و ق     ܚܝ ܐ        ܒ  د ا            ت م ر              ت م ر 

o ܠ ܓ   ܘ         ܒ  ܓ              ت بوبكيت ا          ب ك ت   ،   ا       ذ م        ذ م       ܠܝ ܐ        ܒ 

o ܢ ܓ   ܘ         ܒ  ܓ   ا         صر  خ   ،      شكية   شك     ܢܝ ܐ        ܒ  اخ           صر 

o ܪ ܓ   ܘ         ܒ  ܓ   ع ف   ،      ع صرا         ع صر        ܪܝ ܐ        ܒ  عفا          ض          ض 

o ܙ ܙ ܘ       ܒ           نه  بوبا         نه  ب  ܶ    ܙܝ ܐ       ܒ 

o ܕ  ܫ ܕ  ܘ         ܓ  ضا          ع ر ض       ܫܝ ܐ        ܓ           تكةيسا          ك ة س   ،        ع ر 

o   ܕ ܘ          ܢܓ   ܝ ܐ       ܢܓ   ب        ܕ         ج ذبا          ج ذ 

o ܡ ܘ        ܪܓ          ر جما       رج       ܡܝ ܐ       ܪܓ  

ܥ ܠ  .3        ܦ 
 
ܥܠܶ  ܦ  
 
ܝ   .      ܚ   ܢ ܫܟ 

 
ܝܠܶ ܢ ܐ ܟ              ܘܗ 
 
ܝ               ܓ   ܝ ܣ  ܝ                ܘܗ 

ܪ  ܐ ܘܟ 
 
ܐ ܫ ܠܡܬ 

 
ܠܬ  ܡ     ܒ 

       
 
        

 
ܬ  ܫ ܘ          ܝ ܐ           ܗ        ܪ 

ܝ  
ܪ  ܟ     ܘ 
ܬ  ܫ ܘ         ܝܟ            ܗ 

 
ܐ ܐ ܡ      ܠ 
 
 نحو       وال خر      ال ول والمعتل السالم الفعل في       كثيرا   نجةه الوزن وهذا        

o ܢ
 
ܛ  ܒ 
 
ܛܢ ܐ         لا     ب     ح      ل     ب     ح  ܶܶ       ܒ  

o   ܕ لد   ܶܶ       ܝ ܠܕ  ܐ        ܝ ܠ  لاد           و           و 

o ܥ ܥ ܐ      ܣܒ   ܒ  بوب عا   ع   بوب      ش   ܶܶ       ܣ            ش  

o   ܐ      ܨ ܕ يةا   صاد         ܨ ܝܕ           ص 

o ܐ    ܨ ܡ        صوما   صام        ܨ ܘܡ 

o ܐ ܐ     ܨܗ  ش          ܨ ܗܘ  شا          ع ط           ع ط 

o ܡ ܐ    ܩ  ܘܡ          قياما   قام        ܩ 

o   ܐ      ܫ ܒ         ق يظا        قاظ           ܫ ܘܒ  

o   ܕ ܐ      ܫ          ه بوبوبا        ه ب           ܫ ܘܕ  

o ܪ ܐ     ܫܗ  ه ر          ܫ ܗܪ  ه را          س           س 

4.  
 
ܥܠܶ ܥ ܠ ܦ    ܦ 
 
ܝܢ .            ܠ   ܗ 

 
ܠܶ
ܡ    ܒ 

 
ܝܠܶ ܢ ܐ ܟ   ܪ ܗ 

ܝ ܬ   ܬ         ܘܡ 
 
 
      

 
             

ܐ ܢ ܘ   :          
 
       ܫ ܠܡܬ 
 
ܝ ܬ         ܦ  

 
ܐ ܘܐܰ

        ܢ ܝܬ  
 
    

      
ܝ       ܫ ܘ  

ܪ  ܟ  ܝ ܐ ܘ 
   ܪ 

          
ܬ  ܫ ܘ     ܝܟ            ܗ 

 
ܐ ܐ ܡ      ܠ 
 
        

 -:مثل والناقص والمهموز والنوني السالم        ال فعال هذه في الوزن هذا ويكثر
o ܠ ܒ  

 
    ܐ
 
   

 
ܠܶ ܒ 
 
 ܐ

 
   
 
        ز هةا        ز ه ة   

o ܙ ܠ
 
   ܐ
 
   

 
ܙܠܶ
 
 ܐ
 
  
 
      هابا     ذ          ذ ه ب  ܶܶ 

o   ܕ ܚ 
 
     ܐ
 
ܚܕ  ܐ  

 
     ܐ
 
        أ خذا         أ خذ     

o ܙ ܚ ܐ      ܒ  ܙܚ  ر           ܒ         رية     سَ         سَ  
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o ܐ ܕ   ܝ ܐ       ܒ  ܕ  ر            ܒ           ه ذرا          ه ذ 

o ܐ ܟ   ܝ ܐ       ܒ  ܟ         ب كء      ب كى          ܒ  

o ܨ ܠ  ܠܨ ܐ      ܒ          ن بتا          ن ب ت          ܒ  

o ܠ ܚ ܐ      ܓ  ܠܚ            ا ظهارا          أ ظهر          ܓ  

o ܚ ܠ        ܕ 
 
 ܕ  ܚܠܶ
 
       خوفا        خاف         

o ܗ ܐ      ܢܒ   ܗ          تنبيها   نتبه   ا           ܢ ܒ 

o   ܕ ܕ  ܐ        ܢܓ   ܓ 
      ܢ 
بوبا         سح  ب  ܶܶ          سح 

o ܢܕ  ܠ       
 
ܠܶ  ܢ ܕ 
 
        ه ز ا        ه ز         

o ܢܟ  ܠ       
 
ܠܶ  ܢ ܟ 
 
ع                   خ ةاعا          خ ة 

ܘ   .5
ܥ ܠ ܦ      ܦ 
          

 
 ܥܠܶ
 
ܝ ܬ  ܫ ܘ   .  

ܦ  
 
ܐ ܘ ܐܰ

 
ܫ ܠܡܬ   ܕ 

 
ܠܶ
ܡ    ܒ 

 
ܝܠܶ ܢ ܐ ܟ   ܪ ܗ 

ܝ ܬ   ܬ            ܘܡ 
   
 
     

 
         

 
 
      

 
             

ܝܟ            
 
ܝ ܐ ܐ     ܪ 
 
        

 :مثل الفاء والمهموز  السالمة        ال فعال في الوزن هذا ويكثر

o   ܕ ܟ  
 
      ܐ
 
ܘ    

 
   ܐ
 
         توكيةا        ا ك ة  ܐ    ܕ      ܟ   

o ܟ  ܠ
 
    ܐ
 
ܘ    

 
   ܐ
 
  

 
ܠܶ  ܟ 
 
      أ كلا      أ كل     

o   ܦ ܟ  
 
      ܐ
 
ܘ    

 
   ܐ
 
ܐ  ܦ           عتناء  ا عتنى   ا         ܟ 

o ܢ ܣ
 
   ܐ
 
ܘ    

 
   ܐ
 
ܐ  غم         ܢܣ            ا رغاما         ر 

o   ܟ
ܪ 
 
   ܐ
  
 
ܘ    

 
   ܐ
 
ܐ        طولا   طال       ܪܟ  

o ܪ ܫ
 
   ܐ
 
ܘ    

 
   ܐ
 
ܐ  ا        ر ض        ܪܫ          ر ض 

o   ܢ ܟ ܘ          ܒ  ܐ      ܒ   لا      ل     ص     أ     ت        ܢܟ             ت أ ص 

o   ܥ ܕ ܘ          ܒ  ܐ      ܒ            ب ع ةا          ب ع ة        ܥܕ  

o ܐ ܩ  ܘ        ܒ  صا          ف ح ص       ܩܝ ܐ      ܒ            ف ح 

o   ܪ ܟ ܘ          ܒ  ܐ      ܒ   ك        ܪܟ          بروكا          ب ر 

o   ܟ ܚ  ܐ        ܓ  ܚܟ   ك           ܓ   ك         ضح          ضح  

o   ܢ ܒ ܘ          ܓ  ܐ      ܓ   ق      ܢܒ   قة       س          س 

o ܐ ܡ  ة         شابه        ܡܝ ܐ      ܕ  ܘ        ܕ            م شابه 

o  ܥ ܨ ع ن      ܥܨ ܐ      ܕ  ܘ         ܕ  عنا        ط          ط 

o ܙ ܘ        ܪܓ  
   ܪ 
ܐ   ܙ   ܓ 

ب         بوبا     غ          غ ض         ض 

o   ܥ ܬ ܐ      ܕ  ܘ          ܕ 
 ܥܬ  
قا          ع ر ق                 ع ر 
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o ܪ ܐ     ܫ ܘ        ܫܦ   ܪ  ن        ܦ  س نا          ح س           ح 

ܥ ܘ   .6 ܥ ܠ ܦ                ܦ 
 
 ܠܶ
 
ܨ ܝ   .  ܝ ܒ  ܘܗ 

 
ܝܬ 
 
            ܘܐ

 
   
 
ܝܟ    

 
    ܪ ܐ
 
    

 قليل وهو

o   ܢ ܒ ܢ ܘ          ܓ  ܐ       ܓ  ق       ܒ            س  ق ة        س 

o   ܘ          ܪܟ  ܒ ܐ       ܪܟ           ر كوبا          ر ك ب       ܒ  

 نادر الوزن هذا

o   ܬ
   ܪ 
ܝ     

 
   ܪܬ 
 
ܐ   

 
 ܬ 
 
         رتعادا  ا رتعة   ا      

 -: لسريانيةا للغةا في لحركاتا بعض عن ملاحظة

ܕ  ܡ
 
ܝܟ  ܐ

 
ܐ ܐ ܦ       ܙܩ 

 
     

 
ܐ ،    أ دم           ܘ  ܝ ܐ ،لبوبنةقةا      ܘ         ܥܨ ܨ ܐ  ،NO , GO  كلمة في o حرف مثل وتلفظ لويلا      ܘ 
ܪܝ ܐ ܒ   في كما لقصيرا لضما    أ ي       ܟ  ܘ 

ܬ        ܢ ܟ 
ܐ       ܥܨ ܨ ܐ لطويل   أ   لضما     أ ما ،         س نكت ب      أ و         س يكتب           ܝܟ  

ܪ 
 
     ܐ
  
 
 في كما  

ܐ ܡ  ܘ   في     يأ تي قصيرلا لضما ولكن ،لطويلا لضمبا تكون لسريانيةا في المصادر غالبوبية      أ ن   ملاحظة مع ،لحرا        ܚ 

ع فاو      ل ولا لمهموزاو  لنونياو  ،لسالما لفعلا مضارع مثل معروفة       م حةد  مواضع  فاعول وزن في وكذلك ،       لم ض 

ܐ مثل لفاعلا سما من ܒ   ܘ 
 
ܬ        ܟ  
 
 تَت طتهنق  لذياو  لطويلا لضما من لتمييه لواوا فوق نقطة وتكون كاتب      

ܢ لمخاطبوبينا ضمير في وكذلك ،لواوا ܘ 
ܢܬ  
 
   ܐ

    
 
ܢ ܘ   لغائبوبيناو      أ نتم   ܢ       لا شار ا سماو     هم   ܢ       ܗ  ܢ ܘ   ضمير في وكذلك ،       ܗ 

ܢ للمخاطبوبين لتملا ܘ   لقصيرا لضما ظويلف ليونانيةا من لدخيلةا        ال لفاظ في وكذلك      ل سماءا وبعض ،لكم        ܠܟ  

 كتبوبوا    أ و زاروني ثلم  في لواوكا فيلفظ لطويلا لضما     أ ما ،       ك ت ب   ضمة مثل لعربيةبا       لم طبوبقةا لقصير ا لضمةا مثل

ܡ مثل لوسطا لمعتلا    أ و      ل جوفا لفعلا وفي      ل سماءا بقية في ܘ  ܡ ܢܩ   .س يقوم    أ و يقوم قام           ܩ 

 

 

ܘ   ܘܢ ܐ     ܚ  ܪ ܠܗ  ܢܗ  ܐ ܡ  ܘ                      ܒ  
 
ܕ  ܐ ܬ  ܡܚ     ܘ 
 
ܐ             ܒ              ܒ  ܠܠ 

 القلب ويفرح العقل        ي ن ير        لح ب  ا
Love enlightens the mind & rejoices the heart 

ܝܟ   
 
     ܐ
 
ܢ        ܢ ܒ    

 
   ܥ ܐ ܐ
 
ܐܢ      ܟ         ܢܝ ܩܪ      ܕ       ܬ        ܢ      ܬ        ܘ 

 
ܠ ܐ ܗ     ܡ 
 
           ܠܪ ܥܝ ܢ ܢ    ܬ         

       را ينا تَتقر      وا نت نحترمك    ا ن ترية كيف

ܝܢ ܐ ܕ   
 
         ܐ
 
  

ܝܬ    ܚܪ ܢ ܐ ܠ 
 
ܠ ܠ ܠܶ  ܡܗ 

              
 
ܝ ܒ            ܐ ܫ ܘܝ ܐ         ܘܗ                ܪܢ ܫ 

      سويا           ا نسانا   ليس        الا خرين يحتقر الذي
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     ܒ   
 ܬ  
 
 ܪܝ ܠܶ

    
 
ܠ      ܣܟ      ܒ      ܗ  ܠ ܒ      ܕ      ܢ ܐ        ܡ   ܢ ܗ 

 
           ܠܶ
 
     ܟ   

 ܥ ܬ  
ܐ   ܝ       
    ܪ 

 الغني بك      يهزأ   لئلا بالمسكين      تُزا   لا بني يا
My son, do not mock the poor, lest the rich laugh at 

you 

ܘ  
 
ܝܬ 
 
ܬ  ܐ ܕ  ܠܥ ܠ  ܘܒ   ܢ ܗ ܡ  ܫ  ܕ  ܠܠ  ܘܒ   ܡ  ܢ ܕ     ܡ 

 
   
 
ܗ                                          

 
 ܬ 
 
   

 وجوده سبب       ي فق ة        ل غ ت ه         ي فق ة        م ن  
He who loses his language loses his future 

ܥ ܝ   ܬ  ܝ ܢ ܬ  ܬ  ܡ 
 
                 ܐ
 
ܥ ܢ ܘܢ ܥܨ ܘ    ܢ ܛܒ   ܝ        ܒ  ܫ ܘ                         ܪ ܡ  ܬ  ܡ 

 
 ܐ
 
 ܪ ܗܠܶ

 
     ܚܢ ܢ ܕ  ܡܠܶ

 
  
 
     

 
 ؟          

بوباتنا من نس تفيق متى نا        ونعصب           س   رح   ؟متى .      قيحا   لمملوءا        ج 
When are we going to wake up from our somnolence, 

and bind our wound full of pus 
ܘ  
ܝ ܒܢ ܝ  ܝ ܪܬ   ܝ  ܘܪ̈ ܚܡ  ܚ 

 
   ܐ

                         
 
ܐ ܕ   

 
     ܬ 
 
ܘ     ܝ ܐ ܣ  ܡ 

ܪ 
 
ܢ ܐ ܐ ܫ             ܠ 
  
 
ܐ  .      ܪܝ ܝ ܐ         

 
ܫ ܥܬ  ܐ ܕ  ܠܓ   ܐ ܐ ܢ ܫ ܦ  

ܢ ܢ ܩܪ 
 
  ܐ

 
                        

       
 
 

     ܒ  
 
ܠܶ ܦ  ܡ  ܢ ܐܠ  ܐ ܡܨ ܐ ܕ    ܝ ܘܡ 
 
ܝ                             ܓ   ܘ             ܣ  ܒ   ܫ  ܐ ܒ 

 
ܬ 
 
            ܐ
 
  
 
ܝ   .   ܥ ܐ  ܝܬ  ܠ  ܠ  ܪ ܕ   ܢ ܐܡ 

 
                     ܘܠܶ
 
  .        ܥ ܕ  ܢ ܐ   

ܥ   ܐ ܫ  ܡ   ܟ 
 ܐ           

ܕ  ܝ   ܘܒ   ܦ             ܡ 
 
ܠܠܶ ܡ  ܡ      ܢ ܢ ܒ 
 
ܝ                ܝ ܘ        ܟ  

 
ܠܶ ܕ  ܐ ܘ        ܗ 
 
ܢ ܐ܇          ܪ  ܕ ܘ           ܬ  ܝ           ܟ  

 
ܐ ܢ ܡ     ܠ 
 
ܝ       ܢ ܘ          ܨܕ    ܚ 

 
 ܠܶ
 
ܠܶ
 
ܐ ܘܐ

 
ܐ ܘܫ ܢܬ 

 
          ܬ 

 
  
 
 
 
    

 
        

 
    ܢ ܢ  

ܘ   ܢ ܟ   ܪ ܡ 
            ܣܛ 
ܘ      ܐ ܘܩ 

        ܒ   
ܕ  ܢ ܘ        ܪ̈ܛܒ        ܘܒ  ܘ                  ܐ ܘܡ 

   ܬ  ܝ ܪܬ  
ܝ           

 
ܥܬ  ܢ ܘ 

 
   ܬ 

 
       

 
ܢ      ܕ  ܘ    

 
 ܬ 
 
  . 

 
ܐ  ܒ   ܘ  ܘܕ           ܚ  ܠܚ  ܐ ܒ   ܒ   ܘ   وحةها والمبوبة لمبوبةا                       ܘܚ 

ܐ ܒ   ܘ  ܠܥ ܕ  ܚ  ܐ ܒ   ܪܢ ܫ   لمبوبةا بةون       لا نسانا                              ܒ  

ܐ ܫ ܘܝ ܐ ܪܢ ܫ  ܝ ܒ   ܘܗ 
ܝܬ                        ܠ 
ويا           ا نسانا   ليس                س 

 
 
ܠܶ ܛ ܘ  ܘܝ ܐ ܩ  ܝ ܚ  ܘܗ 

 
ܝܬ 
 
 ܐ

 
                   

 
   
 
 قاتلة      أ فعى هو    

ܐ ܚ  ܪ ܘ  ܐ ܣ  ܝ ܕ  ܐܒ   ܘܗ 
 
ܝܬ 
 
                       ܐ

 
   
 
     كاس        ذئب   هو    

ܠܥ ܕ   ܐ ܒ   ܪܢ ܫ  ܐ                   ܒ  
 
ܚܡܬ 

 ܪ 
 
    

 لمود ا بةون       لا نسانا     

ܝ ܐ ܐ ܚ  ܪܢ ܫ  ܝ ܒ  ܘܗ 
ܝܬ                      ܠ 
ي ا           ا نسانا   ليس                  ح 

ܝ   ܡ ܡ  ܝ ܠ  ܘܗ 
 
ܝܬ 
 
              ܐ

 
   
 
ܪܝ ܐ  ܐ ܣ 

 
        ܬ 
 
       ن ت          م يت        ا ن ه    

ܪ ܠ   ܒ   ܕ  ܝܢ ܢܣ  ܐ ܡ                   ܡ  ܒ   ܘ  ܚ   بالمبوبة    ن             ل ن ب شر     لذا            ܕ 

ܐ ܡ  ܫܠ  ܝܢ ܐ ܘܒ   ܫ  ܐ ܒ         وسلام           ب أ من   ونحيا                             ܘܢ ܚ 

ܘܝ ܘ  
 
ܐ       ܒ 
 
ܐ    

 
  ܬ 
 
ܐ  

 
ܬ  ܕ  ܘ  ܚ  ܒ   ܘ 
 
 وسعاد         بوئام                  

ܪܝ ܢ ܐ ܐ ܘܚ  ܕ  ܩ  ܠܥ ܕ  ܣ           ومماحكت           شقاقات   بةون                              ܒ  

 
ܫ   ܠܥ ܕ  ܚ   ܒ  
ܘ                

   ܐ ܘܛ 
ܐ               وعذابات           أ حزان   بةون         ܪ̈ ܦ  
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ܟ  
 
ܠܥ ܕ  ܐ    ܒ  
 
ܐ           ܡ 

 
ܦ  ܐܰ

 
ܐ ܐ
 
   ܬ 

 
    

 
   
 
قة   بةون     ب         ح           وغ ض 

ܝ    ܐ      ܚ 
 
ܬ 
ܒ   
ܠ ܛ  ܘ  ܝܢ ܟ    ܐ ܡܠ 

 
  
    
ܓ  ܶلخيراتا    كل   ملؤها       حيا                       ܪܘܝ ܟ  ܝܕ             ܬ                   ܢܝܣܢ ܫܢܬ  ܒ 

ܘ  ؟  ܢ ܐ ܕ        ܠܡ  ܢ    ܕ       ܓ              ܢ ܗ   ؟لنا يحصل الذي هذا لماذا  ؟     ܫ ܠ 

ܘ   ܟ         ܠܡ  ܘ          ܢ ܗ 
ܢ ܛ     ܢ ܐ ܗ 
ܦ             

    ܪ 
 ؟يذاء   لا  ا هذا هكذا لماذا  ؟ܐ  

ܘ   ܟ         ܠܡ  ܢ ܐ ܣ          ܢ ܗ      ܒ               ܢ ܐ ܗ 
 
 ܠܶ
 
 ؟المعانا  هذه هكذا لماذا  ؟ 

ܘ   ܟ         ܠܡ  ܘ          ܢ ܗ 
ܢ ܐ ܛܠ     ܢ ܐ ܗ 
 ؟الظلم هذا هكذا لماذا  ؟    ܡܝ ܐ             

ܘ   ܟ         ܠܡ  ܘ          ܢ ܗ  ܢ ܒ  ܐ    ܕ                ܢ ܐ ܗ   ؟التشتت هذا هكذا لماذا  ؟   ܪ 

ܘ   ܟ         ܠܡ  ܐ ܓ           ܢ ܗ 
ܢ        ܢ ܐ ܗ 
ܐ   ܘ            ؟الجنحة هذه هكذا لماذا  ؟    ܢܚ 

ܘ ܦ    ܢ ܐ ܗ  ܐ              ܡ  ܡ 
 
ܢ ܐ ܐܰ    ܘܕ ܢ ܗ 
 
 الحرد؟ هذا     ولم        خطأ نا هو ما  ؟            

ܘ   ܕ         ܒܡ  ܠܢ ܢ ܗ  ܣܟ 
 
              ܢ ܐ
 
ܟ     

 
   ܐ ܐ
 
    

 
 ܬ 
 
 الحقة؟ هذا     ولم          أ خطأ نا بماذا  ؟ܐ  

ܝ  
 
ܐ ܐ ܝܟ 

 
   ܐ

 
      

 
  

 
 ܬ 
 
ܐ    ܕ         ܘܗܝ ܙ      ؟      ل نسانا حقوق هي     أ ين  ؟         ܕܐ ܢ ܫ  ܐ    ܩ 

ܝ  
 
ܐ ܐ ܝܟ 

 
   ܐ

 
      

 
  

 
 ܬ 
 
ܘ    

ܐܪ     ܝܗ  ܚ 
ܝ  ܐ    ܬ             ؟لحيا ا حرية هي     أ ين  ؟      ܚ 

ܥ ܐ ܣ ܐ ܒ      ܝ     ܦ          ܩܫ  ܐ !     ܢ ܝ      ܕ      ܠܥ          ܩ   !هةف دون فارغ شعار       ܫ 

ܝ  
ܢ ܛܠ     ܥ ܡ 
ܝ           

ܢ ܙܪ  ܐ ܥ ܡ     ܡ 
ܐ               د   شعبوبنا مظلوم شعبوبنا  !    ܩ  ب ة   !         م 

ܝܬ ܥ ܘ    ܠ 
 
ܝ ܠܶ
 
ܝܬ ܐ            ܠ 
 
   
 
ܢ ܐ    ܕ          !مساعة  هنالك ليس عون هنالك ليس  !      ܪ 

ܡ       ܥܕ   
 
ܐ ܠܶ    ܡ 
 
ܢ ܐ ܣ     ܬ         !؟   ܒ             ܝ ܗ 

 
   ܠܶ
 
 المعانا !!!؟؟؟ هذه متى حتى   

ܡ       ܥܕ   
 
ܐ ܠܶ    ܡ 
 
ܘ     ܬ       

ܢ ܐ ܛܠ     ܝ ܗ 
 الظلم!!!؟؟؟ هذا متى حتى ؟ !    ܡܝ ܐ           

ܡ       ܥܕ   
 
ܐ ܠܶ    ܡ 
 
ܡ         ܝ ܥܕ      ܬ       

 
ܐ ܠܶ    ܡ 
 
 !!!؟؟؟متى حتى متى حتى ؟ !ܝ    ܬ       

ܝ ܐ  ܝܪ ܛ ܘܪ  ܫ    -: الطوري بشير                ܒ 

 في       ا بةاع ا   أ يم      أ بةع حيث سياني عروضي     أ ول وهو البوبليغ       أ نطون بحر    أ ي الثماني البوبحر من هي القصية  

 في كتب      م ن   كل ةستنا وعليه( الفصاحة معرفة) كتابه من الخامسة المقالة في السرياني الشعر فنون تفصيل

 دولبوباني يوحنا سفللكسينو  مار الرحمة المثلث الموضوع هذا في كتب      م ن         وأ فضل .السريانية باللغة النظم فنون

     أ خر      علما   فيها فقةنا التي الس نة ذات وهي م1969 عام العلوية الخةور لى   ا   نتقلا الذي الزعفران دير مطران

ن    عن  عبوبار  كان والكتاب .والبوبصر  بغةاد مطران ،بهنام بولس المطران الملفان وهو    أ لا السريان      أ علام      م 

 العربية لى   ا   رجمهت والذي (السريان لدى الشعر) بعنوان كتاب في وجمعها كليريكية   لا  ا طلبوبة على لقاها   أ   محاضرات

زا بالسريانية ونشره حلب في      أ يوب يوسف برصوم الخوري المرحوم         ل س تاذا كتب كما ،العربية الترجمة هاء     وا 
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 كتاب على       كثيرا   تنةس ا وقة .السرياني العروض        أ يضا   فيه بحث (الذهبي الكيل) بعنوان        كتيبا   الديراني حنا نزار

 بطريقة بحث      تابا  ك  القرداحي جبرائيل     ل باتيا المرحوم ونشر ،دولبوباني يوحنا فللكسينوس مار الرحمة المثلث

 في نيالسريا العروض عن      فصلا   هنالك كما .      ل قةمينا       أ شعار من نماذج مع السرياني الشعر فنون مختصر 

 (.السريانية اللغة نحو في الشهية        الل معة) داؤود يوسف قليميس المطران الرحمة المثلث كتاب

 .بالفائة  للجميع تمنياتي مع

 
ܐܘܓ   ܒ    ܢ 
ܝ ܐ    ܒ       ܕ     ܝ     ܒ   ܝܪ ܛ ܘܪ                ܫ 
ܝܟ   
 
     ܐ
 
ܢ ܘ   

 
     ܐ ܐ
 
ܟ       ܘܢ ܝ ܢ   ܝ          ܢ ܚ  ܡܗ  ܝ ܢ ܘ                    ܡ 

ܐ        ܢ ܫ ܘ     ܘ     ܒ      ܢ ܥܨ   ܕ  
  ܚܢ  
ܘ     ܕ      

 
   ܐ
 
  

 
 ܡܬ 
 
ܘ              ܢ ܣ 

 ܪܝ ܝܬ  
 ܐ       

ܘ   ܓ       ܘ     ܦ  ܢ       ܠܡ 
     ܠ 
ܢ ܚ     ܘ      ܕ               ܐ ܘܫ ܪܫ        ܗ 

ܘ   ܪܝ ܢ ܐ ܘܛ ܘ        ܠܡ  ܢ ܚ                   ܢ ܚ  ܘ      ܕ          ܗܡ        ܗ 
ܘ       ܕ       ܢ ܣ        ܠܡ 

 ܩ  
ܢ ܢ ܚ      ܫ  ܘ      ܕ                ܐ ܘܠ        ܗ 

ܘ          ܠܡ 
 
ܬ 
ܨܘ    ܢ ܡ 
 
  
ܢ ܚ           ܘ      ܕ               ܐ ܘܚ ܠܩ        ܗ 

ܢ ܘ   ܝܡ             ܗ 
 
 ܬ 
 
ܝ ܘܝ ܪ       ܢ ܚܕ          ܘ     ܬ            ܐ ܗ 

 
 ܬ 
 
ܝ         ܢ ܚܕ              ܐ ܗ 

ܕ    ܢ ܐ ܩ  ܢ ܣ      ܢ ܢ   ܝ              ܡ      ܕ         ܡ 
 ܩ  
ܪܝ ܢ ܐ    ܢ ܚ                  ܐ ܘܡ 

 
 
ܐ ܐ  ܗ 
 
ܝ     ܒ            ܢܝ  ܢ ܕ         ܥ ܦ         ܐܪܒ            ܪܢ ܢ ܒ       ܕ       ܒ      ܬ       

   ܪ 
   

 
 ܬ 
 
 ܐ  

ܢ  ܪܟ        ܪ ܘ     ܦ  ܠ   ܟ       ܘܡ      ܝ           ܣ ܫ 
ܝܬ    ܢ ܢ ܠܠ 
      ܝ ܘ             

 
 ܬ 
 
 ܐ  

ܢ ܢܘܓ   ܒ   ܫ  ܘ   ܢ ܠ  ܐ ܣ  ܝ  ܡ 
ܪ 
 
ܐܐ ܝ   ܪܝ 

     ܒ      ܕ     ܝ     ܒ  
ܬ   ܝܪ ܡ   ܫ 
ܝ ܐ                      ܝ ܛ ܘܪ 

ܝ ܐ ܪ ܡ 
 
ܢ ܐ ܐ ܫ  ܢ ܐ ܠ 

 
       ܐ

 
             

 
  

ܘ   ܢ ܐ ܣ  ܫ 
ܝܬ  ܠ  ܘܟ  

 
           ܐ

          
 
       ܪܝ ܝ ܐ 

ܝ   ܠ ܠ ܝ ܫ ܘ      ܕ          ܒ   ܝ                  ܝܢ ܡ  ܐ        ܥ ܡܫ      ܚ 
ܕ   ܘ        ܘܩ  ܪ ܠܟ   ܐܢܗ  ܢܝ ܘ  ܐ                    ܫ             ܠ ܗ ܥ ܠܡ 

ܝ   ܦ  ܒ  
 
         ܐ
 
ܢ ܘ     ܐ ܕ  ܡ 

 
ܬ  ܐ ܠܠ             ܡ 
 
ܐ               ܗܪ 

ܝ   ܝ          ܒ  
ܪܘ ܫܠ  ܒ       ܣ 
ܕ  ܝ               ܐ ܩ      ܫ ܐ             ܚ 
ܘ   ܩ  ܐ ܕ  ܣ  ܟ 

 
             ܘܛ
 
ܒ     

    ܪ 
ܝ     ܝ           ܐ ܒ   ܣ  ܬ  ܬ 

 
         ܐ
 
 ܡ 
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ܘ   ܪ ܝܗ  ܦ  ܡܘ ܣ  ܢ ܣ 
 
ܬ  ܗ 
ܐܒ                       ܘ 

 
    
 ܢ       

ܐ
 
ܝܢ ܠܟ  ܠ ܝ ܕ  ܥ ܬ  ܝܢ ܕ  ܡܠ  ܠ   ܗ 
 
                                
ܘ   ܣ  ܐ ܕ  ܪ ܝܡ ܫ ܡܫ  ܦ 

 
ܪܝ ܐ                      ܡ 
 
       ܪ̈ܝ ܝ ܐ      

ܝ ܪ ܒ    ܪܝ ܢ ܪܣ  ܐ   ܦ       ܐ ܣ                     ܘܡ      ܩ 
ܘ   ܪܝ ܝ ܥܩ  ܝ              ܒ  ܕ  ܣܪ ܘ                ܘܡ  ܡ  ܐ          ܓ  ܬ      ܗ 

ܩ ܕ  ܐܢܛܝ ܘ   ܐܝܣܚ  ܝ                      ܘ  ܡ  ܝ ܕ  ܐܡܪ ܘܗ   ܢ     ܪ ܝ                       ܟ  ܡ 
ܘ   ܒ   ܪܝ ܐ         ܘܡ  ܫ  ܪ ܐ ܕ  ܝ ܐ ܡ                        ܓ  

ܘ   ܪܝ ܝ ܥܩ  ܐ              ܘܡ 
 
ܬ 
ܘ  
 
 ܒ  ܪ ܚ ܡ ܠܶ

 
  
   
 
           

ܝ ܘܗ  ܡ 
ܣܝ   ܐ ܒ   ܒ  

ܝܠ ܪ 
 
ܐ ܝܟ         ܘܡ 

            
     

 
         

ܐ
ܢ   ܠܦ   ܪ ܝ ܐ ܪ ܒ  ܡ  ܪ ܥ ܒ   ܘܒ  
                               

ܘ   ܐ ܢ ܫܒ   ܪ 
 
             ܐ
 
ܘ    ܝ             ܩ ܥ ܡܠܗ  ܡ      ܪ ܐ         ܢ ܕ 

ܪ ܘ   ܡ ܢ ܦ  ܢ ܠ  ܝܟ  
 
                   ܐ
 
ܘ    ܘ      ܒ          ܥ ܚ  ܝܗ   ؟ܢ        ܠ 

ܢ ܫ ܘ   ܢ ܐ ܠܗ 
ܢ ܐ ܢܦ                 ܡ 
           

 
ܠܶ
 
 ܐ
 
 
 
 ؟ 

ܘ   ܢ ܟ   ܥ ܐ ܡ  ܘ  ܠ                  ܒ  
ܕ  ܦ      ܚ 
 !!!      ܢ ܝ ܐ        

ܝ ܐ ܝ ܛ ܘܪ  ܬ  ܫܝܪ ܡ                                ܕ    ܒ  
                  ܝܓ ܚܙܝܪܢ ܫܢܬ  ܒܝܙ

 
 
 
 
ܘ   ܘ  ܗ  ܐ ܣ  ܢ  ܫ 

ܗ ܠܠ 
ܪܬ   ܥܒ  

 
ܐ ܐ ܝ   ܓ  

 
ܢ ܐ ܐ ܡ  ܝ  ܝ  ܢܪܝ 

ܠ  ܐܓ  ܝ   ܫ 
ܐ
 
ܐ ܠܥ ܠܬ  ܪܟ   ܡܢ ܢ ܗ  ܐ ܣ  ܗ 

  
 ܐܰ

 
                         

  
  

ܝ  ܝܢ ܚ  ܐ ܕ  ܚ  ܬ  ܐ ܡ  ܗܘ 
 
ܐ ܬ                        ܕ  ܠܡ 
 
ܘ ܠܫ ܘ   ،          

 
        ܐ
 
ܕ    ܐ ܚ  ܦ                 ܚܠ 

ܪ ܡ ܝ ܘ        ܣܢ ܝ   ،     ܒ  ܢ ܬ  ܠ ܡܫ ܡܠ 
 
                  ܩ ܐ
 
    ܫ ܗ     ܢ ܝ      

ܗ ܩܕ  ܡ ܫ ܘ       ܢ ܝ   ܪ ܫܡ  ܝ ܝ ܟ                          ܫ ܗ ܕ                ܪ ܝ ܚ 
ܝ  
 
   ܐ
 
ܝ    ܓ  ܝܟ  ܣ 

 
           ܬ 
 
ܝ     

ܪ     ܦ 
ܐ     ܕ  ܙܢ ܐ ،   ܫ  ܢ ܬ  ܚ 

 
              ܐ
 
  

ܝ  
 
   ܘܐ
 
ܪܫ ܡܬ     ܬ 

 
ܐ ܕ  ܐܢ ܬ  ܐ ܘ  ܕ           ܬ  ܚܢ ܝ ܐ ܘܚ 
 
                              



47 
 

ܢ ܟ   ܥ ܐ ܡ  ܐ ܒ  ܗ 
 
ܐ ܕ  ܐܰ ܢ ܬ  ܡ 

 
 ܐ
 
ܢ ܡܫ ܡܠܶ

 
                 ܐ

 
             

 
  
 
       

 
  

ܘ   ܝ ܝ ܟ  ܢ ܗܘ  ܨ ܝ                   ܚ  ܝ           ܢ ܦ  ܝ       ܚ  ܡ  ܓ  ܝ             ܢ ܘ 
   ܪ 
ܐ   ܢ ܐ ܫܪ ܪ                 ܢ ܗ 

ܝ   ܐ      ܒ   ܕ   ܝ             ܫ ܓ   ܓ   ܕ  ܝ           ܣ  ܘܒ  ܐ ܡ 
 
             ܐ
 
ܘ    ܗ  ܝ               ܢ ܩܪ ܝܬ 

ܛ ܠ ܚܛ     ܢ ܡ 
ܐ           

 
 ܬ 
 
   

ܪ ܡ ܝ   ،     ܒ 
 
ܐ ܝܟ  ܕ 

 
ܝ  ܐ ܐ ܚ  ܢ ܒ  ܪܟ 

 
ܬ  ܢ ܒ   ܦ  

 
   ܐ

 
       

 
               

 
          

 
ܝ 

 
 ܬ 
 
ܢ ܚܕ  ܬ   ،   ܪ ܐ ܡ                                ܡܨ ܝܢ ܢ ܕ  ܢܫ 

ܝ   ܓ   ܝ           ܣ 
   ܫ ܦ  
ܝ       

 
ܐ ܢ ܕ  ܥ ܕ     ܪ ܕ 
 
ܐ               ܗ 

  
ܚܝ ܢ ܐܰ ܐ ܒ   ܫ  ܝܢ ܗ 

 
   ܬ 

  
                  

 
   

ܝ  
ܢ ܫ ܪ     ܚܝ ܢ ܐ ܠ 
ܛܢ                   ܢ ܫ ܥ ܬ  ܒ   ܝ  ܐ                  ܡ  ܝܢ ܢ ܚ  ܗܘ  ܢ ܘ                          ܐ ܒ  

ܘ  
ܐ ܘܛ 

 
ܬ  ܘ  ܐ ܕ  ܬ 

ܝ   ܐ ܚ  ܚ 
 
 ܬ 
 
ܢ ܐ ܠܶ ܛ ܠ ܗ     ܡ 

     
 
           

         
 
   
 
ܦ                

    ܪ 
ܘ     ܪܥ ܐ ܘܩ                   ܐ ܘܡ 

 
 ܠܬ 
 
ܥ ܐ    ܕ  ܡ               ܐ ܕ 

ܝ         ܝ ܫ ܘ   ܟ  ܘܠ  ܚ ܒ  ܠ  ܝ       ܘܒ    ،                    ܥ ܡ  ܐ ܥ ܠܡ 
ܝ   ܢܫ ܠ ܡ ܚ  ܢ ܕ            ܥ ܐ ܠ 
ܐ                       ܪܕ  ܝܣ  ܦ                        ܢ ܝ  ܐ ܒ 

ܗ ܙ ܥ ܡ  ܝ   ،             ܘܢ ܪܘ 
ܠܥ ܕ  ܚܛ  ܐ ܒ   ܐ ܚܪ ܝ ܬ  ܢ ܗܘ     ܘ 
ܐ                               

 
 ܬ 
 
   

 
ܝ   ܚܙ  ܢ ܐ ܡ  ܫ 

ܝܢ ܠ 
 
              ܐ

     
 
  

 
 ܬ 
 
ܘ    ܘ     ܕ        ܐ ܗ 

 
   ܐ
 
  

 
 ܡܬ 
 
ܝ ܘ     ܦ       ܐ ܣ      ܟ      ܦ     ܗ     ܕ  ܐ    

     ܪ 
   

 
 ܬ 
 
ܘ     ܒ        ܘܪ ܗ       ܘܕ       ܗ    

   ܛ 
ܪ ܡܕ            ܝ ܘ     ܢ     ܝ           ܘ 

 
 ܬ 
 
ܐ   

          ܐ ܢ ܫ ܘ     ܕ  
 
 ܬ 
 
 ܐ  

          الا نسانية المةنية تطور في ودورها ثقافتها تعكس التي مة    ال        مرأ   هي اللغة نعم

ܝ   ܚܙ           ܡ 
 
 ܬ 
 
ܘ     ܕ  ܐ   

 
   ܐ
 
  

 
 ܡܬ 
 
ܢ ܗ      ܫ  ܦ      ܕ             ܐ ܠ  ܐ ܘܥ ܘ     ܦ       ܫ ܘ      ܟ        ܗ 

        ܪ 
ܐ    ܬ     ܝ ܘ     ܦ     ܣ     ܕ      ܪ 

     ܪ 
   

 
 ܬ 
 
   

 
 ܗ  ܘܬ 
 
       

 
ܬ 
 ܫܡܫ  

 
  
ܪܒ      ܕ  ܐ           ܬ         ܩ 

ܐ         ܠܥ ܠܡ 
 للعالم خةمات من قةمته وما وثراءها ثقافتها جمال تعكس التي لغتها مة    ال       أ  مر 

The nation's mirror is its language, which reflects the 
beauty and richness of its culture and the services it has 

provided to the world 
ܘ   ܢ ܐ ܣ  ܫ 

           ܠ 
ܝ    

 
   ܪܝ ܝ ܐ ܐ
 
         

 
 ܬ 
 
ܓ      ܢ ܐ ܣ  ܝ ܠ ܫ       ܝ                     ܘܗ 

 ܥ ܬ  
ܒ      ܝ        ܐ     ܦ            ܐ ܡܫ ܚܠ     ܢ      ܦ      ܠ          ܫ ܠܝ ܘ             ܪ ܐ ܘܚ 

ܠܝ       ܕ        ܘ 
 
ܬ 
 ܥ  

 
  
    

 
 ܐ ܙܢ ܢ ܝ  ܬ 
 
 ܐ            

ا غنية لغة هي السريانية اللغة  المتنوعة والمعارف المختلفة العلوم    ع لى وتَتوي     جة 
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ܝ  
ܢ ܛܠ  ܡ  ܐܥ   لمظلوما شعبوبنا    ܡ 

            ܝܪ ܥ ܠ ܟ      ܕ  ܣ
 
 ܝܠܶ
 
ܝܥ ܝ ܐ   ܬ       التساعي البوبحر    ع لى منظومة         ܫ 

ܘ   ܪܝ ܐ ܠܡ  ܪܝ ܐ ܡ  ܘ                      ܡ 
ܢ ܛ     ܢ ܗ 
ܐ         ܦ  

    ܪ 
 لشقاءا هذا لماذا     رب   يا     رب   يا    

ܘ   ܪܝ ܐ ܠܡ  ܪܝ ܐ ܡ                       ܡ 
 
ܠܶ ܒ  ܢ ܐ ܣ   ܢ ܗ 
 
 لعناءا هذا لماذا     رب   يا     رب   يا               

ܘ   ܪܝ ܐ ܠܡ  ܪܝ ܐ ܡ  ܢ ܐ ܪܕ  ܘ                      ܡ  ܝ ܐ               ܢ ܗ   الاضطهاد هذا لماذا     رب   يا     رب   يا       ܦ 

ܘ   ܪܝ ܐ ܠܡ  ܪܝ ܐ ܡ  ܢ ܐ                     ܡ   لعذابا هذا لماذا     رب   يا     رب   يا      ܩܝ ܐ      ܥܫ ܘ          ܢ ܗ 

ܘ   ܪܝ ܐ ܠܡ  ܪܝ ܐ ܡ  ܐ                    ܡ  ܝܦ   ܢ ܐ ܣ   لس يفا هذا لماذا     رب   يا     رب   يا                 ܢ ܗ 

ܘ   ܪܝ ܐ ܠܡ  ܪܝ ܐ ܡ  ܝܢ ܡܪ ܪ̈ ܐ                    ܡ  ܠ   لمرائرا هذه لماذا     رب   يا     رب   يا                 ܢ ܗ 

ܐ ܐ ܢܝ ܚ  ܝ ܢܗ  ܬ  ܡ 
 
ܪܝ ܐ ܐ ܪܝ ܐ ܡ                   ܡ 
 
  راحة لنا س يكون متى     رب   يا     رب   يا                 

ܝ  
 ܙܠ 

 
ܫܠܶ
ܝ ܬ   ܬ  ܡ 

 
   ܐ

    
 
  
         

 
ܘ    ܐ     ܚ  ܡ  ܐ ܕ  ܕ 

 
          ܬ 
 
 لدما سفك سيتوقف متى     

ܝܢ ܢ ܘ   ܢ ܚ ܥܠ  ܝ ܢ ܕ  ܬ  ܡ 
 
                         ܐ
 
ܘ    ܚ  ܐ ܕ 

         ܗܪ 
ܐ          أ لمبوبة شمس علينا ستشرق متى      ܒ  

ܥ ܝ   ܬ  ܝ ܢ ܬ  ܬ  ܡ 
 
                 ܐ
 
ܢ ܐ   لرؤساءا ضمير س يفيق متى                   ܪ ܪ ܥܝ ܢ ܪ̈ ܫ 

ܝ   ܥ ܙܡ  ܝ ܢ ܫܡ  ܬ  ܡ 
 
                   ܐ
 
ܝܢ ܐ  ܫ  ܐ ܕ  

 
           ܪ ܬ 
 
 لسلاما        أ ناش ية سنسمع متى       

ܘ   ܟ   ܝ ܢ ܗܦ  ܬ  ܡ 
 
                 ܐ
 
ܝ    ܘ           ܢ ܪ̈ܕ   ܝ ܗ 

ܬ   ܐ ܠܒ          ܦ  
 بيوتُم    ا لى لمطرودونا س يعود متى  ܢ            

ܝ ܛܘܪܝܐ ܫܝܪ ܡܬ  ܝܕ  ܒ  ܝܪ ܒ   لطورليا متي بشير نظم                              ܣܕ 

ܐ ܝܓ ܬܡܘܙ ܫܢܬ  ܒܝܘ   ܒ   ܐܪܒܥܐ  2016 تموز 13        ل ربعاءا                       ܫܒ 

and physical sicknesses and forgive my trespasses and sins 

ܝܒ  ܝ  
       ܚ ܒ  
ܐ     

ܘܪ ܝ ܝ ܐ ܡܝ ܩܪ   ܘܝ ܐ ܣ 
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